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1. введение Сист ема DIAMOND DR

1. ВВЕДЕНИЕ

Настоящее руководство содержит необходимые инструкции для надлежащей работы цифровой 

рентгенографической системы DIAMOND исполнений Diamond-5A, Diamond-6A, Diamond-dA. Все лица, 
экcплyaтиpyкDщиe это оборудование, должны предварительно ознакомиться с данным руководством. 
Прежде чем проводить какие-либо рентгенографические процедуры, необходимо получить полное 

представление о принципах надлежащего использования данного аппарата.

1.1 ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Система DIAMOND - это современная, полностью автоматическая цифровая рентгенографическая 

система с функцией обработки изображений и удобным пользовательским интерфейсом, что делает ее 

надежной и простой в использовании. Система позволяет получать высококачественные цифровые 

рентгенографические изображения при уменьшенной лучевой нагрузке на пациента.
Система рентгенографическая диагностическая цифровая DIAMOND включает в себя генератор 

высокого напряжения, рентгеновскую трубку, коллиматор, рабочую станцию, цифровой плоскопанельный 

детектор, а также рентгенографический ияатив с U-образной дугой и передвижной стол пациента, 
которые можно устанавливать в небольших помещениях без необходимости использования потолочных 

опорных конструкций для подвесных устройств рентгенографической трубки.

Прямая рентгенография с помощью плоскопанельного детектора улучшает рабочий процесс, повышает 

скорость исследования, комфорт и эффективность. Плоскопанельный детектор, оснащенный 

сцинтилляционным (Csl) экраном, обеспечивает отличное пространственное разрешение, функцию 

передачи модуляции (MTF), квантовую эффективность регистрации (DQE) и стабильность на основе 

мелкого шага пикселя. Для функции АЕС (автоматическая установка экспозиции) предусмотрена 

трехзонная ионизационная камера.

В основной части рентгеновского источника используются высококачественный блок трубки (VAREX, 
SIEMENS и CANON), рентгеновский коллиматор, высоковольтный кабель и высокочастотный генератор 

рентгеновского излучения, которые заслужили мировое признание как имеющие отличные 

эксплуатационные характеристики, длительный срок службы и стабильность. Консоль управления 

рентгеновским излучением с сенсорным ЖК-экраном обеспечивает удобный для использования 

интерфейс и простой выбор методики. Коллиматор поддерживает высокую точность для выбранного 

размера поля рентгеновского снимка при любом расстоянии от источника до изображения.

При выборе анатомического исследования на программном обеспечении формирования изображений 

автоматически настраиваются предварительно запрограммированная методика облучения в генераторе 

рентгеновского излучения, позиционирование рентгенографического штатива, рентгенографическая 

коллимация и последующая обработка изображений для выбранного исследования. Съемные 

отсеивающие решетки высокого разрешения с фокусным расстоянием 100 и 180 см (40 и 72 дюйма) 
обеспечивают превосходное качество изображения.

С помощью встроенной консоли с сенсорным экраном, расположенной со стороны рентгеновской трубки, 

оператор может легко управлять рентгенографическими методиками и размещением штатива.
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Графический пользовательский интерфейс автоматически вращается в соответствии с углом поворота 

и-образной дуги.

Рентгенографический штатив имеет четыре моторизованных соединения. Автоматическое размещение 

может быть выполнено с помощью предварительно запрограммированных данных, которые могут быть 

легко перепрограммированы оператором. В общей сложности семь датчиков безопасности расположены 

над и-образной дугой, детектором и трубкой для защиты от столкновения с пациентом или 

препятствиями для контроля скорости или прекращения позиционирования. Также предусмотрен 

передвижной стол, выдерживающий большой вес пациента, для выполнения рентгенографического 

исследования с использованием стола. Пульт дистанционного управления предназначен для 

дистанционного моторизованного управления штативом. Устройство работает по типу контроллера 

управления с рукояткой безопасности; движение прекращается немедленно после отпускания кнопки.

Высокопроизводительная рабочая станция и программное обеспечение для формирования изображений 

предоставляют удобный интерфейс и простое управление. Обработка цифровых изображений на основе 

анатомического вида автоматически оптимизирует и улучшает качество полученных снимков. 
Автоматическое хранение и печать изображений с использованием сетевых возможностей DICOM 3.0 

увеличивают пропускную способность и сокращают время исследования. Функция удаленной 

диагностики системы обеспечивает быструю и точную диагностику неисправностей, а также снижает 

затраты на обслуживание и сокращает время простоя системы.
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1. ВВЕДЕНИЕ С ист ема DIAMOND

1.1.1 СТАНДАРТНАЯ КОМПЛЕКТАЦИЯ
•  Рентгеновский генератор GXR-52 (Diamond-5A), GXR-68 (Diamond-6A), GXR-82 (Dlamond-8A) - 1  ия.
• Рентгеновский излучатель; Canon Е7884Х или Drgem DXT-12M или Canon Е7252Х или Drgem 

DXT-14U или Varex RAD-14 или Drgem DXT-15U или Varex RAD-21 или Varex RAD-60 или Varex RAD-92 

или Siemens RAY12 - 1  шт.
• Плоскопанельный цифровой детектор Varex 4343R -1 шт.
• Коллиматор Ralco R302MFMLP/A -1 шт.

• Штатив UTS-AU -1 ия.
• Рабочая станция рентгенолаборанта, состав; системный блок, монитор жидкокристаллический, 
ручной манипулятор типа «мышы». клавиатура компькяерная, кабель питания -1 шт.
• Кабель высоковольтный - 2 шт.
• Встроенный модуль измерения дозы облучения пациента -1 шт.
• Ионизационная камера -1 шт.

• Отсеивающая решетка -1  шт.
• Программное обеспечение РЭДМАКС (RADMAX) для формирования изображений на рабочей 

станции рентгенолаборанта.
• Руководство по эксплуатации.

1.1.2 ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ОПЦИИ
•  Передвижной стол пациента PDT-1 -1 шт.
• Рабочая станция врача рентгенолога, состав; системный блок, монитор жидкокристаллический, 

ручной манипулятор типа «мышь», клавиатура компьютерная, кабель питания -1 шт.
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Корпорация DRGEM 1. ВВЕДЕНИЕ

1.2 ИНФОРМАЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ
Политика Корпорации DRGEM заключается в производстве рентгеновского оборудования, отвечающего 

высоким стандартам производительности и надежности. Мы предъявляем строгие требования к 
методам контроля качества, чтобы исключить потенциальную возможность дефектов и опасностей, 

связанных с нашей продукцией. Данное оборудование является источником ионизирующего излучения 

для получения рентгеновских изображений нужных анатомических частей пациента. Использование 

этого оборудования любым другим способом может привести к серьезной травме. Указания по технике 

безопасности, приведенные в данном разделе руководства, предназначены для инструктажа оператора 

по всем вопросам безопасности в целях безопасной эксплуатации и обслуживания системы

1.2.1 ЗАЯВЛЕНИЕ ОБ ОТВЕТСТВЕННОСТИ

С целью предотвратить чрезмерное воздействие первичного или вторичного излучения на пациента и 

оператора, система рентгенографическая диагностическая цифровая Diamond должна 

эксплуатироваться и обслуживаться обученным персоналом, ознакомленным с необходимыми мерами 

предосторожности. Несмотря на то, что система рентгенографическая диагностическая цифровая 

Diamond была разработана для безопасной эксплуатации, ненадлежащая эксплуатация или небрежное 

использование могут привести к серьезным травмам или повреждению оборудования. Производитель 

или его агенты и представители не несут ответственности за следующее:
1. Травма или опасность травмирования любого лица в результате воздействия рентгеновского 

излучения.
2. Чрезмерное воздействие излучения вследствие неверного выбора методики.
3. Травма или опасность травмирования вследствие ненадлежащего использования функции цифровой 

рентгенографической системы DIAMOND .
4. Проблемы или опасности, возникающие в результате несоблюдения правил и сроков технического 

обслуживания оборудования, как указано в главе «Установка».
5. Оборудование, которое было повреждено вследствие неправильного обращения или 

модифицировано. Корпорация DRGEM не несет ответственности за любые повреждения или травмы, 
возникшие в результате несоблюдения инструкций и процедур, предусмотренных в руководствах или 

связанных с ними информационных материалах, или несоблюдения пользователем мер 

предосторожности при установке, эксплуатации, настройке или обслуживании данного оборудования. 
Корпорация DRGEM не несет ответственности за ущерб или вред, возникший в результате 

использования этого продукта любым другим образом, кроме предназначенного изготовителем.

Страница 12 RMD0911-004, Рад. Е Р уководст во  по  эксплуат ации



1. ВВЕДЕНИЕ Система DIAMOND

1.2.2 СИМВОЛЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ

Ниже приведены значения различных символов, используемых на этикетках на устройстве.
^  ^  Символ рентгенографической экспозиции,

используемый на консоли оператора. Загорается с 

целью указания, что осуществляется экспозиция. 
Сопровождается звуковым сигналом, подаваемым с 

консоли.
Предупреждение на консоли об излучении. 
Неквалифицированный персонал не должен 

допускаться к работе с рентгеновским генератором.

Указывает на необходимость ознакомления с 

руководством по эксплуатации

W MW M O. Thk Хчшу unit may Ь* to рМММ and ооапМог
имма aato aipoeura toetora, otwMng hakucSone 
and « и т ш ш к »  acftadij toi ara obaarvad

CAUTION
uueuuBiAiioM 
OO MOT STM * WTO MAM

К А К  POWC* < 1 aW  «MNC LBWTH ам и» 
CLASS ■ LAaCR и ю о и с т

LASER
APERTURE

AVOID EXPOSURE

LASetMOWnON 
■ fWnCD FsoaiTMa AKSnuKE

Экстренная остановка

Этот символ означает, что изделие и аккумулятор 

следует перерабатывать отдельно от бытовых 

отходов. По окончании срока службы продукт 

необходимо утилизировать в соответствии с 

местными законами и правилами. Ненадлежащая 

утилизация потребителем отработанного 

электронного оборудования может повлечь за собой 

наложение штрафов.

Предупреждение о лазерном излучении. 
Попадание луча в глаза не допускается.

Значок высокого напряжения, указывающий на 

наличие высокого напряжения.

Предупреждающий символ, используемый для 

обозначения потенциальной опасности для 

операторов, обслуживающего персонала или 

оборудования. Означает требование обратиться к 
сопроводительной документации.
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Корпорация DRGEM 1. ВВЕДЕНИЕ

CAUTION
UFTNmiHn̂

ЙТ
NCAVTOMCT

L

N

L1

L2

L3

V~

V3~

Vrr:

Предупреждающий шильд, указывающий о 

необходимости применения помощи для поднятия 

тяжести,

Указывает, что наклонение или присаживание могут 

оказаться небезопасными

Предупреждающий символ, указывающий на 

опасность зажима и защимлени пальцев

Символ заземления.

Провод под напряжением среди монофаэных 

силовых проводов.
Нейтральный провод среди монофазных силовых 

проводов.
Силовой провод первой фазы среди трёхфазных 

силовых проводов.
Силовой провод второй фазы среди трёхфазных 

силовых проводов.
Силовой провод третьей фазы среди трёхфазных 

силовых проводов

Напряжение однофазного переменного тока 

Напряжение трёхфазного переменного тока 

Напряжение постоянного тока
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1. ВВЕДЕНИЕ Система DIAMOND

МАРКИРОВКА

Генератор
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Корпорация DRGEM 1. ВВЕДЕНИЕ

Стол

DRGEM

|R E f |  PD T-1

S о
O R G Q IСОЯРОЯАТЮМ

Ч J

Коллиматор:

. '-Ж Ш
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1. ВВЕДЕНИЕ Сист ема DIAMOND

Рентгеновский излучатель

im
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Корпорация DRGEM 1. ВВЕДЕНИЕ
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f. ВВЕДЕНИЕ Система DIAMOND

1.2.3 ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ

Ниже приведены общие меры предосторожности;
• Для снятия крышек, ремонта или технического обслуживания оборудования допускается только 

аттестованный персонал.
• Не отключайте и не игнорируйте встроенные функции безопасности оборудования.
• При выполнении процедур соблюдайте все предупреждения и предостережения, явные или 

подразумеваемые.

• Следуйте всем табличкам безопасности на оборудовании.
Следующие предупреждения и предостережения относятся к цифровой рентгенографической системе 

DIAMOND.
Прочитайте их внимательно - некоторые из них не являются очевидными при типичной эксплуатации 

оборудования.
Рентгеновское облучение может нанести вред здоровью, при этом некоторые его эффекты являются 

кумулятивными и могут длиться в течение многих месяцев или даже лет. Операторы рентгеновского 

оборудования должны избегать любого воздействия первичного луча и принимать меры для 

защиты от рассеянного излучения. Рассеянное излучение вызывается любым объектом на пути 

первичного луча и может быть такой же или меньшей интенсивности, чем первичный луч, облучающий 

пленку.
Ни одна практически реализованная конструкция не может включать полную защиту для операторов или 

обслуживающего персонала, не соблюдающих надлежащие меры предосторожности. К работе с 

данным рентгеновским генератором должен допускаться только авторизованный и должным 

образом обученный обслуживающий и эксплуатационный персонал. Соответствующий персонал 

должен быть осведомлен о неотъемлемых опасностях, связанных с обслуживанием высоковольтного 

оборудования и об опасности чрезмерного воздействия рентгеновского излучения во время 

функционирования системы.
• Следует носить защитную одежду. Рекомендуются защитные фартуки с эквивалентом содержания 

свинца не менее 1/64 дюйма (0,35 мм).
• Для защиты пациента от излучения следует всегда использовать принадлежности для радиационной 

защиты в дополнение к устройствам, установленным на рентгеновском оборудовании.
• Следует находиться на как можно большем расстоянии от экспонируемого объекта и блока 

рентгеновской трубки.
• Оператор должен находиться за экранирующей панелью при включении рентгеновского излучения.
• Не следует использовать данное рентгеновское оборудование в местах, где существует риск взрыва. 

Моющие и дезинфицирующие средства, в том числе применяемые для пациентов, могут создавать 

взрывоопасные смеси газов. Пожалуйста, соблюдайте соответствующие правила.
• Не следует использовать консоль оператора или любые устройства, подключенные к ней по 

электросети, в пределах б футов (1,8 м) от среды, окружающей пациента.
• Не следует ставить жидкости (кофе, напитки, цветы и т.д.) на консоль управления или главный шкаф 

генератора.
■ Всегда обеспечивайте достаточную вентиляцию в месте размещения консоли управления и главного 

шкафа генератора. Не используйте оборудование вблизи ияор. занавесок и т.д., которые могут
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Корпорация DRGEM 1. ВВЕДЕНИЕ

CAUTION

WARNING

закрывать вентиляционные отверстия.

Не следует работать с консолью или главным шкафом генератора под прямыми солнечными лучами 

или вблизи источников тепла.
Не следует использовать консоль вблизи сильных магнитных полей (микроволновые печи, динамики 

и т.д.) и необходимо избегать прокладки кабелей консоли вблизи этих устройств.
Консоль и основной шкаф генератора должны эксплуатироваться в чистых (в отсутствие избытка 

пыли, грязи, мусора и т.д.), стабильных (не подвергающихся вибрации) и безопасных помещениях, 

чтобы консоль не скользила и не опрокидывалась.
Только обученный обслуживающий персонал может снимать крышки шкафа генератора и консоли 

управления.

______________  НЕПРАВИЛЬНЫЕ СОЕДИНЕНИЯ ИЛИ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ НЕДОПУСТИМОГО

ОБОРУДОВАНИЯ МОГУТ ПРИВОДИТЬ К ТРАВМИРОВАНИЮ ИЛИ 

ПОВРЕЖДЕНИЮ ОБОРУДОВАНИЯ.

ДАННЫЙ РЕНТГЕНОВСКИЙ БЛОК МОЖЕТ ПРЕДСТАВЛЯТЬ ОПАСНОСТЬ ДЛЯ 

ПАЦИЕНТА И ОПЕРАТОРА ПРИ НЕСОБЛЮДЕНИИ БЕЗОПАСНЫХ 

КОЭФФИЦИЕНТОВ ЭКСПОЗИЦИИ И ИНСТРУКЦИЙ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ.

ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА НАДЛЕЖАЩЕЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ РЕНТГЕНОВСКИХ 

ГЕНЕРАТОРОВ В СООТВЕТСТВИИ С БЕЗОПАСНЫМИ МЕТОДАМИ 

ЭКСПЛУАТАЦИИ ВОЗЛАГАЕТСЯ НА ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ.
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ ПРЕДОСТАВЛЯЕТ ИНФОРМАЦИЮ О СВОИХ ПРОДУКТАХ И 

СВЯЗАННЫХ С НИМИ ОПАСНОСТЯХ, НО НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА 

ПОСЛЕПРОДАЖНУЮ ЭКСПЛУАТАЦИЮ И СОБЛЮДЕНИЕ ТЕХНИКИ 

БЕЗОПАСНОСТИ.

ПРОИЗВОДИТЕЛЬ НЕ ПРИНИМАЕТ НА СЕБЯ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА ЛЮБОЙ 

ГЕНЕРАТОР, УСТАНОВЛЕННЫЙ ИЛИ ОБСЛУЖИВАЕМЫЙ НЕ В 

СООТВЕТСТВИИ С РУКОВОДСТВОМ ПО ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ, 
ИЛИ ГЕНЕРАТОР. КОТОРЫЙ БЫЛ ЛЮБЫМ ОБРАЗОМ ИЗМЕНЕН.

ПРОИЗВОДИТЕЛЬ ТАКЖЕ НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ЧРЕЗМЕРНОЕ 

РЕНТГЕНОВСКОЕ ОБЛУЧЕНИЕ ПАЦИЕНТОВ ИЛИ ПЕРСОНАЛА В РЕЗУЛЬТАТЕ 

ПРИМЕНЕНИЯ НЕНАДЛЕЖАЩИХ МЕТОДИК И ПРОЦЕДУР ЭКСПЛУАТАЦИИ.

НЕ ПРЕВЫШАЙТЕ МАКСИМАЛЬНЫЕ РАБОЧИЕ ЛИМИТЫ ТРУБКИ. 
ПРЕДПОЛАГАЕМЫЙ СРОК ЭКСПЛУАТАЦИИ И НАДЕЖНОСТЬ НЕ БУДУТ 

ДОСТИГНУТЫ ПРИ ЭКСПЛУАТАЦИИ ГЕНЕРАТОРОВ ВНЕ ОПУБЛИКОВАННЫХ 

ТЕХНИЧЕСКИХ ТРЕБОВАНИЙ.

Не отсоединяйте гибкие кабели высокого напряжения от корпуса рентгеновской 

трубки или генератора рентгеновского излучения и/или крышек доступа генератора 

рентгеновского излучения до тех пор, пока основной и вспомогательный источники 

питания не будут отключены и не разряжены в течение не менее 3 минут. 
Невыполнение данной рекомендации может привести к поражению электрическим

WARNING

CAUTION

WARNING
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WARNING

WARNING

WARNING

WARNING

WARNING

WARNING

током CO смертельным исходом.

Напряжение до 100 000 вольт может присутствовать в контуре цифровой 

рентгенографической системы DIAMOND в течение нескольких минут после ее 

выключения.

Все подвижные узлы и детали этого оборудования должны эксплуатироваться с 

осторожностью и регулярно проверяться в соответствии с рекомендациями 

производителя, содержащимися в данном руководстве. Только должным образом 

обученный и квалифицированный персонал должен иметь доступ к любым 

внутренним частям. Токоведущие электрические клеммы представляют 

смертельную опасность. Убедитесь, что разъединители линии открыты и приняты 

другие соответствующие меры предосторожности, прежде чем открывать дверцы 

доступа, снимать панели корпуса или устанавливать принадлежности. Для всех 

компонентов оборудования должны быть предусмотрены средства защитного 

заземления в соответствии с национальными правилами.

Рентгеновское излучение представляет потенциальный риск для пациентов и 

операторов. По этой причине применение рентгеновского излучения для 

определенной медицинской цели должно быть направлено на минимизацию 

радиационного облучения для всех лиц. Лица, ответственные за применение, 
должны обладать чёткими знаниями в соответствии с нормативно<правовыми 

требованиями и правилами и должны установить безопасные методики экспозиции 

для систем такого типа. Лица, ответственные за планирование и установку этого 

оборудования, должны соблюдать национальные правила.

Операторы должны соблюдать все государственные и местные требования и 

правила.

Федеральный закон (США) ограничивает использование данного устройства для 

продажи, использования врачом или по его назначению, или пользователем, 
имеющим соответствующую лицензию.

Система рентгенографическая диагностическая цифровая Diamond может 

использоваться только аттестованным персоналом. Эксплуатация оборудования 

лицами, которые не были обучены или не знакомы с передвижной 

рентгенографической системой, может привести к серьезному травмированию 

пациента, оператора или повреждению оборудования.

Перед эксплуатацией цифровой рентгенографической системы DIAMOND 

операторы должны ознакомиться с расположением главного выключателя питания 

в комнате или главного выключателя генератора, чтобы обеспечить немедленное 

отключение рентгеновской трубки в случае непреднамеренного движения или 

другого катастрофического сбоя оборудования.
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WARNING

WARNING

WARNING

WARNING

WARNING

WARNING

WARNING

Система рентгенографическая диагностическая цифровая Diamond не содержит 

частей, обслуживаемых пользователем. Для получения помощи по обслуживанию 

свяжитесь с Корпорацией DRGEM или поставщиком услуг.

Система рентгенографическая диагностическая цифровая Diamond производит 

ионизирующее излучение. Операторы должны соблюдать все государственные и 

местные требования и правила.

Система рентгенографическая диагностическая цифровая Diamond и 

соответствующие кабели не должны эксплуатироваться в присутствии влаги.

Убедитесь, что всегда поддерживаются заземляющие соединения между системой 

рентгенографической диагностической цифровой Diamond и источником ее 

питания.

Система рентгенографическая диагностическая цифровая Diamond не подходит 

для работы в присутствии легковоспламеняющейся смеси для анестезии с 

воздухом, кислородом или закисью азота.

Перед проведением технического обслуживания отключите электропитание от 

системы DIAMOND. Следует соблюдать осторожность, чтобы не уронить 

инструменты или другие предметы в рентгенографическую систему при работе на 

аппарате или в месте его размещения. Это может привести к поражению 

электрическим током.

При перемещении оборудования во избежание травм или деформации следует 

использовать не менее четырех аттестованных специалистов

ПОКАЗАНИЯ К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
Лучевая диагностика считается одним из самых распространенных методов диагностики патологий 

внутренних органов и костей. За счет высокой проникающей способности рентгеновских лучей имеется 

возможность получить черно-белые изображения нужной области человеческого тела, на которой будут 

отображены все анатомические и структурные особенности и повреждения. Рентгеновское 

исследование в травматологии является одним из основных способов диагностики повреждений. 
Зачастую рентген проводят пациентам, поступившим после ДТП, падений с высоты и других травм, так 

как на основании полученных снимков имеется возможность быстро составить план лечения. 
Основными показаниями к рентгенографии в травматологии и ортопедии являются;

• Оценка состояния костей и суставов любой части тела.
• Диагностика травматических повреждений -  переломов, вывихов, подвывихов, смещения 

отломков костей.
• Оценка качества проведенного лечения.
• Подготовка к оперативным вмешательствам, проверка правильности установки ортопедических 

конструкций.
• Инфекционно-воспалительные заболевания легких.
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ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ

Не существует медицинских состояний, при которых рентгеновское излучение неприменимо. Тем не 

менее, для беременных женщин, или женщин, которые могут быть беременны, рекомендуется, чтобы 

ряд рентгенологических обследований не проводился, за исключением неотложных ситуаций. Данная 

система не предназначена для проведения маммографии и измерения плотности костной ткани.
Эта система не подходит для работы в присутствии легковоспламеняющейся смеси анестетиков с 

воздухом, кислородом или закисью азота.
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1.2.4 ЗАЩИТА ОТ РЕНТГЕНОВСКОГО ИЗЛУЧЕНИЯ

Рентгеновское оборудование при ненадлежащем использовании может привести к травме. Инструкции, 

содержащиеся в данном руководстве, необходимо прочесть и соблюдать их при работе с цифровой 

рентгенографической системой DIAMOND. Система рентгенографическая диагностическая цифровая 

Diamond обеспечивает высокую степень защиты от избыточного излучения. Однако ни одна практически 

реализуемая конструкция не может обеспечить полную защиту и предотвратить нежелательное 

облучение операторов или других лиц. Доступны устройства личного радиационного контроля и защиты. 
Настоятельно рекомендуется использовать их для защиты от нежелательного воздействия радиации. 

Серьезные неблагоприятные последствия для здоровья могут возникнуть в результате 

кратковременного воздействия высоких уровней ионизирующего излучения (например, рентгеновского), 
а также в результате длительного воздействия его низких уровней. Персонал, эксплуатирующий 

цифровую рентгенографическую систему DIAMOND, должен ознакомиться как с краткосрочными, так и с 

долгосрочными последствиями радиационного воздействия и принять соответствующие меры для 

минимизации количества излучения, которому они подвергаются при выполнении своих обязанностей. 
Некоторые эффекты рентгеновского излучения накапливаются и могут длиться в течение нескольких 

месяцев или лет. Главное правило техники безопасности для операторов рентгеновских систем - всегда 

избегать воздействия первичного луча.

Ионизирующее излучение естественным образом существует в окружающей среде. Оно создаётся 

космическими источниками излучения, такими как солнце и звезды, а также почвой под нащими ногами. 
Атмосфера задерживает излучение, испускаемое космическими источниками. В результате, уровень 

радиации от данных источников намного ниже на уровне моря, чем на верщине высоких гор. Излучение, 
создаваемое в почве, территориально широко варьируется в зависимости от её состава. Например, 
районы, богатые гранитными породами, имеют более высокий уровень излучения, нежели другие 

районы.
Любые материалы, размещенные на пути луча, поглощают как естественное, так и искусственное 

излучение, например, рентгеновское, используемое в цифровой рентгенографической системе 

DIAMOND.
Материалы с высоким атомным числом, такие как вольфрам, свинец и уран, поглощают рентгеновские 

лучи гораздо эффективнее, чем материалы с низким атомным числом, такие как водород, алюминий или 

бериллий. Поэтому свинец используется для экранирования рабочей станции рентгенолога в 

большинстве рентгеновских аппаратов, в том числе при использовании рентгенографической цифровой 

системы DIAMOND. Если в перегородке, экранирующей оператора от пациента, имеются окна, они 

обычно остекляются свинцовым стеклом и обеспечивают эффективную защиту от ионизирующего 

излучения.
Чтобы свести к минимуму опасное облучение, используйте подвижные свинцовые экраны, перчатки и 

фартуки, пропитанные свинцом. Эти защитные устройства должны содержать свинец толщиной 0,25 мм 

или эквивалентное количество.

Следует использовать такие защитные устройства для всех операторов, наблюдателей и/или 

обслуживающего персонала, подвергающегося воздействию радиационных полей от пяти и более 

миллирентген в час.
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Экранирование, предусмотренное для рабочей станции оператора типичного рентгеновского 

оборудования, обычно является достаточно эффективным. Оно снижает остаточное излучение от 

диагностического рентгеновского излучения до уровня, который сопоставим или ниже, чем естественное 

фоновое излучение. Если оператор покидает защищенную среду рабочей станции, он или она могут 

подвергаться воздействию значительно более высокого уровня излучения. При однократном 

воздействии это может не приводить к серьезным последствиям для здоровья, но повторная 

небрежность в этом отношении может привести к серьезным последствиям.
Любой объект на пути первичного луча производит рассеянное излучение. При отсутствии надлежащих 

мер предосторожности рассеянное излучение может привести к значительной дозе облучения для 

оператора или любого другого персонала в месте эксплуатации. Подвижные экраны могут быть 

использованы для защиты рабочих областей от рассеянного излучения.
Рентгеновский генератор/главная система, используемые для питания цифровой рентгенографической 

системы DIAMOND, испускают рентгеновские лучи только при высоком напряжении, приложенном к 
рентгеновской трубке. При снятии высокого напряжения, рентгеновское излучение немедленно 

прекращается.

ДАННЫЙ РЕНТГЕНОВСКИЙ БЛОК МОЖЕТ ПРЕДСТАВЛЯТЬ 

ОПАСНОСТЬ ДЛЯ ПАЦИЕНТА И ОПЕРАТОРА ПРИ НЕСОБЛЮДЕНИИ 

ИНСТРУКЦИЙ ПО БЕЗОПАСНОЙ ЭКСПЛУАТАЦИИ.
НАДЛЕЖАЩЕЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ И БЕЗОПАСНЫЕ ПРИНЦИПЫ 

РАБОТЫ С ПЕРЕДВИЖНОЙ РЕНТГЕНОГРАФИЧЕСКОЙ СИСТЕМОЙ 

ЯВЛЯЮТСЯ СФЕРОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ. 
КОРПОРАЦИЯ DRGEM ПРЕДОСТАВЛЯЕТ ИНФОРМАЦИЮ О СВОИХ 

ПРОДУКТАХ И СВЯЗАННЫХ С НИМИ ОПАСНОСТЯХ, НО НЕ НЕСЕТ 

ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ПОСЛЕПРОДАЖНУЮ ЭКСПЛУАТАЦИЮ И 

СОБЛЮДЕНИЕ ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ.
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ НЕ ПРИНИМАЕТ НА СЕБЯ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА 

ЛЮБУЮ РЕНТГЕНОГРАФИЧЕСКУЮ СИСТЕМУ, УСТАНОВЛЕННУЮ 

ИЛИ ОБСЛУЖИВАЕМУЮ НЕ В СООТВЕТСТВИИ ДАННЫМ 

РУКОВОДСТВОМ, ИЛИ РЕНТГЕНОГРАФИЧЕСКУЮ СИСТЕМУ, 
КОТОРАЯ БЫЛА ЛЮБЫМ ОБРАЗОМ ИЗМЕНЕНА.
СЛЕДУЕТ НАХОДИТЬСЯ НА КАК МОЖНО БОЛЕЕ УДАЛЁННОМ 

РАССТОЯНИИ ОТ ОБЛУЧАЕМОГО ОБЪЕКТА И БЛОКА 

РЕНТГЕНОВСКОЙ ТРУБКИ.

WARNING

WARNING

WARNING

WARNING
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* Закон обратных квадратов
Пучок рентгеновских лучей имеет форму конуса с трубкой, расположенной на конце. Интенсивность или 

доза излучения, испускаемого источником рентгеновского луча, уменьшается с квадратом его 

расстояния от источника. При удвоении расстояния х, доза изменится в 1/(2^) раза, а при утроении - в 

1/(3 )̂ раза.

Доза = 1

Доза = 1/4i

Доза = 1/9

' Эх

Расстояние Относительная доза

50 4,00

60 2,78

70 2,04

80 1,56

90 1,23

100 1,00

110 0,83

120 0,69

130 0,59

140 0,51

150 0,44

160 0,39

170 0,35

180 0,31

190 0,28

200 0,25

Рис: Закон обратных квадратов

В целом, доза составляет 1/х .̂ Поэтому, при удвоении расстояния от пленки до цели, потребуется 

в четыре раза больше излучения для достижения того же затемнения изображения. Если 

положение пациента не изменяется, это приведет к радиационной нагрузке на пациента; таким 

образом, увеличение расстояния между рентгенографической трубкой и пациентом помогает 

уменьшить дозу.

Ни одна практически реализуемая конструкция не может включать полную защиту для операторов или 

обслуживающего персонала, не соблюдающих надлежащие меры предосторожности. Только 

аттестованный и должным образом обученный обслуживающий и рабочий персонал должен 

быть допущен к работе с данной системой. Соответствующий персонал должен быть осведомлен о 

неотъемлемых опасностях, связанных с обслуживанием рентгеновского оборудования.
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1.2.5 РАДИАЦИОННАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ

Следует убедиться, что весь персонал, уполномоченный эксплуатировать рентгенографическую 

систему, ознакомлен с установленными правилами вышеперечисленных органов. Весь персонал должен 

контролироваться с целью обеспечения соблюдения рекомендуемых процедур.

Несмотря на то, что рентгеновское излучение опасно, рентгеновское оборудование не представляет 

опасности при надлежащем использовании. Следует убедиться, что весь обслуживающий персонал 

должным образом осведомлен об опасностях излучения. Лица, ответственные за систему, должны 

понимать требования техники безопасности и специальные меры предосторожности при работе с 

рентгеновским излучением. Прочитайте это руководство и руководства для каждого компонента 

системы, чтобы знать все требования техники безопасности и эксплуатации.

WARNING

CAUTION

Убедитесь, что параметры облучения надлежащим образом настроены в 
безопасных пределах.

Неверное расположение рентгеновской трубки и коллиматора может привести к 
смещению рентгеновского поля, что приведет к получению неприемлемых 

изображений.
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1.2.6 ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ, ЧИСТКА. ДЕЗИНФЕКЦИЯ И УТИЛИЗАЦИЯ 

Техническое обслуживание
Техническое обслуживание включает в себя периодический осмотр оборудования, очистку и 

дезинфекцию, а также периодическое техническое обслуживание. Процедуры периодического осмотра 

оборудования, очистку и дезинфекцию проводит персонал клиники, подготовленный для данных 

процедур и ознакомленный сданным руководством.

Процедуры периодического технического обслуживания и ремонта проводят специалисты 

производителя или дистрибьютора, специально подготовленные для данных целей. Для безопасной 

эксплуатации устройства ежегодно обращайтесь к производителю или дистрибьютору, уполномоченному 

производителем, для проведения технического обслуживания. Обслуживание или проверка другими 

агентами может привести к неблагоприятным последствиям и ухудшить работоспособность и 

функциональные характеристики устройства. Для планирования периодического технического 

обслуживания обратитесь к местному дистрибьютору или производителю.

Чистка
Перед очисткой питание оборудование должно быть выключены. Запрещается снимать кожухи и 

допускать попадания жидкостей в систему. При выполнении чистки внешних поверхностей системы 

используйте мягкую ткань, смоченную в теплой воде, и мыло. Запрещается использовать чистящие 

вещества или химические растворы. Для чистки ЖК-монитора используйте мягкую чистящую ткань. При 

использовании распыляемого чистящего средства для ЖК экранов не наносите его непосредственно на 

экран. Нанесите вещество на ткань, а затем протрите ею ЖК-экран. Персонал, осуществляющий уборку 

помещения, не может поднимать или натягивать кабели, подключенные к оборудованию. При поднятии 

или натягивании кабелей может происходить отключение оборудования от питающей сети, что может 

привести к возникновению неисправности, электрического удара или пожара. Кроме того, если 

оборудование вытирать мокрой ветошью, на него может попасть вода, что может вызвать электрический 

удар или пожар.

Дезинфекция
После каждого использования системы проводите дезинфекцию частей системы, непосредственно или 

косвенно контактирующих с биологическими жидкостями. Соблюдайте требования гигиены лечебного 

учреждения. При выполнении дезинфекции системы используйте достаточное количество 

дезинфицирующего средства -  нанесите на чистую безворсовую ткань и протрите части системы, у 

которых был непосредственный или косвенный контакт с биологическими жидкостями.

Утилизация
Неправильная утилизация системы может привести к загрязнению окружающей среды, так как она 

содержит материалы промышленных отходов. Запрещается утилизация промышленных отходов вместе 

с бытовым мусором. Утилизация системы или ее части должна выполняться в соответствии с 

локальными законодательными актами и нормативами. Рекомендована утилизация местными публично- 
правовыми организациями, в соответствии с СанПиН 2.1.7.2790-10 «Санитарно-эпидемиологические 

требования к обращению с медицинскими отходами». Класс А отходов в соответствии с СанПиН 

2.1.7.728-99.
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1.2.7 ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ

Несмотря на то, что данное оборудование включает в себя защиту от рентгеновского излучения, 
отличного от полезного луча, действующая конструкция не обеспечивает полной защиты. Конструкция 

оборудования не заставляет оператора или ассистентов принимать необходимые меры 

предосторожности: и при этом не предотвращает возможность ненадлежащего использования (при 

котором уполномоченные или посторонние лица небрежно, неразумно или неосознанно подвергают себя 

или других воздействию прямого или вторичного излучения). Следует разрешать эксплуатацию данного 

оборудования только уполномоченному, должным образом обученному персоналу.

Убедитесь, что все лица, которым разрешено использовать оборудование, осведомлены об опасности 

чрезмерного воздействия рентгеновского излучения.

Данное оборудование реализуется с пониманием того, что производитель, его агенты и представители 

не несут никакой ответственности за чрезмерное воздействие рентгеновского излучения на пациентов 

или персонал.

Кроме того, производитель не несет никакой ответственности за чрезмерное воздействие на пациентов 

или персонала рентгеновского излучения, создаваемого оборудованием, используемым в сочетании с 

компонентами цифровой рентгенографической системы DIAMOND, в результате неверной методики 

эксплуатации или процедур.

Производитель не несет ответственности за любой аппарат, который не был установлен и не 

обслуживался в соответствии с техническим руководством по эксплуатации, или который был каким- 
либо образом изменен или поврежден вследствие неправильного обращения.
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1.3 ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

• Высокочастотный генератор рентгеновского излучения

Модель системы DIAMOND-5A DIAMOND-6A DIAMOND-8A
Модель GXR-52 GXR-68 GXR-82

Выходная
мощность

52 кВт 68 кВт 82 кВт

Напряжение в сети 400/480 В переменного тока, 3 фазы, 50/60 Гц, диапазон напряжения
10%

Диапазон
напряжения 40-150 кВ, шаг 1 кВ

Диапазон силы тока 10-640 мА. 19 
ступеней

10-800 мА. 20 
ступеней 10-1 000 мА, 21 ступень

Максимальные 
параметры на 

выходе

640 мА/81 кВ 800 мА/85 кВ 1 000 мА/82 кВ
500 мА/104кВ 640 мА/106 кВ 800 мА/102 кВ
400 мА/130 кВ 500 мАЛЗбкВ 640 мАЛ28кВ

320 мА/150 кВ 400 мА/150кВ 500 мА/150 кВ

Диапазон таймера 0,001-10 секунд, 38 шагов

Диапазон 
изменения 
количества 

электричества 
(произведения ток- 

время)

0,1-500 мАс

Ротор
Низкоскоростной 
(опционально - 

двухскоростной)
Двухскоростной

Воспроизводимость Коэффициент вариации; кВ < 0,005, время < 0,005, клА-с < 0,01

Точность
кВ< (1%+1 кВ), мА< (3%+1 мА), время< (1%+0,5 мс), мА-с < (3%+0,1

1йА-с)

Линейность
Коэффициент линейности < 0,01 : CL = (Х1-Х2)/(Х1+Х2), где X

мР/мА-с

Пауза между 
экспозициями не менее 1 мин.

Рентгенографическая трубка в сборе

Модель Е7884Х DXT-12M Е7252Х DXT-14U RAD-14

Производитель CANON DRGEM CANON DRGEM VAREX

Размер фокусного пятна 0.6/1.2мм 0.6/1.2мм 0.6/1.2мм 0.6/1.2мм 0.6/1.2мм

Мощность (0.1с) 22/54кВт@60Гц 22/54кВт
@60Гц 27/75кВт 27/75кВт 32/77кВт

Макс. ТЕ анода 300кТЕ(210кДж) 300кТЕ(21
ОкДж)

300кТЕ(21
ОкДж)

300кТЕ(21
ОкДж)

300кТЕ(21
ОкДж)

Целевой угол 12“ 12“ 12“ 12“ 12“
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Макс. кВ 150 кВ 150 кВ 150 кВ 150 кВ 150 кВ

Вес 16 кг (35.3 фунтов)
16 кг (35.3 
фунтов)

18 кг
(39.7фунт

ов)

18 кг (39.7 
фунтов)

16.4 кг 
(36.2 

фунтов)

Собственная фильтрация 0.9мм А1^5 кВ 1.0мм 
AI/75 кВ

0.9мм 
AI/75 кВ

1.0мм
AI/75 кВ

0.6мм 
А1/75 кВ

Дополнительная
фильтрация

0.5мм А1

Слой половинного 
поглощения Более 2.9 мм экв. А1. при 80 кВп

Утечка радиации Менее 100 мР/ч

(продолжение таблицы)

Модель DXT-15U RAD-21 RAD-60 RAD-92 RAY-12

Производитель DRGEM VAREX VAREX VAREX SIEMENS

Размер фокусного 
пятна 0.6/1.2мм 0.6/1.2мм 0.6/1.2мм 0.6/1.2мм 0.6/1.2мм

Мощность (0.1с) 32/77кВт 36/ЮОкВт 40/100кВт 40/100кВт 22/54кВт
@60Гц

Макс. ТЕ анода 300кТЕ(210кДж) 300кТЕ(21
ОкДж)

400кТЕ(28
5кДж)

600кТЕ(44
4кДж)

230кТЕ(17
ОкДж)

Целевой угол 12“ 12" 12" 12" 12"

Макс. кВ 150 кВ 150 кВ 150 кВ 150 кВ 150 кВ

Вес 16.4 кг (36.2 фунтов)
18.9 кг 
(41.7 

фунтов)

18.9 кг 
(41.7фунт 

ов)

18.9 кг 
(41.7 

фунтов)

10 кг (22 
фунта)

Собственная
фильтрация 0.7мм AI/75 кВ 0.7мм 

AI/75 кВ
0.7мм

AI/75 кВ
0.7мм 

AI/75 кВ

Дополнительная
фильтрация

0.5мм А1 0.5мм А1 0.5мм А1 0.5мм А1

Слой половинного 
поглощения Более 2.9 мм экв. А1. при 80 кВп

Утечка радиации Менее 100 мР/ч
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Цифровой плоскопанельный детектор VAREX

Модель 4343R
Область снимка 43 X  43 см (17 X 17 дюймов)
Шаг пикселя 139 микрон
Экран Йод цезия (Csl) или DRZ+ (ДРЗ)
Предельное разрешение 3.6 пар линий/мм (пл/мм)
Диапазон энергии 40-150 кВп
Преобразование 16 бит
Интерфейс Гигабитный интернет
Вес DRZ+6.1кг. Csl 6.2кг

Квантовая эффективность 
регистрации (OQE), с экраном Csl

Пространственная частота.

Квантовая эффективность 
регистрации (DQE), с экраном DRZ+

Пространственная частота (циклов/мм)

Частотно-контрастная характеристика 
(MTF), с экраном Csl

Пространственная частота (циклов/мм)
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Частотно-контрастная характеристика 
(MTF), с экраном DRZ+

Пространственная частота (циклов/мм)

Динамический диапазон, с экраном 
Csl

Динамический диапазон, с экраном 
DRZ+

Коллиматор

Модель/ИзготовительR302MFMLP/A RALCO
Управление Ручное с 30 сек. световым таймером
Контуры поля Прямоугольные
Максимальный 
размер поля Более 43х43см(17х17дюйм) при 100см SID

Утечка радиации Менее 100мР/ч
Макс. кВп заслон 150 кВ
Собственная
фильтрация Мин. 2.0мм А1 экв.

Яркость свечения Свыше 160 люкс при 100см SID (Тип 200 люкс)
Источник света HLX64638 ЮОВт 24B/OSRAM
Стандартный Автоколлимация для R302MFMLP/A
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Дополнительно Измерительная рулетка, лазерный позиционер, 
вращающийся фланец

Класс лазера Class II
Максимальная
мощность <1 мВ

Длина волны 535 нм
Расчетная
электрическая
мощность

24 В пост.т., 6.3А, 50/60 Гц

Раэмеры/Вес 195.5{Ш) X 237(П х 206.5(B) мм/9.4 кг (20.7 фунта)

Рентгенографический штатив

Модель UTS-AU
Вертикальное перемещение Максимум 120 см
Вращение штатива U-типа +120'* (по часовой стрелке) -  -30*’(против часовой стрелки)
Расстояние рентгеновская трубка -  
детектор

100-180 см

Вращение детектора +45" -  -45"
Вращение излучателя +180"--90"
Вес штатива 400 кг

Стол пациента

Название PDT-1

Размеры/Вес 2004 (Ш) X  650 (Г) X  712 (В) мм / 62 кг (137фунта)

Модуль измерения облучения дозы

Модель -  Изготовитель 120-131HS-IBA VacuDAP -  VacuTec

Разрешение DAP 0.01 пГрм'

Интерфейс RS485

Активная зона 146 X 146 мм 147 X 123 мм

Дисплей
Дополнительный встроенный или отдельный дисплей (одно- или

двухлинейный)

Размеры 180 X  156 X  17мм 158 x140 x18мм

Рабочая станция формирования изображений

Процессор Intel(R) corei5-7500 3.2 ГГц (до 3.6 Гщ) 6М 4С
Оперативная память 4 Гб DDR4-2133 нЕСС (1x4 Гб) RAM
Жесткий диск 500 Гб X  2, 7200 об/мин, SATA
Монитор 23 дюйма, цветной ЖК, раэрешение:1920 х 1080 пикселей
Вес Системный блок 9,86 кг. Монитор 5.8 кг
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Ионизационная камера

Наименование ICX1162 (ICX 1192В) Amplimat 5 -Field

Производитель AID Philips

Поле 3 поля 5 полей

Диапазон рентгеновской энергии 40-150 кВ 40-150 кВ

Время экспозиции 1 мс до 10 с 1 мс до 6 с

Собственная фильтрация 0.4 мм А1 экв. 0.8 мм А1 экв.

Вес 2 кг (4.4 фунта) 1.8 кг (4 фунта)

Съёмные отсеивающие решетки

Размер 17x17 дюймов

Разрешение 78 линий/см

Отношение 12:1
Фокусное расстояние 100 или 180 см

Материал Карбон

Вес 2 кг (4.4 фунта)

Программное обеспечение формирования изображений R A D M A X

1) Основные характеристики

Графический пользовательский интерфейс на базе Windows 

Дисплей на несколько изображений (1x1 / 2x2 / 3x3 / 4x4)

Выбор нескольких изображений 

Функция автоматического изменения макета дисплея 

Панель управления рентгеновским генератором 

Неограниченный шаг процедуры
Добавление функции Быстрого шага и функции Последующей поддержки изображений с 

помощью всплывающего меню

Возможность создания и изменения области интереса

Функция маркера (поддержка создания пользователем неограниченного количества маркеров) 

Поддержка нескольких языков
Лист EXCEL для языковой поддержки (возможно только в среде автоматизации Microsoft Office) 

Измеритель DAP

Неограниченный код PACS (кодСРТ)

Анатомическая программа по умолчанию более 700

Поддержка Рабочего списка SCU DICOM, Хранилища SCU DICOM и функции передачи 

Поддержка функции множественной передачи DICOM 

Высокопроизводительная функция постобработки
2) Параметры постобработки

• Параметр шумоподавления (параметр подавления шума): 10 уровней
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3)
меню)

4)

5)

6)

Параметр общего контраста: 10 уровней 

Параметр контрастности деталей: 10 уровней 

Параметр усиления контуров: 10 уровней 

Параметр частоты усиления контуров: 5 уровней 

Параметр сжатия динамического диапазона: 10 уровней
Последующая поддержка изображений (все функции выполняются с помощью всплывающего

Область интереса; поддержка по умолчанию 8 областей интереса/неограниченная поддержка 

анатомической проекции

ОТМЕТКА; Неограниченная поддержка (поддержка пользовательских настроек)

Горизонтальный переворот 

Вертикальный переворот 

Вращение по часовой стрелке 

Вращение против часовой стрелки 

Инверсия (Чёрный или Белый)

Текстовая аннотация

Линейка; инструмент для измерения расстояния 

Угол; инструмент для измерения угла

Масштабирование; увеличение/уменьшение масштаба изображения 

Увеличение; окно с увеличительным стеклом для изображения 

Панорама: панорамирование изображения

Настройка изображения: автоматическая настройка изображения под размер окна 

Обрезка изображения; функция обрезки изображения

Копирование изображения; копирование изображения в области интереса (ОИ)

Восстановление изображения: восстановление первоначального изображения

Управление яркостью/контрастностью изображения; обеспечивается кликом правой кнопки мыши
Запись на компакт-диск

Создание данных CDR на основе DICOMDIR

Поддержка записи CD/DVD

Включает встроенный обозреватель DICOM

Поддержка данных нескольких исследований
Возможности DICOM; ПЕЧАТЬ DICOM

Совместимо с DICOM 3.0

Поддержка предварительного просмотра

Поддержка формата плёнки; 1;1/1;2/2;1/2;2

Поддержка многостраничной печати
Поддержка печати в реальном размере

Поддержка индикатора прогресса передачи

Поддержка обмена изображениями в макете
Возможности DICOM: ХРАНЕНИЕ в DICOM
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7)

8)

9)

10)

Совместимо с DICOM 3.0

Поддержка модальности DX/CR (может быть расширена для DR и других) 

Поддержка модификации синтаксиса передачи 

Возможности DICOM: MPPS

Поддержка модальности выполнения шага процедуры 

Поддерживает только три состояния: СБОЙ/ВЫПОЛНЯЕТСЯ/УСПЕШНО 

Возможности DICOM: РАБОЧИЙ СПИСОК 

Поддержка модальности Рабочего списка DICOM Стандарт 

Поддержка DICOM Запрос/Получение

Поддержка Фильтра поиска (идентификатор/имя/номер доступа)

Поддержка фильтра импорта
Отображение наложения на изображении

Описание проекции
Имя пациента/Пол/Возраст

кВ/мА/время/риАс

Обратная связь риАс/Время обратной связи для АЕС 

ИЗ (индекс экспозиции)/ИО (индекс отклонения)

Ширина/Уровень окна

Наложение может устанавливаться пользователем 

Визуализация всего позвоночника

Сшивание изображений длинных костей в единое изображение 

Поддержка сшивания 2 или 3 изображений

Поддержка увеличения/уменьшения всех изображений одновременно 

Перемещение одного или всех изображений одновременно 

Поддержка автоматического сшивания, с использованием 2х точек 

Поддержка организации изображений в клипы 

Автоматическое удаление зоны без облучения 

Настройка окна одного или всех изображений одновременно 

Обеспечение инструмента для визуализации всего позвоночника

УСЛОВИЯ ЭКСПЛУАТАЦИИ
Диапазон температуры от 10 до 35 “С (от 50 до 95 ®F)
окружающей среды
Относительная влажность от 30% до 75%, без конденсации 

Диапазон атмосферного от 700 гПа до 1060 гПа 

давления

УСЛОВИЯ ТРАНСПОРТИРОВКИ и ХРАНЕНИЯ
Диапазон температуры от -10 до 70 “С (от 14 до 158 “F)
окружающей среды
Относительная влажность от 10 до 90%, без конденсации
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Диапазон атмосферного 

давления
от 500 гПа до 1060 гПа

WARNING

Не используйте  данную  систему, кром е как в соответствии с  инф ормацией, 

вклю ченной  в этот раздел, и лю бой  дополнительной инф ормацией, 

предоставленной производителем  и/или компетентны ми органам и, 

отвечаю щ им и за безопасность.
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1. ВВЕДЕНИЕ С ист ема DIAMOND

1.4 О писание с о с т а в н ы х  част ей

Рентгенографический штатив (изображен на рисунке)

10

13

Состав рентгенографического штатива
1. Колонна штатива
2. Поворотная U-образная дуга

3. Корпус трубки
4. Рукоятка трубки
5. Мембранный переключатель управления штативом (сторона трубки)
6. Встроенная консоль с сенсорным экраном
7. Блок управления штативом
8. Аварийный выключатель
9. Угловая панель дисплея (детектор, U-обраэная поворотная дуга)
10. Узел детектора

11. Мембранный переключатель управления штативом (сторона детектора)
12. Съёмная отсеивающая решётка
13. Коллиматор
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Передвижной стол пациента

1. Дека стола
2. Колесо

3. Ножной тормоз

Коллиматор

1. Регулятор бокового охвата рентгеновским излучением

2. Регулятор продольного охвата рентгеновским излучением
3. Выключатель коллимационной лампы (таймер 30с)
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1.5 ПРИМЕНИМЫЕ СТАНДАРТЫ

Система рентгенографическая диагностическая цифровая DIAMOND соответствует Стандартам FDA, 
устанавливающим требования к функциональным характеристикам рентгеновского оборудования, 
содержащимся в разделе 21 CFR, подразделе J, частях 1020.30 и 1020.31.
Основные компоненты цифровой рентгенографической системы соответствуют нормативным 

требованиям и стандартам проектирования в этом разделе, как приведено ниже:

1) БЕЗОПАСНОСТЬ

•5-IEC/EN 60601-1 3** издание

■ EN 60601-1: 2006 Медицинское электрооборудование Часть 1: Общие требования для основной 

безопасности и существенной производительности

IEC 60601-1:2006

■ EN 60601-1-3: 2008 Электроаппаратура медицинская. Часть 1. Общие требования к безопасности. Раздел 3. 

Дополнительный стандарт. Общие требования к радиационной защите диагностического рентгеновского 

оборудования

IEC 60601-1-3:2008

■ EN 60601-1-6: 2010 Изделия медицинские электрические. Часть 1-6. Общие требования безопасности с 

учетом основных функциональных характеристик. Дополнительный стандарт. Эксплуатационная пригодность

IEC 60601-1-6:2010

■ EN60601-2-54: 2009 Изделия медицинские электрические Часть 2-54 Частные требования безопасности с 

учетом основных функциональных характеристик к рентгеновским аппаратам для рентгенографии и рентгеноскопии 

IEC 60601-2-54:2009

■ EN60601-2-28: 2010 Аппаратура электрическая медицинская. Часть 2-28. Частные требования к 

безопасности медицинской диагностической аппаратуры с источником рентгеновского излучения и рентгеновской 

трубкой

2) э м с

■ EN60601-1-2:2007 Медицинское электрооборудование - Часть 1-2:
Общие требования безопасности. Дополнительный стандарт. Электромагнитная совместимость. 
Требования и испытания
■ CISPR 11:2009/А1:2010
в EN61000-3-2:2000 + А2:2005 

в EN61000-4-2:1995/A1:1998/A2:2000 

в EN61000-4-3:2006/A1:2007 
в EN61000-4-4:2004 

в £N61000-4-5:2005 

в EN61000-4-6:2003/A1:2004/A2:2006 

в EN61000-4-8:1993/A1:2000 

в EN61000-4-11:2004
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1.5.1 Элв1сгромагнитная совм естим ость

Система рентгенографическая диагностическая цифровая DIAMOND исполнений Diamond-5A, Diamond- 
6А, Diamond-8A соответствует требованиям IEC 60601-1-2; 2007 в отношении электромагнитной 

совместимости. Окружающее оборудование должно соответствовать стандарту 1ЕС 60601-1-2: 2007.

CAUTION Мобильные телефоны или другое излучающее оборудование могут мешать 

функционированию системы DIAMOND.

Указания и заявление производителя ~ электромагнитное излучение
Система рентгенографическая диагностическая цифровая DIAMOND исполнений 

Diamond-5A, Diamond-бА, Diamond-8A предназначена для использования в 

электромагнитной обстановке, описанной далее в таблице. Заказчик или пользователь 

цифровой рентгенографической системой DIAMOND должен обеспечить, что оно будет 

использоваться в указанной обстановке.

Проверка на излучение Соответствие Электромагнитная обстановка-указания

РЧ - излучение - 
CISPR 11 Группа 1

Система рентгенографическая 
диагностическая цифровая DIAMOND 
исполнений Diamond-5A. Diamond-6A. 
Diamond-8A использует радиочастотную 
энергию только для своих внутренних 
функций. Поэтому уровень радиоизлучения 
очень низкий и вероятность создания помех 
для расположенного поблизости 
электронного оборудования мала

РЧ - излучение - 
CISPR11 Класс А Система рентгенографическая 

диагностическая цифровая DIAMOND 
исполнений Diamond-5A, Diamond-6A. 
Diamond-8A подходит для использования во 
всех помещениях, кроме жилых, и тех, 
которые напрямую подключены к 
общественной сети низкого напряжения, 
которая снабжает жилые здания.

Эмиссия гармонических 
составляющих IEC 61000- 
3-2

Не
применимо

Колебания
напряжения/пульсирующее
излучение
IEC 61000-3-3

Не
применимо
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Указания и заявление производителя - электромагнитная устойчивость

Система рентгенографическая диагностическая цифровая DIAMOND исполнений 

Diamond-5A, Diamond-6A. Diamond-dA предназначена для использования в 

электромагнитной обстановке, описанной далее в таблице. Заказчик или пользователь 

цифровой рентгенографической системой DIAMOND должен обеспечить, что оно будет 

использоваться в указанной обстановке.

Проверка на 
устойчивость

Уровень проверки 
IEC 60601

Уровень
соответствия

Электромагнитная 
обстановка • указания

Электростатический 
разряд (ESD)
ШС 61000-4-2

± 6 кВ при контакте 
± 8 кВ в воздухе

± 6 кВ при
контакте
± 8 кВ в воздухе

Пол должен быть деревянный, 
бетонный или из 
керамической плитки. Если на 
полу уложено покрытие из 
синтетического материала, 
относительная влажность 
должна составлять не менее 
30%.

Кратковременный
выброс
напряжения/пробой 
ШС 61000-4-4

± 2 кВ для линий 
электропередачи 
±  I кВ для 
входной/выводной 
проводки

± 2 кВ для линий 
электропередачи 
не применимо для 
входной/выходной 
проводки

Качество электросети должно 
соответствовать типичным 
коммерческим условиям или 
условиям стационара.

Импульс 
ШС 61000-4-5

± 1 кВ между 
фазами
± 2 кВ между фазой 
и землей

± 1 кВ между 
фазами 
± 2 кВ между 
фазой и землей

Качество электросети должно 
соответствовать типичным 
коммерческим условиям или 
условиям стационара.

Паления 
напряжения, 
кратковременные 
прерывания 
электроснабжения и 
перепады 
напряжения на 
вврдных линиях 
электропередачи 
ШС 61000-4-11

< 5 % Ut

(> 95 % падение в 
V j )  в течение 0,5 
цикла
40 % U j
(60 %  падение в ^т) 
в течение 5 циклов
70 % Ut

(30 %  падение в U j)  
в течение 25 циклов
< 5 % Ut

(>95 % падение в 
Ut ) в  течение 5 с

< 5 % Ut

(> 95 % падение в
Ut) в  течение 0,5
цикла
40 % Ut

(60 % падение в
Ut) в  течение 5
циклов
70 % Ut

(30 % падение в 
Ut) в  течение 25 
циклов
< 5 % Ut

(>95 % падение в 
Ut ) в  течение 5 с

Качество электросети должно 
соответствовать типичным 
коммерческим условиям или 
условиям стационара. Если 
пользователю цифровой 
рентгенографической системы 
DIAMOND требуется 
продолжительная работа во 
время прерываний 
электроснабжения, 
рекомендуется подключить 
Цифровую
рентгенографическую систему 
DIAMOND к источнику 
бесперебойного питания или 
аккумулятору.

Магнитное поле 
промышленной 
частоты (50/60 Гц) 
ШС 61000-4-8

3 А/м 3 А/м

Уровни магнитных полей 
промышленной частоты 
должны соответствовать 
типичному местоположению в 
типичных коммерческих 
условиях или условиях 
стационара

ПРИМЕЧАНИЕ, (/т - напряжение сети переменного тока до применения уровня проверки
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Указания и заявление производителя - элеш-ромагнитная устойчивость

Система рентгенографическая диагностическая цифровая DIAMOND исполнений Diamond-5A. 
Diamond-6A. Diamond-8A предназначена для использования в электромагн1ггной обстановке, 
описанной далее в таблице. Заказчик или пользователь цифровой рентгенографической системой 
DIAMOND должен обеспечить, что оно будет использоваться в указанной обстановке.__________

Испытание на 
помехоустойчивость

IEC 60601 
Уровень 

тестирования

Уровень
соответствия

Электромагнитная среда 
рекомендации

Наведенные 
радиоволны 
ШС 61000-4-6

Излучаемые 
радиоволны 
ШС 61000-4-3

3 в среднекв. 
От 150 кГц до 
80МГц

ЗВ/м
От 80 МГц до 
2.5 ГГц

3 В среднекв. 
От 150 кГц до 
80МГц

ЗВ/м
От 80 МГ ц до 
2.5 ГГц

Использование портативного и 
мобильного РЧ-оборудования 
допускается на расстоянии от любой 
части Цифровой 
рентгенографической системы 
DIAMOND, включая кабели, не 
ближе рекомендуемого, 
рассчитанного по формуле в 
соответствии с частотой передатчика.

Рекомендуемое расстояние
d -  1,2 Vp
d = 1,2 Vp от 80 МГц до 800 МГц 
d = 2,3 VP от 800 МГц до 2,5 ГТи 
Где (Р) - это максимальная 
номинальная выходная мощность 
передатчика в ваттах (W), заявленная 
производителем передатчика, а d -  
это рекомендуемый расстояние в 
метрах (м).
Уровень сигнала от стационарных 
РЧ-передатчиков, определенный по 
электромагнитному обследованию 
объекта  ̂должен быть ниже уровня 
соответствия в каждом диапазоне 
частоты
Вблизи оборудования помеченного 
следующим символом, могут 
наблюдаться помехи:
СЧ»)

ПРИМЕЧАНИЕ 1. При 80 МГц и 800 МГц действует высокочастотный диапазон.
ПРИМЕЧАНИЕ 2. Данные рекомендации могут быть применимы не во всех ситуациях. На распространение 
электромагнитных волн влияет поглощение и отражение от зданий, объектов и людей.
а Уровень сигнала стационарных передатчиков, например базовых станций для радиотелефонов 
(сотовых/беспроводных) и наземных мобильных радиостанций, любительских радиостанций, радиовещания 
на волнах AM и FM. а также телевизионного вешания, невозможно спрогнозировать теоретически с 
точностью. Для оценки электромагнитной обстановки, создаваемой стационарными РЧ-передатчиками. может 
потребоваться электромагнитное обследование объекта. Если измерение уровня сигнала в месте 
использования цифровой рентгенографической системы DIAMOND превышает приведенный ранее 
применимый уровень соответствия РЧ. необходимо юнтролировать надлежащее функционирование цифровой 
рентгенографической системы DIAMOND. При обнаружении отклонений в работе могут потребоваться 
дополнительные меры, например, изменение ориентации и места расположения цифровой 
реип'енографической системы DIAMOND.
Ь В диапазоне частот от 150 кГц до 80 МГц уровень сигнала должен составлять менее 10 В/м_______________
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Рекомендуемое расстояние между портативным и мобильным РЧ> оборудованием связи и 
системы рентгенографической диагностической цифровой DIAMOND исполнений 
___________ _ ______Diamond-SA, Diamond-6A, Diamond-8A________________________

Система рентгенографическая диагностическая цифровая DIAMOND исполнений Diamond-5A, 
Diamond-6 А. Diamond-8A предназначена для использования в электромагнитной обстановке с 
контролируемыми излучаемыми ВЧ-помехами. Заказчик или пользователь цифровой 
рентгенографической системой DIAMOND может способствовать предотвращению 
электромагнитных помех, соблюдая минимальное рекомендованное расстояние между 
портативным и мобильным РЧ-оборудованием связи (передатчиками) и цифровой 
рентгенографической системой DIAMOND, в соответствии с максимальной выходной мощностью 
оборудования связи.
Номинальная 
максимальная 
выходная мощность 
передатчика [Вт]

Расстояние в соответствии с частотой передатчика (м)
От ISOkTu до 80МГц 

d =  1,17 VP
От 80МГц до 800МГц 

t/=0,35 Vp
От 800МГ ц до 2,5ГТ ц 

с/=0.7 VP
0,01 0,12 0,04 0,07

0,37 0,11 0,22
Ш . 0,35 0,7

10 3.69 U1 2,21
100 11,67 3,5

В отношении передатчиков, максимальная выходная мощность которых отсутствует в приведенной таблице, 
рекомендуемое расстояние d в метрах (м) можно оценить, используя уравнение, подходящее к частоте 
передатчика, где Р — это максимальная номинальная выходная мощность передатчика в Ваттах (Вт), 
заявленная производителем передатчика.
ПРИМЕЧАНИЕ I: При частоте 80 МГц и 800 МГц применяется расстояние для более высокого диапазона 
частот.
ПРИМЕЧАНИЕ 2: Приведенные указания могут применяться не во всех ситуациях. На распространение 
электромагнитных волн влияет их поглощение и отражение от строений, объектов и людей.________________

3) Другие

■ EN ISO 15223-1:2016 Медицинские изделия. Символы, используемые на этикетках, этикетках и в 
медицинской информации медицинского оборудования. Часть 1. Общие требования
■ IEC TR60878; 2003 Графические символы для электрооборудования в медицинской практике
■ IEC60417-1: 2000 Графические символы для использования на оборудовании. Часть1; обзор и 

применение

■ ENISO 14971: 2012 Изделия медицинские
Применение управления рисками к медицинским изделиям (ISO 14971:2012)

■ ENIS013485: 2016 Изделия медицинские
Системы менеджмента качества -  Требования для целей регулирования

■ EN 62366:2008 Изделия медицинские. Применение технологий по пригодности для 

эксплуатации к медицинским изделиям
■ 93/42/ЕЕС: 1993 Директива Совета ЕС о медицинских изделиях
■ EN 1041; 2008 Информация, предоставляемая изготовителем с медицинскими изделиями
■ EN 62220-1: 2004 Медицинское электрическое оборудование — Характеристики цифровых 

устройств формирования рентгеновского изображения - Часть 1; Определение квантовой 

эффективности регистрации
■ EN 62304; 2006 Программное обеспечение медицинских изделий — Процессы жизненного цикла 

программного обеспечения

Р уководст во  по  эксплуат ации RMD0911-004, Рвд. Е Ст раница 45



Корпорация DRGEM 1. ВВЕДЕНИЕ

4) Клиническая оценка

■ MEDDEV. 2.7.1 Оценка клинических данных 

- Руководство для производителей и уполномоченных органов
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1. ВВЕДЕНИЕ Система DIAMOND

1.6 С ЛУЖ БА ПОДДЕРЖ КИ КЛИЕНТОВ

Все вопросы, касающиеся системы рентгенографической диагностической цифровой Diamond, 

исполнений Diamond-5A, Diamond'6A, Diamond>8A. следует направлять;

Коопооаиия DRGEM. Корея

7F E-B/D G w angm yeong Techno-Park 60, Haan-го,

G w angm yeong-si, G yeonggi-do, Республика Корея, 14322 

ТЕЛ: +82-2-869-6566, Ф АКС: +82-2-869-8567 

Э лектронная почта: drgem @ drgem .co.kr 

С траница в сети Интернет: h ttp ://w w w .drgem .co.kr

В СШ А

DRGEM USA Inc.

7018 NW 50ТН Terrace, G ainsville , Ф лорида, 32653, СШ А 

ТЕЛ: 201-370-6672, Ф АКС: 352-337-1271 

Э лектронная почта: drgem usa@ gm ail.com

В Ц ентральной и Ю жной Америке

2400 East Devon Ave., Suite  210, Des P laines, И ллинойс 60018, С Ш А 

ТЕЛ: +1-224-567-9012, ФАКС: +1-847- 699-8487 

Э лектронная почта: drgem xray@ gm ail.com

В Р оссийской  Федерации 

ООО «РИФ Медсервис»

Россия, 192102, г. Санкт-Петербург, ул . Салова, д. 57, литера И.

ТЕЛ: +7 (812) 603-40-03 

Э лектронная почта: in fo@ rifm s.com

П редставитель в Европе

ЕС I REP
O belis  s.a.,
Bd.G eneral W ahis 53,1030 Брю ссель, Б ельгия 
Тел +32.2.732.59.54,
Ф акс +32.2.732.60.03.
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2. ГРАФИЧЕСКИЙ ПОЛЬЗОВАТЕЛЬСКИЙ ИНТЕРФЕЙС

Программное обеспечение RADMAX имеет пользовательские интерфейсы, показанные ниже. 

Программное обеспечение RADMAX - это прикладная программа на базе операционной системы 

Microsoft Windows, в ней предлагаются различные функции, связанные с больничными условиями и 

необходимые для выполнения большого количества операций и рабочих процессов.

2 .1 ПРОГРАМ М НОЕ О БЕСПЕЧЕНИЕ Д Л Я  Ф О РМ ИРО ВАНИЯ ИЗОБРАЖ ЕНИЙ R A D M A X

В программном обеспечении для формирования изображений RADMAX предлагается графический 

пользовательский интерфейс для регистрации и обследования пациентов.
Окно интерфейса продемонстрировано ниже.
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2. ГРАФИЧЕСКИЙ ПОЛЬЗОВАТЕЛЬСКИЙ ИНТЕРФЕЙС Сист ема DIAMOND

2.2 СЕНСОРНАЯ КОНСОЛЬ УПРАВЛЕНИЯ РЕНТГЕНОВСКИМ ГЕНЕРАТОРОМ

Данное программное обеспечение предоставляет интерфейс с сенсорным экраном для работы с 

рентгеновским генератором GXR.
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2.3 ВСТРОЕННАЯ СЕНСОРНАЯ КОНСОЛЬ

В данном программном обеспечении предоставляется сенсорный интерфейс с помощью графического 

цветного жидкокристаллического экрана на рентгенографическом штативе. Оператор может управлять 

рентгенографическим штативом, коллиматором и рентгеновским генератором.
Данный интерфейс также демонстрирует оператору изображение после проведения обследования.
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2. ГРАФИЧЕСКИЙ ПОЛЬЗОВАТЕЛЬСКИЙ ИНТЕРФЕЙС Сист ема DIAMOND

(Данная страница намеренно оставлена пустой)
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Корпорация DRGEM 3. ПОРЯДОК ЭКСПЛУАТАЦИИ

NOTE

3. ПОРЯДОК ЭКСПЛУАТАЦИИ

В данном разделе описываются элементы управления системой рентгенографической диагностической 

цифровой Diamond, исполнений: Diamond-5A, Diamond-6A, Diamond-8A.
Для получения информации о работе генератора рентгеновского излучения, 
обратитесь к руководствам генератора рентгеновского излучения, прилагаемым 

к данному устройству.
__ 1 Не допускается попадание между рентгеновской трубкой и декой стола во времяWARNING

J экспонирования посторонних предметов, которые могут ослабить или рассеять 

рентгеновский луч.
Невыполнение этого требования может привести к серьезным травмам.

[
_ ^  1  Рентгенографический штатив и стол пациента предназначены для

WARNING
_____ J использования как часть системы для генерации рентгеновского излучения с

диагностической целью.
Рентгеновское излучение создает потенциальный риск для пациентов и 

операторов.
По этой причине, применение рентгеновских лучей с данной целью должно быть 

направлено на минимизацию радиационного облучения в каждом случае.

Лица, ответственные за эксплуатацию, должны обладать конкретными знаниями 

в соответствии с нормативно-правовыми требованиями и правилами и должны 

установить безопасные методики экспозиции для систем такого типа.
Лица, ответственные за планирование и установку данного оборудования, 
должны соблюдать национальные правила.

NOTE
Перед запуском программного обеспечения RADMAX включите Рабочую станцию формирования 

изображений. Выключите Рабочую станцию формирования изображений, когда все ваши операции будут 

завершены.

NOTE
Используйте простыню для покрытия стола пациента, создающую гигиенический барьер между 

поверхностью стола и телом пациента (одноразовые или многоразовые простыни для столов).

3.1 ВКЛЮ ЧЕНИ Е ЦИФ РО ВО Й РЕНТГЕНО ГРАФ ИЧЕСКО Й СИСТЕМ Ы  DIAM OND

1. Подключите основной источник питания к системе DIAMOND.
2. Включите монитор рабочей станции формирования изображений DIAMOND.
3. Включите рабочую станцию формирования изображений DIAMOND.
4. Включите генератор рентгеновского излучения GXR.
5. Запустите программное обеспечение RADMAX.
6. Дождитесь окончания последовательности загрузки генератора.
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3. ПОРЯДОК ЭКСПЛУАТАЦИИ Сист ема DIAMOND

NOTE

NOTE

ЕСЛИ ЗАГРУЗКА ГЕНЕРАТОРА GXR НЕ ЗАВЕРШЕНА. СИСТЕМА D1AMONDHE 

БУДЕТ РАБОТАТЬ

ЖИДКОКРИСТАЛЛИЧЕСКИЙ ЭКРАН НА ШТАТИВЕ DIAMOND 

ОБЕСПЕЧИВАЕТСЯ ЭЛЕКТРОПИТАНИЕМ ОТ РЕНТГЕНОВОГО ГЕНЕРАТОРА 

GXR ПОСЛЕ ЕГО ЗАГРУЗКИ.

3.2 Э КС П Л УА ТА Ц И Я

1. Регистрация пациентов.
2. Выберите APR (анатомическое программирование) для исследования.
3. Запустите автоматическое позиционирование или вручную установите позиционирование 

рентгенографического штатива.
4. При необходимости, измените размер коллимации автоматически или вручную.
5. При необходимости разместите стол пациента. Используйте простыню для покрытия стола 

пациента, создающую гигиенический барьер между поверхностью стола и телом пациента (не 

производятся данным производителем, не входят в комплект поставки стола и/или принадлежностей).
6. Уложите пациента на стол или поставьте перед детектором рентгенографического штатива.
7. Ограничьте позиционирование при необходимости.
8. Включите коллимационную лампу и подтвердите рентгеновское поле.
9. Выполните экспозицию. Нажмите ручной переключатель экспозиции наполовину и держите его в 

таком положении, рентгеновская трубка перейдет в режим подготовки. Когда рентгеновская трубка 

готова и пациент находится в правильном положении, нажмите переключатель до конца для выполнения 

экспозиции.
10. Подтвердите правильность полученного цифрового изображения и отрегулируйте ширину и 
уровень окна для улучшенного просмотра.
11. Передайте изображение на сервер хранения, если PACS подготовлен.

3.3 В Ы КЛ Ю Ч Е Н И Е  СИСТЕМ Ы  DIAMOND

1. Выключите генератор.
2. Откройте меню «Выход» в программном обеспечении RADMAX.
3. Отключите Рабочую станцию формирования изображений DIAMOND.
4. Отключите основной источник питания системы.
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4 ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДЛЯ ФОРМИРОВАНИЯ ИЗОБРАЖЕНИЙ

4.1 ГЛ А В Н Ы Й  ГРАФ ИЧЕСКИЙ П О ЛЬЗО ВА ТЕЛЬСКИЙ ИНТЕРФЕЙС

Программное обеспечение для формирования изображений RADMAX предлагает унифицированный 

пользовательский интерфейс для работы с системой DIAMOND.

Главное меню и информационное окно расположены на левой стороне экрана.
Главное окно изображения расположено в центре, а окно пиктограмм находится справа.

Основной экран программного обеспечения для формирования изображений RADMAX
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4 ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ Д Л Я  ФОРМИРОВАНИЯ ИЗОБРАЖ ЕНИЙ Сист ема DIAMOND

1) Главное меню
2) Условия и индикаторы экспозиции с помощью генератора
3) Набор инструментов для последующей поддержки изображений
4) Панель управления генератором
5) Информация о дисковом пространстве
6) Информация о пациенте

7) Информация о процедуре

8) Список шагов процедуры
9) Состояние штатива и панель управления
10) Кнопки управления макетом страницы
11) Кнопки настройки типа макета
12) Кнопка сворачивания Windows

13) Окно воспроизведения одиночного изображения
14) Окно воспроизведения нескольких изображений
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4.1.1 ГЛАВНОЕ МЕНЮ

Главное меню программного обеспечения для формирования изображений RADMAX состоит из шести 

меню, показанных ниже.

RADMAX

Patient

Worklist

Database

Procedure

Send

Close

Patient (Пациент)
Меню регистрации используется для регистрации пациента, содержит меню управления и подменю.

Worklist (Рабочий список)
Меню рабочего списка позволяет осуществлять регистрацию пациента с сервера рабочего списка.

Database (База данных)
Меню базы данных содержит элементы управления базой данных, меню операций и подменю.

• Procedure (Процедура)
Меню процедуры содержит условия экспозиции, меню управления оборудованием и подменю.
В нем также имеется интерфейс процедуры позиционирования системы DIAMOND, установления связи с 

генератором, коллиматором и т.д.

SEND (ОТПРАВИТЬ)
Меню Отправить обеспечивает передачу изображений на сервер хранения DICOM.

- Print (Печать)
Меню Печать позволяет выполнять печать изображений на пленке.

- Close (Закрыть)
Выход из программного обеспечения RADMAX.
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4.1.2 ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОБСЛЕДОВАНИИ

В разделе информации об исследовании отображается информация о пациенте и обследовании, как 

показано ниже.
1) Имя пациента
2) Идентификатор пациента

3) Пол пациента
4) Возраст пациента
5) Информация о текущей процедуре
6) Информация о текущем шаге и информация о 

пациенте на изображении

TZ]
4.1.3 ИНСТРУМЕНТЫ ИЗОБРАЖЕНИЯ

Панель инструментов изображения содержит различные маркеры для полученного изображения.
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Данный набор инструментов изображения используется только в режиме воспроизведения одиночного 

изображения и недоступен в режиме воспроизведения нескольких изображений.

Корпорация DRGEM 4 ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ Д Л Я  ФОРМИРОВАНИЯ ИЗОБРАЖЕНИЙ

Режим воспроизведения одиночного изображения Режим воспроизведения нескольких изображений

4.1.4 ИНФОРМАЦИЯ О ГЕНЕРАТОРЕ РЕНТГЕНОВСКОГО ИЗЛУЧЕНИЯ

Информационное окно генератора рентгеновского излучения показывает текущие параметры 

рентгеновского излучения и информацию о генераторе.

Значение индикаторов приведено ниже.

40 100 20

т Л  ms

1) Индикатор размера фокусного пятна
2) Предупреждающий индикатор
3) Индикатор ошибки
4) Индикатор готовности детектора
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4 ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ Д Л Я  ФОРМИРОВАНИЯ ИЗОБРАЖ ЕНИЙ Система DIAMOND

4 .2  П АЦ ИЕНТ

Первым шагом перед началом любой процедуры экспозиции является регистрация информации о 

пациенте. Меню пациента поддерживает функцию регистрации пациента для обследования.

RADMAX

Patient

Workhst

Database

Procedure

NOTE

д л я  т о г о  ЧТОБЫ ЗАГРУЗИТЬ ИНФОРМАЦИЮ ОБ ИССЛЕДОВАНИИ ИЗ 

РАБОЧЕГО СПИСКА, НЕОБХОДИМ СЕРВЕР РАБОЧЕГО СПИСКА DICOM. 
ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ФОРМИРОВАНИЯ ИЗОБРАЖЕНИЙ RADMAX 

И СЕРВЕР PACS ДОЛЖНЫ БЫТЬ СООТВЕТСТВУЮЩИМ ОБРАЗОМ 

НАСТРОЕНЫ.
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4.2.1 НОВЫЙ ПАЦИЕНТ

Если сервер рабочего списка недоступен, оператор может вручную ввести информацию о пациенте в 

меню «Пациент».

При выборе оператором меню «Пациент» появится следующее диалоговое окно.

Чтя ВМ1Й -----------------------1ggg

Pabent Information
OK ;

Ю

Name  ̂ ‘  ... Cancel

i
Birth Date j2001. 1. 1 i-  YYYY.MM.DD

t
Sex [мл 3

Study Information

Access Number :
1

Procedure1
[  Abdomen Erect ]

Physicien I---------------------------------------------
1
11
1

Окно регистрации пациента состоит из двух частей

Информация о пациенте находится в верхней части окна регистрации, и оператор должен ввести данную 

информацию в этот раздел.

Patient Information

ID 1234567

Nanoe jTEST 

Birth Date |2001. 1. 1 

Sex [Maie 3

T  YYYY.MM.DD

Информация об обследовании расположена в правой части окна регистрации, и оператор должен ввести 

эту информацию в данный раздел.
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Study Information

Access Number jl234

Procedure Abdomen Erect

Physician pr.Chot

Процедура для исследования должна быть выбрана оператором.

PaCcnt т а

Pabent Information

ID 11234567

Name jTEST

Birth Date |200l. 1. 1 ^

Sex [Male ^

Study Information

ок

Cancel

т. YYYY.MM.DO

Access Number |1234 

Procedure ! Abdomen Erect

Physician pr.Ch«

SKUU

FAQAlKW E/NCCK

CHEST

ДЮОМ04

SPM
pave
UPP9EXT 

LOW EXT 

SHOULoet

PHANTOM

г Abdomm
Abdomen

Abdonwn

Abdompn

Abdomen

Abdomen

Abdomon

Abdomen

Abdomtn

Abdomon

Abdoman

Abdoman

Abdomen

icua

Supint

Enct
Rt-OKuORui

U-Ok u H U

n-ut
U - lit

Piwumogebograohy

EfKbV.U.B
Supbe/Ertet

botfbO eoM M

Enct/Doc
Supinc/EnetOK

SuphWEtKVbOtM>«C

NOTE
Процедуру можно отредактировать в программном обеспечении 'Диспетчер 

RADMAX' (RADMAX Manager). Он устанавливается с программным обеспечением 

RADMAX во время инсталляции.
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4 .3  РАБО ЧИ Й  СПИСОК

Чтобы добавить информацию об исследовании путем внесения её с сервера Рабочего списка, 
необходимо выполнить поиск информации об исследовании через диалоговое окно рабочего списка.

RADMAX

Patient

Worklist

Database

Procedure

Ниже продемонстрирован снимок экрана диалогового окна Рабочий список.

Ст раница 62 RMD0911~004. Рад. Е Р уководст во по  эксплуатации



4 ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ Д Л Я  ФОРМИРОВАНИЯ ИЗОБРАЖЕНИЙ Сист ема DIAMOND

Базовая конфигурация диалогового окна Рабочий список показана ниже.

1) Область поиска по условиям идентификатора пациента, имени или номеру доступа.
2) Область поиска по условиям даты или времени регистрации пациента.
3) Кнопка запроса.
4) Кнопка подтверждения
5) Опция фильтра.
6) Полоса прокрутки
7) Основные меню рабочего списка

Выполните следующую процедуру, чтобы зарегистрировать информацию исследования с помощью 
сервера рабочего списка.

1) Выберите меню «Рабочий список» в главном меню.
2) Появится диалоговое окно Рабочего списка.
3) Установите Условия Запроса Рабочего списка.

1D

Acc.No

Name Search Date |Today

Modality [dX 2l Search Time |24 Hour 2l
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4) Если необходимо изменить настройку фильтра, пролистайте список ниже и выберите настройку.

Search RIter |Not Imported Schedutes

Mod Proc
DX

Not Imported Schedules
4AII Schedules

Rwt-KTV

Фильтр скрывает работы, которые соответствуют списку, уже импортированному в список исследований 
в результатах поиска по рабочему списку.
Значением по умолчанию для фильтра является Not Imported Schedules ('Не импортированные 
расписания'), и данный параметр не будет вновь импортировать работы, уже перенесённые с сервера 
рабочих списков.
Параметр АП Schedules («Все расписания») для Фильтра отключит его.
Данный параметр перечисляет все результаты, которые соответствуют условию поиска в Рабочем 
списке.
5) Если требуется подтвердить состояние соединения с сервером Рабочего списка, нажмите кнопку 
Verify ('Подтвердить').
Следующее сообщение будет отображаться при отсутствии проблем с подключением.

ECHO : Received Veriticetion Response from  Server Successfully.

OK

6) После завершения настройки условий запроса рабочего списка нажмите кнопку Query ('Запрос').
7) Искомые пациенты будут отображаться в окне перечисления Рабочих списков.
8) Нажмите кнопку Open ('Открыть') после выбора работы для обследования.
9) Импортированные работы будут перенесены в список исследований и удалены из перечня 
рабочих списков.

Элементы рабочего списка, которые ранее были загружены в список 
исследований, больше не будут отображаться в окне рабочего спискаNOTE

10) Перейдите в меню 'База данных' в главном меню, чтобы выполнить проверку импортированных 
работ.
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4.4 БАЗА ДАННЫХ

Меню базы данных показывает статус управления и проверки исследований, которые были 
зарегистрированы или импортированы с сервера Рабочего списка.

RADMAX

Patient

Worklist

Database

Procedure

Close

При выборе меню База данных появится следующее окно.

ю Г Асе. No F ta r ITodav

ISkidvCMe iMme I d IS n |ab* lAecetfM ISw d 1
2012-08-02 17:56 МУИМ 123451 M 17 Abdom en E rect 123451 <V4
2012Ч1вЧ>2 18:37 ЖСНО 123452 M 11 R ibA P /U -ОЫ 20120... <V0
2012-084)2 18:37 JSPAAK 123453 H 14 B bow -R  A P /Let/both -ОЫ 123453 0/0
2012-084)2 18:38 MSMIN 123494 M 32 Abdom en E rect/K .U .B 123454 0/0
2012-08-02 18:39 KRCHO 123455 M 0 T-sp irw  AP/Lat/beeh-Be... 1234SS 0/0
2012-08-02 18:39 SMGIN 123456 M 41 O eM cub-R AP 123456 0/0

E x p o rt/B u m Open MoeSfy Delete Ooee
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Базовая конфигурация меню ‘База данных' представлена ниже.

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

9)
10) 

11)

Условие поиска -  по Идентификатору
Условие поиска — по Имени
Условие поиска *- по номеру доступа
Фильтр поиска по дате
Результаты поиска
Кнопка записи исследования
Кнопка Новое
Кнопка Открыть
Кнопка Изменить
Кнопка Удалить
Кнопка Закрыть

Страница 66 RMD091U004, Рад. Е Р уководст во п о  эксплуат ации



4 ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ Д Л Я  ФОРМИРОВАНИЯ ИЗОБРАЖЕНИЙ Система DIAMOND

Оператор может выбрать один элемент фильтра иэ Today («Сегодня»), Yesterday («Вчера») и АН («Все»). 

Filter (Today j

»dure
omen 
S t PA 
e-RAP

1) НОВОЕ

Yesterday
ALL

8902
8903

0/0
0/1

Введите информацию об исследовании.
Следующее диалоговое окно появится, когда оператор нажмет кнопку NEW (НОВОЕ).

NMPWM

Pabent Information

i
! Name

OK

Caned

Birth Date 2012. 6. 7 r  YYYY.MM.DO

Sex Mde 1
Study Information 

Aoce» Number 

Procedure 

Phyaidan

a t i i-l n m  ■ 1 ^  ■-ADOOmCn СГКС
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2) ОТКРЫ ТИЕ

Кнопка OPEN (ОТКРЫТЬ) загружает списки исследований, которые в данный момент выбраны.
Если исследование не выбрано, появится следующее сообщение.

НОЛСЕ: study Is no t selected !!!

OK

Если исследование загружается в штатном режиме, информация о нём будет отображаться в 
информационной панели вверху, и изображение, принадлежащее данному исследованию, будет 
отображаться в случае, если оно содержит какие-либо изображения.

SKLEE 123450 М 42Y [Aixlomen Erect]

F Step List

Step
ABDOMEN AP (ERECT'

Ст раница 68 RMD0911-004, Pad. E Р уководст во no эксплуат ации



4 ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ Д Л Я  ФОРМИРОВАНИЯ ИЗОБРАЖ ЕНИЙ Система DIAMOND

3) ИЗМ ЕНЕНИЕ

Кнопка MODIFY (ИЗМЕНИТЬ) позволяет изменить информацию о выбранном исследовании.
При нажатии на кнопку ИЗМЕНИТЬ открывается следующий экран. Внесите необходимые изменения и 
затем нажмите кнопку ИЗМЕНИТЬ, чтобы сохранить изменения.

UD«y
Patient Irrformabon

Ш
Modify

Name SKLEE Cancel

Birth Date 1970. 1. 1 T  YYYY.MM.DO

S e n  Male 1

Study Infbnnation

Accen Number |в901

Procedure Abdomen Erect

Phyedan [

Если вы хотите изменить формат отображения даты, вы можете выполнить настройки в разделе 
Daterrime Display Setting (‘Настройка отображения даты/времени') в программном обеспечении 
«Конфигурация Radmax».

NOTE
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4) УДАЛЕНИЕ

Нажатие на кнопку DELETE (УДАЛИТЬ) удалит выбранное исследование. 
Следующее сообщение появится при нажатии кнопки УДАЛИТЬ.

Delete study

Нажмите «ДА», чтобы удалить выбранное исследование.

После удаления исследования появится следующее сообщение. 

Delete study

IWARNING
Восстановить удаленную информацию об исследовании невозможно. 
Пожалуйста, подтвердите удаление или сделайте резервную копию перед 
удалением информации об исследовании.

5) ЭКСПОРТ/ЗАПИСЬ

С помощью этого действия полученные данные исследования перемещаются на CD/DVD или USB- 
накопитель. Полученные таким образом данные изображения могут быть просмотрены с помощью 
обозревателя DICOM, который копируется совместно.

Процедура экспорта/записи данных исследования из меню на CD/DVD описана ниже.
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Откройте список исследований в меню База данных.
Выберите список исследований для резервного копирования из списка исследований, как показано ниже.
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ш Name Асе No Search I Fflter |Xoday 1

2012-06-02 18:38 MSMIN
2012-08-02 18:39 KRCHO
2012-084)218:39 SMGIN

123454
123455
123456

32 Abdomen Erect/K.U.8 123454 0/0
0 T-spineAP/Lat/both-Be... 123455 0/0
41 Oavicula-RAP 123456 0/0

Export/Bum New Open Modify Delete Ooae

NOTE
Вы можете выбрать более одного исследования одновременно, нажимая левой 
кнопкой мыши по элементам исследования и одновременно удерживая клавишу 
Ctrl.
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Нажмите кнопку Export/Bum ('Экспорт/Запись') внизу списка исследований. 
Появится следующее окно Экспорт Dicom.

Study Export Information

Section Desc.
Total Study 
Total Image 
Total Space

3
7
40 [MB]

Exporting State-

Export Cancel

Нажмите кнопку ‘Экспорт’, чтобы создать изображения Dicom. 
Создание данных будет происходить, как показано ниже.

Study Export Information

Section Desc.
Total Study 
Total Image 
Total Space

Exporting State

3
7
40 [MB]

Export Cancel
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Следующее окно для выбора устройства появится после завершения создания данных Dicom.
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Export to CD/OVD media 

%  Export to USB flash device 

Export to local folder

Cancel

Если требуется запись данных на CO/DVD, нажмите кнопку Export to CD/OVD media («Экспорт на 
CD/DVD»).

Export to CD/DVD media

Утилита RADMAX Запись CD/DVD будет выполняться, как показано ниже.

Bum Irtfenwtan

«itDrun.rif

(Ц  OUmoncDcDmVievwer.exe

DuRtondDicomMewer.exe.rteinedMe.tnanrfest

^OICO№R
d̂tfcr2.dl

■Ц

Volum Libel: 2012_0в_02 

^O oeeM ecte f/J Eject wben frwbed

ErtmetedTtae: 00Ю0

TkneLefb 00:00 ^

Bum

Oevce Infamebon

P.W|MOMMeH2€S3Bj

Supported Med» Typer
aye, оуем, dvihuk ovo-tAw, см>-*а
Dual Layer, IM H t. CMHtW, CM>A Dual Layer, 
random-aoen writes, ВЬчау meda, BKxay 
ftewritable Riede

Selected Meda Type:

TQQMBCDMeda

Ooee

При нажатии кнопки Bum (‘Записать’) начнется запись на CD/DVD.

TOOK
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Обозреватель изображений RADMAX Mini DICOM будет автоматически включен в этот CD/DVD.
Для получения подробных сведений об обозревателе изображений 
RADMAX Mini DICOM обратитесь к Приложению G.

NOTE

Если требуется создание данных исследования на съемном запоминающем устройстве, нажмите кнопку 
Export to USB flash device («Экспорт на USB-накопитель») в окне ниже.

Export to СО/DVD media

% Export to USB flash device

м
Export to local folder

Cancel

Нажмите на папку или запоминающее устройство USB в браузере папок ниже.

ъбюсь гаоЕг »•.

> %  NetMorfc A

Uvanes __
> user4
Л  ^  ConoutET

ft0S (C ;)
s  local Dek (p:)

BAOOJP
p  DIAMOND
4  ORIVBt
^  SETUP.DIAMOND

> ^  Windowsimagtfladcup -
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После завершения выбора папки для резервного копирования нажмите 'ОК'.
После завершения резервного копирования появится следующее сообщение. Нажмите ‘ОК* для 
завершения.
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Export; The exporting h«s been compteted.

OK

Папка резервного копирования RADMAX будет создана в выбранной папке для резервного копирования.

■Ф «
>. > Com pute > Local Disk (О:) > BACKUP > S e a r c h  B A C K U P

^  Favorites 

В  Desktop 

In  Downloads 

Recent Places

^  Libraries 

,3 Documents 

^  M usk 

Ш  Pictures 

■  Videos

к 1 Item

include m library ▼ Share w ith «  Bum New folder e  .  a

Name
>

Date niodified Type Size

I. 01AMONO.C0R.201208Q2.204902 8/2/2012 8:49 PM Filefolde

J
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Будет создана папка с изображениями, а обозреватель изображений Mini DICOM будет скопирован в 
резервную папку RADMAX, как показано ниже.

, w \  >. «  BACKUP » O1AMONO.CO<̂ .2O12O0O2JO49O2 » S e a r c h  D t A M O N D . C D R . X U 0 e 0 2 . 2 0 l. .  f i

Organae ^  Open Bum New folder *  a  Ф
1 ^  Favorites Name Date m odified Type Size

Н  Desktop Image 8/2/2012 8 49 PM File fo lder

Щ Dowmloads ^  autorun 8 /2 '2012 8:49 PM Setup Inform ation 1KB

18, Recent Places DwnondDkom Viewer 8/2/'20122:49PM Appbcatron 143 KB i

__ D iam ondO Kom Viewer.iM i,iNefnHdiatt 4/3-201211:25 PM MAF8FEST File 1KB

Libraries _O iC O M O IR 8/2'2012 8:49 PM File 3K6

'3  Documents ^  dtkr2.dll 6Л5Г2011 5:42 PM A pplication extens.. 369 KB

^  Musk ^  ipl70.dll 6/26/2012 10:22 AM Application extens.. 14 .413 K6

1У  Pictures ^  ffreg62.dk 8/17/2011 2Л PM A pplication edens.. 125 KB

■  Videos ^  IpegTO.dk 4/3/2012 4Ю2 PM A pplication ectens.. 336 KB

^  IO )kom .dil 7 '5  2012 3:54 PM A pplication extens.. 664 KB

^  Com puter jk  libtifO .dN 6/15-2011 5:42 PM A pplication extens 368 KB

& 0 $ (C :) ^  m f(S0.dk 11/7/20071:19 AM AppiK ation extens 1.130 KB

f  Local Disk (D;) m fc90u.dll 11-7'20071:19 AM AppiKation extens. 1.136 KB

V  mfcrrBO.dd 11/6/2007 10:51 PM A pplication edens.. 59 KB

^  Network ^  rTrfcm90u.dR U /6/2007 10:51 PM >фр1к а 1к>п extens.. 59 KB

^  MkrosoftVCSO.CRT.manifest 11/6/2007 8:24 PM MAFfiFEST File 1KB

, Mkrosoft.VC90.IHFC.manifest И'-бгОО? 10:51 PM MANIFEST File 1 KB

.% m svcnM .d ll 11/6/2007 8:23 PM Application extens.. 220 KB

% msvcp90.dll 11Я/20071й9АМ AppiKation extens.. 556 KB

^  msvci90.d!l 11Я/20071:19 AM AppiK ation extens.. 641 KB

^  vcrerfast.iBe 5/11/20иЗЮ 9 PM AppiKation 1.779 KB

^  zM>l.dli 6/15/2011 5:42 PM A pplication extens. 74 KB

Oiamon<fl>KOrnV<ewcr Date m odified; 8/2/2012 2:49 PM 
Application S iz rl4 3 K B

Date created: 8/2/20128:49 PM

NOTE
Для получения подробных сведений об обозревателе изображений 
RADMAX Mini DICOM обратитесь к Приложению G.
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4.5 ПРОЦЕДУРА

6 процедуре программного обеспечения для формирования изображений RADMAX предусмотрен 
встроенный пользовательский интерфейс для работы с условиями рентгенографической экспозиции, 
положения штатива, экспозиционной дозы коллиматора и т.д.

Интерфейс процедуры автоматически отображается при добавлении нового исследования или загрузке 
его из рабочего списка. На следующем изображении показан экран данной процедуры.
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Окно 'Процедура’ состоит из трех частей.

1) Панель выбора части тела и проекции
2) Панель управления генератором
3) Панель управления штативом

Все настройки интерфейса Процедура устанавливаются как инициализированное значение, выбранное в 
добавленное время исследования. Каждый раз, когда изменяются параметры Часть тела и Проекция, 
панель устанавливается и взаимодействует автоматически.

Ст раница 78 RMD09114)04. Рад. Е Руководство по  эксплуат ации



4 ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДЛЯ ФОРМИРОВАНИЯ ИЗОБРАЖЕНИЙ Сист ема DIAMOND

4.5.1 ПАНЕЛЬ ВЫБОРА ЧАСТИ ТЕЛА И ПРОЕКЦИИ

Панель выбора части тела и проекции используется для выбора части тела и положения для 
обследования.
Панель выбора части тела и проекции показана ниже.

StepLat

Step
OK тоеятАР
OK TOERTAP 
OK TOERTAP 
OK TOERTAP

1)

2)

3)
4)

Список шагов процедуры
Кнопка добавления Шага Процедуры
Кнопка удаления Шага Процедуры
Кнопки выбора размера тела пациента для выбранного шага процедуры

Каждый раз при выборе какой-либо части тела будет установлена соответствующая часть тела.

NOTE Добавление и изменение выбора Части тела и ее проекции возможны в меню 
Manage Procedure (‘Управление процедурой') в меню ‘Процедура’.

После выбора части тела и ее проекции необходимо установить размеры тела. Размер тела - это размер 
тела пациента, значение, задаваемое по умолчанию - Среднее.

NOTE Размеры тела имеют четыре уровня; РЕБЕНОК, МАЛЫЙ, СРЕДНИЙ и БОЛЬШОЙ
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Если оператор нажмет кнопку + STEP {'+ ШАГ), появится следующее всплывающее меню со списком 
доступных областей и шагов.

Корпорация DRGEM 4 ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ Д Л Я  ФОРМИРОВАНИЯ ИЗОБРАЖ ЕНИЙ

Выберите процедуру, которая будет добавлена в список процедур, и нажмите кнопку Add ('Добавить'), 
чтобы добавить данную процедуру к шагу текущей процедуры.

Добавленная процедура действует только при открытии текущего 
исследования. Если исследование закрыто, добавленная процедура больше 
не будет отображаться

NOTE

пример перечня шагов процедуры серии Грудная клетка, назначенной из Рабочего списка

1 Step List 1

г п ________________________1
CHEST РА
CHEST АР 
CHEST RT LAT 
CHEST LT LAT 
CHEST RT DECUerruS 
CHEST LT DECUBmiS

< Пример списка шагов процедуры назначенной серии Грудная клетка с добавленной процедурой (Череп 
в переднезадней проекции) >

Ст раница 80 RMD0911-004, Рад. Е Р уководст во по  эксплуат ации



4 ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ Д Л Я  ФОРМИРОВАНИЯ ИЗОБРАЖ ЕНИЙ Система DIAMOND

4.5.2 ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ ГЕНЕРАТОРОМ РЕНТГЕНОВСКОГО ИЗЛУЧЕНИЯ

Панель управления генератором рентгеновского излучения находится в левой нижней части интерфейса 
процедуры для настройки условий рентгенографической экспозиции. Панель управления генератора 
используется для изменения значения условий экспозиции, когда информация о процедуре была 
задана.

Составные части экрана показаны ниже.

8

1) Кнопка выбора Бакки
2) Кнопка установки экрана

3) Кнопка установки поля

4) Кнопка установки кВ

5) Кнопка установки мА

6) Кнопка установки времени

7) Кнопка установки времени/мАс

8) Кнопка сохранения текущего состояния

9) Кнопка сброса ошибки

NOTE
ВРЕМЯ / ПЛОТНОСТЬ МОЖЕТ ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ КАК КНОПКА ИЗМЕНЕНИЯ 
ВРЕМЕНИ, КОГДА ФУНКЦИЯ АЕС ВЫКЛЮЧЕНА, И КАК КНОПКА ИЗМЕНЕНИЯ 
ПЛОТНОСТИ, КОГДА ФУНКЦИЯ АЕС ВКЛЮЧЕНА.
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4.5.3 РЕДАКТИРОВАНИЕ ПРОЦЕДУРЫ

Программное обеспечение RADMAX разработано таким образом, чтобы все настройки можно было 
автоматически выбирать в зависимости от настроек процедуры в программном обеспечении 
ДИСПЕТЧЕР RADMAX. Параметры размещения рентгенографического штатива, параметры коллимации 
коллиматора, параметры рентгенографической экспозиции и параметры постобработки будут 
автоматически выбраны после определения оператором части тела и ее проекции для исследования.

Программное обеспечение ДИСПЕТЧЕР RADMAX позволяет оператору редактировать процедуру.
При запуске оператором программного обеспечения ДИСПЕТЧЕР RADMAX. появляется следующий 
экран.
9

я »  aawWWiM b a n  С о*  НМр

ABDOMEN
SPWEreivsuppwecT.
iow0a
SHouDetПМКГОМ

(OBSTERNUM
STBW O OAVXULAR

ЯЮ) I buocyI «оГ
PA 
АЯ

P T IA T  
APICO 
MFAMTO 
( t r  DECUBITUS 
IT  DECUBITUS 
IT  OBI RTOM.

14X14
14)^ИДЯ
14X14
12X10
10X12
14X17
14X17
14X14
14X14

SgE I KV I MA I MS I A6C I FBD I 06.» 1 SOI
I BS 200 32 OFF 111 0  OFF
2 9S 200 40 OFF 111 0 OFF
3 100 200 SO OFF 111 0 OFF
4 10S 200 64 OFF 111 0 OFF

6С ОС EE le t | d r w t WW 1 WC 1

2 7 0 2 S s 0 0

R P 1 ROT._ 1 FOCUS 1 i MARX ! POS 1

0 0 AUTO IT Я

STA.. |S D \ m r  \ W L . OET Z T « tS M
9 U 90 1401 IBO
0 0 0 0 «ctsa n d

SA« PMUPCTBS

Э Т9Л С 5С 1 S T 9 E X A N 1 5TEP.PNO] ■ R  i CODE ICOOC.OESC a e i.S T 9  i

O C S TPA CHEST PA G1502R Both O ptK Forem tn Maw J SKULL AP
CHEST AP 0 € S T AP G1604R т-М ]о й Х (О р а л /а н а 0 ) S KU a R T IA T
CHEST LT lA T CHEST LTLAT G1702AR S a b P A A A l SKULL TOWNS (S tand ing]
CHEST RTLAT CHEST R TIA T 1 G2002R Zygomabc arch v ttw SKULL TOWNS (T ab la}
CHEST АРКО CHEST АРКО G1103CR SkuB A P/LBt/W a(tr$
CHEST B4FANTO CHEST tIFANTO G11Q3DR S bB  РАДО¥гпа/1л1
CHEST RT DECUBITUS CHEST RT DECUBITUS G1002R Nasal-Bone SMa/Lat
CHEST IT  DECUBITUS CHEST LT DECUBITUS G llO lR S h iA P
CHEST U TO e. CHEST LTO B l j G llO lA R SkuBW atars
CHEST RTOBL CHEST RTOBL j G llO lB R S h i Towns Maw
RB PA RB PA G llO lC R S h iS a s ^M e w
R BAP RB AP G llO lD R S h i-R L a t
RBRAO RB RAO G llO lE R s h i-L L a (
RBLAO RB LAO ! G llO lF R S h i ca ldw all
RBRPO RB RPO i G llO lG R S h i Tanganbal Maw
RBLPO RB IPO G1102R ShowMar-R AP/Lat
STERNUM LAT STERNUM LAT ! G1102AR shouU ar-L AP/Lat
STERNUM RAO(Oei) STERNUM RAO(Oei) i1 G1102BR S h i both-Lat
STERNUM PA STERNUM PA ! G1102CR S kull WatarVCaWwaO
STERNUM LA0(OeL} STERNUM IAO(OBL} i CU03R AP'R t- • T ov/ns
STERHOCLAVKUIAR AP STERNOOAVKULAR AP ii G1103AR S h i A P /u-iaU Tow ns
STERNOCLAVKUIAR R ... STERNOOAVKULAR RTAP J G1103BR S h i AP/both-Lat
STERNOOAVKULAR L... STERNOCLAVICULAR LT AP G1104R S h i АР/Ьо№ -какДомп5
STERNO dAVKU lAR R... STERNO OAVKUAR RT LAT G1105R S h i A P/bO th-LatД (lw rL .
STERNOCLAVKULAA L .. STBW OOAVXSXAR LTLAT - G1201R PNS CaidwaBs Maw

1 ! G1201AR PNS w a ta rsvta w
ACOST9 1 ACOSTVOFCOOE

____ } G 1201IR PNS Lat - - - ■ ■ . . - — J

NOTE Для получения информации об этой функции обратитесь к разделу 
Приложение F. ДИСПЕТЧЕР RADMAX.
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4.5.4 ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ ШТАТИВОМ

Меню Панели управления позиционированием обеспечивает рабочий интерфейс для регулировки 
положения ШТАТИВА DIAMOND и проверки данных.
Основной вид Панели управления позиционированием представлен ниже.

1) Кнопка запуска автоматического позиционирования
2) Кнопка остановки автоматического позиционирования
3) Индикатор состояния положения
4) Меню положения по умолчанию
5) Меню коллиматора
6) Кнопка сохранения положения
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Кнопка ‘Запуск автоматического позиционирования' используется для запуска автоматической установки 
рентгенографического штатива в определенном положении в соответствии с исследованием пациента. 
Автоматическое размещение с помощью кнопки 'Запуск автоматического позиционирования’ зависит от 
параметров ‘Часть тела' и 'Проекция', установленных на ‘Панели выбора Части тела и Проекции'.

Меню Положение по умолчанию используется для управления часто задаваемым положением 
экспозиции.

Меню коллиматора используется для изменения размера Коллимации.

КНОПКА ОСТАНОВКИ АВТОМАТИЧЕСКОГО ПОЗИЦИОНИРОВАНИЯ 
ИСПОЛЬЗУЕТСЯ, ЧТОБЫ ОСТАНОВИТЬ ЦИФРОВОЙ 
РЕНТГЕНОГРАФИЧЕСКИЙ ШТАТИВ ПРИ ВЫПОЛНЕНИИ 
АВТОМАТИЧЕСКОГО ПОЗИЦИОНИРОВАНИЯ. ИЛИ ДВИЖЕНИИ 
ЦИФРОВОГО РЕНТГЕНОГРАФИЧЕСКОГО ШТАТИВА И Т.Д.

NOTE
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4.6 ПАНЕЛЬ ИНСТРУМЕНТОВ ОБРАБОТКИ ИЗОБРАЖЕНИЯ

При выполнении рентгенографической экспозиции экран автоматически переключается в режим 
воспроизведения одиночного изображения и демонстрирует вновь полученное изображение. В режиме 
воспроизведения одиночного изображения панель инструментов обработки изображений отображается 
в левой нижней части зкрана.

Режим воспроизведения 

нескольких изображений

r i f a l l

nans
н и и м
ПЯЕЗЯ

Режим воспроизведения 

одиночного изображения
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На рисунке ниже показан основной режим одиночного отображения.
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Панель инструментов в левой части окна отображения изображений доступна для использования, когда 
используется режим воспроизведения одиночного изображения. Данная панель инструментов может 
быть полезна для получения помощи при анализе изображений и управления ими.

NOTE
Любые использованные функции на изображении с помощью панели 
инструментов будут запущены при получении нового изображения или при 
выводе оператором изображения из базы данных
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4.6.1 ПАНЕЛЬ ИНСТРУМЕНТОВ

На панели инструментов в режиме просмотра предусмотрены следующие функции. 

1) Кнопка Cursor (Курсор)

Кнопка курсора инициализирует все прежние функции расширения.

2) Кнопка Ruler (Линейка)

Эта функция используется для проведения линии между двумя выбранными точками. Расстояние между 
двумя точками показывается автоматически при прорисовке линии.

' J t e o

3) Кнопка Angle (Угол)

Данная функция предназначена для измерения угла, определенного набором из трех точек, выбранных 
пользователем. Значение угла вычисляется и отображается автоматически при прорисовке угла.
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4) Кнопка ROI (Область интереса)

Данная функция добавляет маркер Области интереса на изображение.

При нажатии на кнопку ‘Область интереса' открывается всплывающее меню Области интереса.
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й ч-
9 ш
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8X10
10X8
10X10
10X12
12X10
14X14
14X17
17X14

После выбора размера области интереса выбранный маркер области будет отображаться на текущем 
изображении.

UMM и иг [ММ) и ИШЯЯ*|
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NOTE

NOTE

Если необходимо удалить маркер Области интереса, выберите его и нажмите 
клавишу Delete ('Удалить').
Чтобы обрезать изображение по маркеру Области интереса, ее следует выбрать 
заранее.
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5) Кнопка Inverse (Инверсия)

Данная функция используется для инвертирования черного и белого на изображении.

6) Кнопка Pan (Панорама)

Используйте данную функцию для панорамирования в другие части изображения, которые скрыты из-за 
ограниченной области просмотра. Для панорамирования удерживайте левую кнопку мыши и перетащите 
изображение путем перемещения мыши.

Ч

Панорама; Случай 1 Панорама: Случай 2
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7) Кнопка Text (Текст)

Эта функция используется для вставки пользовательского текста на изображение.

SER ТЕХТ

8) Кнопка Marker (Маркер)

Данная функция добавляет маркер положения на изображение.

k
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Оператор может редактировать этот маркер положения в программе RADMAX Configuration.
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9) Кнопка Zoom (Масштабирование)

Кнопка Масштабирование выполняет функцию увеличения и уменьшения масштаба. Кратность 
увеличения можно настроить, нажав левую кнопку и перетащив изображение. При перемещении мыши 
влево работает функция увеличения масил’аба. При перемещении мыши вправо работает функция 
уменьшения масштаба.

Уменьшить масштаб Увеличить масштаб
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10) Кнопка Magnify (Увеличить)

Данная функция используется для увеличения определенной ограниченной части изображения. При 
выборе данной функции и нажатии левой кнопки мыши появляется окно увеличительного стекла. 
Пользователь может видеть более подробное изображение.

Исходное изображение Увеличенное изображение

Если требуется изменить размер окна лупы, следует выполнить следующие действия.

Откройте окно увеличительного стекла, нажмите клавишу ‘Shift’ на левой стороне клавиатуры.

Продолжайте нажимать клавишу 'Shift' и перетаскивайте мышь влево или вправо по экрану. Когда вы 
перемещаете мышь влево, окно лупы становится меньше. При перемещении мыши вправо, окно лупы 
становится больше.

Отпустите клавишу «Shift». При этом размер окна лупы будет фиксированным.

NOTE УСТАНОВЛЕННЫЙ РАЗМЕР ОКНА ЛУПЫ РЕГУЛИРУЕТСЯ ТОЛЬКО НА 
ОТКРЫТОМ ИЗОБРАЖЕНИИ.
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Чтобы установить коэффициент увеличения, выполните следующие действия.
1. Откройте окно увеличительного стекла, нажмите клавишу ‘Ctrl' с левой стороны клавиатуры.
2. Удерживая нажатой клавишу 'Ctrl', отрегулируйте увеличение, перетаскивая мышь влево или вправо.
3. Отпустите клавишу 'Ctrl'. При этом увеличение увеличительного стекла будет фиксировано.

ДИАПАЗОН РАЗРЕШЕНИЯ ДЛЯ УВЕЛИЧИТЕЛЬНОГО СТЕКЛА НАХОДИТСЯ В 
ПРЕДЕЛАХ Х1.0-Х10,0.
УВЕЛИЧЕНИЕ ПО УМОЛЧАНИЮ СОСТАВЛЯЕТ Х2.0, ИЗМЕНЕННОЕ 
УВЕЛИЧЕНИЕ РЕГУЛИРУЕТСЯ ТОЛЬКО НА ОТКРЫТОМ ИЗОБРАЖЕНИИ.

NOTE

х2.0 х4.0

11) Кнопка View 1:1 (Просмотр 1:1)

Данная функция используется для воспроизведения изображения, масштабированного до фактического 
размера объекта.

■ ВЙЦ

Изменение масиггаба изображения по размеру
окна

Изображение в реальном масштабе (1:1)
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12) Кнопка Fit Image (Настроить по размеру окна)

Данная функция используется для изменения масцл'аба изображения по размеру окна.
Программное обеспечение RADMAX, как правило, настроено на автоматическое изменение масштаба по 
размеру окна при открытии изображения.

Уменьшенное изображение
Изменение масштаба изображения по размеру 

окна

13) Кнопка CW (Вращение по часовой стрелке)

Данная функция используется для поворота изображения по часовой стрелке на 90 градусов.
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14) Кнопка CCW (Вращение против часовой стрелки)

Данная функция используется для поворота изображения против часовой стрелки на 90 градусов.

15) Кнопка V Mirror (Вертикальное отражение)

Данная функция используется для преобразования изображения в вертикально отражённое.
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16) Кнопка Н Mirror (Горизонтальное отражение)

Данная функция используется для преобразования изображения в горизонтально отражённое.

17) Кнопка Cut (Обрезать)

Данная функция используется для обрезки изображения в пределах Области интереса.

Исходное изображение Обрезанное изображение

NOTE Чтобы использовать эту функцию Область интереса должна быть выбрана 

заранее.
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18) Кнопка Сору (Копировать)

Данная функция позволяет копировать выбранный участок Области интереса в новое изображение.

Исходное изображение Скопированное изображение

19) Кнопка Recovery (Восстановить)
Данная функция восстанавливает отредактированное изображение до исходного вида.

"«•■■и

Обрезанное изображение Восстановленное изображение
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20) Кнопка Delete (Удалить)

Данная функция удаляет текущее изображение.
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При нажатии кнопки ‘Удалить’ появится следующее сообщение.

Notice: Are you sure you warrt to  delete the selected image ?

Yes No

При нажатии кнопки ‘Да' появляется еще одно предупреждение.

СаиЬоп: Deleted image can not be recovered. Do you want to  continue ?

Yes No

Текущее изображение будет удалено, если в окне выше выбрано 'Да’

CAUTION Удаленные изображения не могут быть восстановлены.

4.6.2 У П РА В Л Е Н И Е  Ш ИРИН О Й/УРО ВН ЕМ  О КНА

Программное обеспечение RADMAX предоставляет основные функциональные возможности для 

настройки ширины и уровня окна с помощью правой кнопки мыши. Управление шириной и уровнем окна 

осуществляется путем перетаскивания мыши по изображению с нажатой правой кнопкой. В это время 

можно проверить информацию гистограммы, отображаемую внизу изображения. При отпускании правой 

кнопки мыши, информация гистограммы будет скрыта автоматически.
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NOTE

Функция W/L (ширина/уровень) на панели инструментов в режиме просмотра 

позволяет устанавливать ширину/уровень левой кнопкой мыши. Эта функция 

используется оператором, если ему неудобно регулировать ширину/уровень с 

помощью правой кнопкой мыши.

Исходное изображение

Y

№ Р В

ПЯЕ1П

После настройки ширины и уровня окна
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4.7 ОТПРАВКА (П ЕРЕДАЧА В  DICOM)

Программное обеспечение для формирования изображений DIAMOND позволяет отправлять 

изображения DICOM на Сервер архивации DICOM при работе с системой PACS. Программное 

обеспечение RADMAX временно сохраняет изображения, поэтому оператору рекомендуется отправлять 

их в безопасное хранилище.

NOTE

NOTE

ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ RADMAX ПОЛНОСТЬЮ СООТВЕТСТВУЕТ 

СТАНДАРТУ D1COM 3.0. ПОЭТОМУ МОЖНО ОТПРАВИТЬ ИССЛЕДОВАНИЯ И 

ИЗОБРАЖЕНИЯ НА СЕРВЕР PACS, ЕСЛИ ДАННОЕ ПРОГРАММНОЕ 

ОБЕСПЕЧЕНИЕ PACS ОТВЕЧАЕТ СТАНДАРТУ D1COM 3.0.
ДЛЯ ПЕРЕДАЧИ ИЗОБРАЖЕНИЙ DICOM, СЕРВЕР АРХИВАЦИИ DICOM 

ДОЛЖЕН БЫТЬ ДОСТУПЕН. ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ RADMAX 

НЕОБХОДИМО НАСТРОИТЬ В СООТВЕТСТВИИ С ИНФОРМАЦИЕЙ СЕРВЕРА 

АРХИВАЦИИ DICOM.
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4.7.1 ОТПРАВКА ИССЛЕДОВАНИЯ

Диалоговое окно Send Option (‘Параметры отправки') будет отображаться, как показано ниже, если во 

время открытия изображения выбрано меню DICOM Transfer (Передача DICOM).

S*nd ОрЬог

Pteese select sending option ...

1 Send Study Ser>d Im age Cancel

Чтобы отправить исследование необходимо при появлении диалогового окна DICOM Transfer Option 

(‘Параметры Передачи DICOM'), нажать кнопку Send Study (‘Отправить исследование'). После отправки 

изображений выбранного исследования появится следующее окно.

DICOM T rans fe r: 2 im ages tra n s fe r c o m p le te d !!!

OK

После этого сообщения программное обеспечение RADMAX отправляет исследуемого изображения в 

(^юновом режиме.

NOTE

NOTE

Время окончания передачи изображения и отображения сообщения не совпадает.

Просмотр другого исследования возможен во время передачи изображений, так как 

программное обеспечение RADMAX отправляет изображения в с{)оновом режиме. 
Время передачи изображения может быть отложено, если во время передачи 

изображения выполняется другое обследование.
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Однако если текущим режимом является режим воспроизведения одиночного изображения, как показано 

ниже, при нажатии кнопки Send (Отправить), диалоговое окно «Параметры отправки» не появится. В 

режиме воспроизведения одиночного изображения текущее изображение будет передано на сервер без 

диалогового окна «Параметры отправки», если нажата кнопка «Отправить».
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Когда начинается передача, в левом нижнем углу отображается следующий индикатор выполнения.

sending ...

188 G8 free space

По завершении передачи появляется следующее сообщение о завершении. 
Это сообщение автоматически исчезнет через 5 секунд.
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4.8 П ЕЧАТЬ

Меню PRINT (ПЕЧАТЬ) в программе формирования изображений RADMAX обеспечивает возможность 

печати на пленке. Для печати выберите изображения, которые необходимо распечатать, как показано 

ниже.

NOTE

NOTE

Выбранные изображения имеют желтую рамку выбора.

Если вы хотите выбрать несколько изображений, нажмите клавишу Ctrl на 

клавиатуре, щелкнув левой кнопкой мыши.
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После выбора одного или нескольких изображений при нажатии на кнопку Печать, экран 

предварительного просмотра печати выглядит следующим образом.
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1) Список выбора принтера
2) Кнопка настройки принтера
3) Окно предварительного просмотра
4) Кнопки выбора макета принтера
5) Кнопка перемещения страницы
6) Кнопка воспроизведения изображения в реальном размере

7) Кнопка печати

Чтобы добавить новый принтер или изменить текущие настройки принтера, щелкните значок справа от 

поля выбора принтера.

Printer BUNNY 3  X
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Следующее диалоговое окно настроек принтера появляется, если щелкн/ть значок конфигурации.

1) Поле со списком выбора принтера
2) Текущая настройка сети выбранного принтера
3) Текущая конфигурация пленки выбранного принтера
4) Главное меню управления конфигурацией принтера

Функции каждого главного меню управления заключаются в следующем.

1. Новый
Это меню используется для добавления нового принтера.
Следующее диалоговое окно появляется после нажатия кнопки New ('Новый'
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Введите имя принтера и нажмите кнопку Добавить’.

New Printer Name : DRYPDC

Add Cancel

Настройка нового принтера выполняется следующим образом.

мм*' $«№П9

Printer

P rin ter; 1DRYPIX 

NetMorfc Setting

1

local AETM e: DIAMOND Host IP : 127.0.0.3

Remote AE Title : DRYPIX Host P ort: 3000

Transfer Syntax: IMPLICIT L inU ^J

Configuration

Print Priority : MED 1 Trim : NO ll
MecNum Type : CLEAR RLM 1 Polarity: NORMAL d

FIm Desbrwbon : PROCESSOR " 1 Min : о

Label; Max : 255 0
Orientation : PORTRAIT Border: BLACK j  0

Size : 10INX14IN Z Empty: BLACK J  0

Magnification : NONE Margm(x,y): |0,0

New Delete Save OK Cancel

После изменения настроек сети и конфигурации пленки нажмите кнопку Save ('Сохранить'), чтобы 

сохранить настройки.

2. Delete (Удалить)

Удалить настройки текущего принтера.

3. Сохранить

Сохранить настройки текущего принтера.
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Чтобы изменить другие настройки принтера, пролистайте список принтеров, затем выберите нужный.

------------------------ ---------------------

Printer:

Network Setting
Local AE Tftie : jDIAMOND

Чтобы распечатать изображение в фактическом размере, установите флажок Set to real size image 

('Установить изображение в реальном размере') в левой части экрана.

Printer IdRYPK 3  К  

Layout ---------------------

в 1 / 1  в
г Set to real see image

Print dose

Если флажок «Установить изображение в реальном размере» установлен следующим образом, экран 

предварительного просмотра изменится на размер фактической печати.

Р  Set to real size image

При печати в реальном размере запрашивается информация о принтере. Для 

точной печати перед установкой передайте информацию о принтере инженеру по 

эксплуатации.
NOTE
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Экра*-* npe^BaDi'^enDHoro просмотра печати в основном режиме

Экран предвари просмотра печати в режиме фактического размера и.юбранрч/я
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После всех настроек нажмите кнопку ‘Печать’. Индикатор выполнения передачи выглядит следующим 

образом.

Sending ...

4 ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ Д Л Я  ФОРМИРОВАНИЯ ИЗОБРАЖ ЕНИЙ Сист ема DIAMOND

4.8.1 ПАНОРАМИРОВАНИЕ ИЗОБРАЖЕНИЯ В ФАКТИЧЕСКОМ РАЗМЕРЕ

Панорамирование изображения в фактическом размере используется для изменения положения 

изображения в режиме печати в реальном размере, если текущее расположение изображения находится 

не в центре интересующей области.
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Щелкните правой кнопкой мыши по изображению, которое требует панорамирования. Всплывающее 

меню печати появится, как показано ниже.
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4 ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ Д Л Я  ФОРМИРОВАНИЯ ИЗОБРАЖ ЕНИЙ Сист ема DIAMOND

Нажмите Change Real Size Offset (‘Изменить смещение фа>сгического размера') в нижней части 

всплывающего меню.
Появится окно панорамирования в фактическом размере, как показано ниже.

« »

Current Offset X 

Current Offset Y

InibaKze Apply

0

0

Caned

Если необходимо переместить изображение в правую сторону, установите для параметра Current Offset 
X («Текущее смещение X») значение «-500».

Л
Ж

« »

4
■V

Current Offset X 

Current Offset Y

Inibalize Apply

-500

0

CarKd
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Нажмите кнопку Apply (‘Применить’) после установки значения смещения.

Выбранное изображение будет перемещено в режим фактического размера, как показано ниже.

Корпорация DRGEM 4 ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ Д Л Я  ФОРМИРОВАНИЯ ИЗОБРАЖ ЕНИЙ

11»̂

и м и ^ |ы
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4 ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ Д Л Я  ФОРМИРОВАНИЯ ИЗОБРАЖ ЕНИЙ Сист ема DIAMOND

(Данная страница намеренно оставлена пустой)
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Корпорация DRGEM 5. КОНСОЛЬ УПРАВЛЕНИЯ РЕНТГЕНОВСКИМ ИЗЛУЧЕНИЕМ

5. КО Н С О ЛЬ УПРА В ЛЕН И Я  РЕН ТГЕН О В С КИ М  ИЗЛУЧЕН ИЕМ

Система рентгенографическая диагностическая цифровая Diamond, исполнений Diamond-5A, Diamond- 
6А, Diamond-dA, оснащена консолью управления рентгеновским излучением с сенсорным экраном в 

качестве дополнительного оборудования.
Консоль управления рентгеновским излучением DIAMOND позволяет выполнять функции контроля 

параметров рентгеновского излучения и отображения различных состояний.

■

1 ^  ,

■ *'l • 1 1 .  тТ
у - .

71 320 ,00
,/А

''+ N  /А
\Г /  V ,-

W  4 9

О п . 73 

12

5.1 И Н С ТРУКЦ И Я  ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

Рентгеновское облучение может нанести вред здоровью, при этом некоторые его эффекты являются 

кумулятивными и могут длиться в течение многих месяцев или даже лет. Операторы рентгеновского 

оборудования должны избегать любого воздействия первичного луча и принимать меры для 

защиты от рассеянного излучения. Рассеянное излучение вызывается любым объектом на пути 

первичного луча и может быть такой же или меньшей интенсивности, чем первичный луч, 
воздействующий на пленку.

• Следует носить защитную одежду. Рекомендуются защитные фартуки с эквивалентом содержания 

свинца не менее 1/64 дюйма (0,35 мм).
• Для защиты пациента от излучения следует всегда использовать принадлежности для радиационной 

защиты в дополнение к устройствам, установленным на рентгеновском оборудовании.
• Следует находиться на как можно большем расстоянии от экспонируемого объекта и блока 

рентгенографической трубки.
• Не следует испольэовать данное рентгеновское оборудование в местах, где существует риск взрыва. 

Моющие и дезинфицирующие средства, в том числе применяемые для пациентов, могут создавать 

взрывоопасные смеси газов. Пожалуйста, соблюдайте соответствующие правила.
• Не следует использовать консоль оператора или любые устройства, подключенные к ней по 

электросети, в пределах 6 футов (1,8 м) от среды, окружающей пациента.
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5. КОНСОЛЬ УПРАВЛЕНИЯ РЕНТГЕНОВСКИМ ИЗЛУЧЕНИЕМ С ист ема DIAMOND

Не следует ставить жидкости (кофе, напитки, цветы и т.д.) на консоль управления или главный шкаф 

генератора.
Всегда обеспечивайте достаточную вентиляцию в месте размещения консоли управления и главного 

шкафа генератора. Не используйте оборудование вблизи штор, занавесок и т.д., которые могут 

закрывать вентиляционные отверстия.

Не следует работать с консолью или главным шкафом генератора под прямыми солнечными лучами 

или вблизи источников тепла.

Не следует использовать консоль вблизи сильных магнитных полей (микроволновые печи, динамики 

и Т.Д.) и необходимо избегать прокладки кабелей консоли вблизи этих устройств.
Консоль и основной шкаф генератора должны эксплуатироваться в чистых (в отсутствие избытка 

пыли, грязи, мусора и т.д.), стабильных (не подаергающихся вибрации) и безопасных помещениях, 
чтобы консоль не скользила и не опрокидывалась.

______________  НЕПРАВИЛЬНЫЕ СОЕДИНЕНИЯ ИЛИ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ НЕДОПУСТИМОГО
ОБОРУДОВАНИЯ МОГУТ ПРИВОДИТЬ К ТРАВМИРОВАНИЮ ИЛИ 

ПОВРЕЖДЕНИЮ ОБОРУДОВАНИЯ.
CAUTION

WARNING

WARNING )

CAUTION

ДАННЫЙ РЕНТГЕНОВСКИЙ БЛОК МОЖЕТ ПРЕДСТАВЛЯТЬ ОПАСНОСТЬ ДЛЯ 

ПАЦИЕНТА И ОПЕРАТОРА ПРИ НЕСОБЛЮДЕНИИ БЕЗОПАСНЫХ 

КОЭФФИЦИЕНТОВ ЭКСПОЗИЦИИ И ИНСТРУКЦИЙ по ЭКСПЛУАТАЦИИ.

ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА НАДЛЕЖАЩЕЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ РЕНТГЕНОВСКИХ 

ГЕНЕРАТОРОВ В СООТВЕТСТВИИ С БЕЗОПАСНЫМИ МЕТОДАМИ 

ЭКСПЛУАТАЦИИ ВОЗЛАГАЕТСЯ НА ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ.
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ ПРЕДОСТАВЛЯЕТ ИНФОРМАЦИЮ О СВОИХ ПРОДУКТАХ И 

СВЯЗАННЫХ С НИМИ ОПАСНОСТЯХ. НО НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА 

ПОСЛЕПРОДАЖНУЮ ЭКСПЛУАТАЦИЮ И СОБЛЮДЕНИЕ ТЕХНИКИ 

БЕЗОПАСНОСТИ.

ПРОИЗВОДИТЕЛЬ НЕ ПРИНИМАЕТ НА СЕБЯ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА ЛЮБОЙ 

ГЕНЕРАТОР, УСТАНОВЛЕННЫЙ ИЛИ ОБСЛУЖИВАЕМЫЙ НЕ В 

СООТВЕТСТВИИ С РУКОВОДСТВОМ ПО ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ, 
ИЛИ ГЕНЕРАТОР. КОТОРЫЙ БЫЛ ЛЮБЫМ ОБРАЗОМ ИЗМЕНЕН.

ПРОИЗВОДИТЕЛЬ ТАКЖЕ НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ЧРЕЗМЕРНОЕ 

РЕНТГЕНОВСКОЕ ОБЛУЧЕНИЕ ПАЦИЕНТОВ ИЛИ ПЕРСОНАЛА В РЕЗУЛЬТАТЕ 

ПРИМЕНЕНИЯ НЕНАДЛЕЖАЩИХ МЕТОДИК И ПРОЦЕДУР ЭКСПЛУАТАЦИИ.

НЕ ПРЕВЫШАЙТЕ МАКСИМАЛЬНЫЕ РАБОЧИЕ ЛИМИТЫ ТРУБКИ, 
УКАЗАННЫЕ В РАЗДЕЛЕ «ДАННЫЕ РЕНТГЕНОГРАФИЧЕСКОЙ ТРУБКИ» В 

КОНЦЕ РУКОВОДСТВА ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ.
ПРЕДПОЛАГАЕМЫЙ СРОК ЭКСПЛУАТАЦИИ И НАДЕЖНОСТЬ НЕ БУДУТ 

ДОСТИГНУТЫ ПРИ ЭКСПЛУАТАЦИИ ГЕНЕРАТОРОВ ВНЕ ОПУБЛИКОВАННЫХ 

ТЕХНИЧЕСКИХ ТРЕБОВАНИЙ.
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Корпорация  DRGEM 5. КОНСОЛЬ УПРАВЛЕНИЯ РЕНТГЕНОВСКИМ ИЗЛУЧЕНИЕМ

5.2 О ГРАНИЧЕНИЕ ПРОДОЛЖ ИТЕЛЬНОСТИ ВКЛЮ ЧЕНИ Я ГЕНЕРАТОРА

СЛЕДУЮЩИЙ РАЗДЕЛ СОДЕРЖИТ ВАЖНУЮ ИНФОРМАЦИЮ. ПОЖАЛУЙСТА, 
NOTE ПРОЧИТАЙТЕ и ПРИМИТЕ к СВЕДЕНИЮ ДАННЫЙ МАТЕРИАЛ ПЕРЕД

ПРОДОЛЖЕНИЕМ.

Внутренние компоненты генератора рентгеновского излучения нагреваются при штатной работе так же. 

как и рентгеновская трубка при обычной эксплуатации генератора. Количество выделяемого тепла 

пропорционально произведению кВ, мА и времени.

Рентгеновские генераторы DRGEM предназначены для работы с большинством рентгеновских трубок в 

диапазонах номинальной мощности. Они предназначены для рабочих циклов включения в соответствии 

с практическими процедурами обследования пациентов, предусматривающими разумные интервалы 

охлаждения между рентгеновскими экспозициями. Недостаточное время охлаждения между 

экспозициями может привести к чрезмерному накоплению тепла в генераторе, что. в свою очередь, 

может вызвать серьезное повреждение генератора.

ДАННЫЙ РЕНТГЕНОВСКИЙ ГЕНЕРАТОР ОБЛАДАЕТ ФУНКЦИЕЙ 

КОНТРОЛЯ ТЕМПЕРАТУРЫ БЛОКА ПИТАНИЯ ДЛЯ ЗАЩИТЫ ОТ 

ЧРЕЗМЕРНОГО НАКОПЛЕНИЯ ТЕПЛА.
ЕСЛИ ГЕНЕРАТОР ОБНАРУЖИВАЕТ ПЕРЕГРЕВ БЛОКА ПИТАНИЯ, 
ОТОБРАЗИТСЯ КОД ОШИБКИ «Е04» ИЛИ «Е05». ЭКСПОЗИЦИЯ БУДЕТ 

ПРЕКРАЩЕНА ПРИ ОТОБРАЖЕНИИ ЭТОГО СООБЩЕНИЯ. СЛЕДУЕТ 

ПОНИМАТЬ, ЧТО ПРОДОЛЖЕНИЕ ЭКСПОЗИЦИИ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К 

ПОВРЕЖДЕНИЮ ГЕНЕРАТОРА ВВИДУ ПЕРЕГРЕВА. ГЕНЕРАТОРУ 

СЛЕДУЕТ ДАТЬ В ДОСТАТОЧНОЙ МЕРЕ ОСТЫТЬ, ЧТОБЫ ЭТО 

СООБЩЕНИЕ БОЛЬШЕ НЕ ОТОБРАЖАЛОСЬ.

CAUTION

WARNING

5.3 ПРОЦЕДУРА ЕЖ ЕДНЕВНО ГО  ПРОГРЕВА РЕН ТГЕНО ВСКО Й  ТРУБКИ

СЛЕДУЮЩАЯ ПРОЦЕДУРА СОПРОВОЖДАЕТСЯ ИСПУСКАНИЕМ 

РЕНТГЕНОВСКОГО ИЗЛУЧЕНИЯ.
СОБЛЮДАЙТЕ ВСЕ НЕОБХОДИМЫЕ МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ ЗАЩИТЫ 

ПЕРСОНАЛА.

Используйте данную процедуру, если генератор не использовался в течение нескольких дней. Данная 

процедура предусматривает выполнение экспозиции средней мощности до того, как трубка будет 

использоваться при максимальных значениях мА или кВ. Это уменьшит вероятность повреждения анода 

и высоковольтных компонентов. Тестовая настройка не требуется.
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5. КОНСОЛЬ УПРАВЛЕНИЯ РЕНТГЕНОВСКИМ ИЗЛУЧЕНИЕМ С ист ема DIAMOND

Для обеспечения максимальной стабильности и надежности используйте следующие методики при 

запуске:
Выберите следующие параметры;

• Большое фокусное пятно

• 80 кВ.
• Нормальное вращение анода 50/60 Гц.

Для трубки от 300 кТЕ до 400 кТЕ используйте приблизительно 80 мАс на одну экспозицию.
Для трубки от 200 кТЕ до 300 кТЕ, используйте приблизительно 64 мАс для каждой экспозиции.
Для трубки менее 200 кТЕ, используйте приблизительно 50 мАс.

В зависимости от номинальной мощности рентгенографической трубки выберите 100 мА или 200 мА. 

Проведите от трёх до пяти экспозиций (в зависимости от загрузки трубки) с интервалом в 30 секунд.

5.4 И н т е р ф е й с н ы й  м о д у л ь  г е н е р а т о р а

в системе DIAMOND предусмотрен интерфейсный модуль генератора для управления генератором 

рентгеновского излучения на рабочей станции. Этот модуль имеет включатель и выключатель питания 

системы, а также ручной переключатель экспозиции.

Выключатель питания Включатель питания

Ручной переключатель экспозиции
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Корпорация DRGEM 5. КОНСОЛЬ УПРАВЛЕНИЯ РЕНТГЕНОВСКИМ ИЗЛУЧЕНИЕМ

5.5 ЭЛЕМЕНТЫ УПРАВЛЕНИЯ НА КОНСОЛИ

Графический пользовательский интерфейс консоли управления рентгеновским излучением с сенсорным 

экраном показан ниже.

1

Proj. SKULL АР CDCTCT
CD m  n  [Ю О О О

READY ЕЗ ИЗ

14

15

sta te  READY 16

1)

2 )

3)
4)
5)
е)

7)

8)
9)
10) 

11) 

12)

13)
14)

15)
16) 

17)

A A A  A A A
^  ^  ^  ^

17

Окно индикатора (Малый фокус. Большой фокус, Предупреждение, Ошибка)
Блок нагрева анода рентгеновской трубки 

Рентгеновские индикаторы (Подготовка. Экспози14ия)
Окно отображения проекции 

Кнопки выбора размера тела пациента 

Окно отображения состояния
Окно отображения параметров рентгеновского излучения (кВ, мА, время, мАс, плотность АЕС)
Кнопки управления параметрами кВ
Кнопки управления турбо-параметрами кВ (шаг 10 кВ)

Кнопки управления параметрами мА 

Кнопки управления параметрами мсек 

Кнопки управления параметрами времени экспозиции 

Кнопки управления параметрами мАс
Кнопки выбора скорости экрана АЕС (эта кнопка включает или выключает функцию АЕС) 
Кнопки выбора поля АЕС
Кнопки выбора приемника изображения (DIAMOND: Приемник 1, Другое: Приемник 2)

Кнопка сброса ошибки
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5. КОНСОЛЬ УПРАВЛЕНИЯ РЕНТГЕНОВСКИМ ИЗЛУЧЕНИЕМ Система DIAMOND

5.5.1 Э Л Е М Е Н ТЫ  УП РАВЛЕН И Я  В КЛ Ю Ч Е Н И Е М /В Ы КЛ Ю Ч ЕН И Е М  ПИТАН ИЯ

©
О
Нажмите кнопку

Нажмите ВКЛ ^ ^ н а  интерфейсном модуле генератора для включения системы 

DIAMOND.

Примерно через 10 секунд все данные будут отображаться в штатном режиме, если 

при включении не возникло проблем.

Нажмите ВЫКЛ #  на интерфейсном модуле генератора для выключения системы 

DIAMOND.

чтобы продолжить, если имеются какие-либо сообщения об ошибках.

5.5.2 ИН ДИ КАТО Р

Функции индикатора представлены ниже.

( 1) (2) (3) (4)

(1) Индикатор размера малого фокусного пятна
(2) Индикатор размера большого фокусного пятна
(3) Предупреждающий индикатор
(4) Индикатор ошибки

5.5.3 О ТО БРАЖ ЕН И Е ПРО Ц ЕДУРЫ

В окне отображения процедур в программном обеспечении для формирования изображений 

воспроизводится информация о выбранной процедуре.
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Корпорация DRGEM 5. КОНСОЛЬ УПРАВЛЕНИЯ РЕНТГЕНОВСКИМ ИЗЛУЧЕНИЕМ

5.5.4 ЭЛЕМЕНТЫ УПРАВЛЕНИЯ ПОДГОТОВКОЙ И ВЫПОЛНЕНИЕМ РЕНТГЕНОВСКОЙ 

ЭКСПОЗИЦИИ

Ручной переключатель экспозиции с функцией аварийной 

автоблокировки расположен на боковой стороне интерфейсного модуля 

генератора. Чтобы получить рентгеновский снимок, отпустите 

держатель переключателя и нажмите кнопки в порядке, описанном 

ниже.
Нажмите и удерживайте кнопку ПОДГ, чтобы запустить вращение 

ротора.
В окне состояния отображается сообщение ‘Подготовка к 

рентгеновскому излучению'.

/ I \

в ы к л
ПОДГОТОВКА
ЭКСПОЗИЦИЯ

OFF

Р|«Р
EXPOSE

о .Загорается Индикатор подготовки ^ ^ и  в окне состояния 

отображается сообщение ‘Рентгеновская экспозиция готова', когда 

система готова к выполнению рентгенографической съемки.
Удерживая кнопку подготовки, нажмите и удерживайте кнопку 

ЭКСПОЗИЦИЯ для выполнения процедуры.

Во время выполнения процедуры загорится Индикатор рентгеновская

экспозиции ' I ' и в окне состояния появится сообщение 

‘Рентгеновская экспозиция’.
Нажатие только кнопки ЭКСПОЗИЦИЯ приведет к циклическому 

прохождению генератора через подготовительную стадию и 

последующую экспозицию.
После облучения в окне состояния отображается сообщение 

'Рентгеновская экспозиция выполнена'.

5.5.5 ЭЛЕМЕНТЫ УПРАВЛЕНИЯ РЕНТГЕНОГРАФИЕЙ

• Кнопка управления параметрами рентгеновского излучения

Увеличить или уменьщить рентгеновские параметры кВ, мА. время облучения, 
мАс, плотность
- На консоли отображается Плотность при выборе АЕС. Диапазон плотности от 

-8 до +8.

Увеличить или уменьшить кВ за 10 щагов.

Страница 120 RMD0911-004, Рад. Е Рукоаодст ао п о  эксплуат ации
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Кнопка выбора скорости экрана АЕС
Нажатие кнопки «Скорость экрана» позволяет оператору использовать 

функцию АЕС и выбирать подходящую скорость.

Ш

- Кнопка выбора поля АЕС

■п°

Когда загорается выбранная кнопка, предыдущая комбинация полей 

АЕС. использованная ранее, выбирается автоматически.

При сохранении функции АЕС для использования с процедурой, выбор 

APR автоматически определит сохраненную комбинацию скорости 

экрана и поля АЕС.

Нажатие кнопки с подсветкой отключит функцию АЕС.

Медленная, Низкая чувствительность)

Умеренная, Средняя чувствительность)

Быстрая. Высокая чувствительность)

При выборе функции АЕС путём нажатия кнопки скорости экрана, поле 

АЕС может быть выбрано нажатием определенных положений поля. 
После выбора загорается кнопка ПОЛЕ.
Выбор поля возможен в рамках трех полей, и должно быть выбрано 

минимум одно поле.
Чтобы отменить выбранное поле, нажмите кнопку поля один раз.
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Корпорация DRGEM 5. КОНСОЛЬ УПРАВЛЕНИЯ РЕНТГЕНОВСКИМ ИЗЛУЧЕНИЕМ

Кнопка выбора приемника изображения
_ _ Выбор приемника изображения позволяет использовать источник рентгеновского

излучения системы DIAMOND совместно с другими приемниками изображения (IP 

IlilllEH АЛЯ компьютерной рентгенографии, пленка). Детектор DIAMOND назначен для

1 . Яприемника
Чтобы использовать другой приемник изображения, используйте Приемник 2.

I
Функция АЕС недоступна для Приемника 2.

Индикатор размера фокусного пятна
Индикатор размера фокусного пятна показывает текущий выбранный 

размер фокусного пятна рентгеновской трубки.

□  □
для малого фокуса.

для большого фокуса.
Генератор рентгеновских лучей системы DIAMOND поддерживает 

функцию автоматического выбора фокусного пятна, а малый фокус будет 

определен, если выбранный параметр рентгеновского излучения 

находится в возможном диапазоне малого фокуса.

NOTE

Индикатор выбранной фокусировки будет мерцать, а рентгеновская экспозиция 

-  недоступна для 2 случаев, перечисленных ниже.
• Когда размер фокусного пятна изменился, генератору требуется время для 

прогрева нити для выбранной фокусировки. Время прогрева нити составляет 

около 4 секунд.
• Когда рентгеновское излучение превышает 100 мАс, генератору требуется

время для охлаждения, пропорциональное шагу мА и мАс.

'  Индикатор блока нагрева анода

На консоли отображаются значения блока нагрева анода трубки в процентах.
Предупреждающее сообщение блока нагрева анода будет отображаться на запрограммированном 

уровне безопасности; как правило, при достижении 75% от номинального значения блока нагрева анода 

трубки.
Сообщение об ошибке блока нагрева анода (Е18) будет отображаться на запрограммированном уровне 

безопасности; как правило, при достижении 90% максимального значения блока нагрева анода трубки, 
при этом процедура будет остановлена.
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5. КОНСОЛЬ УПРАВЛЕНИЯ РЕНТГЕНОВСКИМ ИЗЛУЧЕНИЕМ Сист ема DIAMOND

S.S.6 ОТОБРАЖЕНИЕ СООБЩЕНИЯ О СОСТОЯНИИ

В окне сообщений о состоянии отображаются сообщения о состоянии, предупреждающие сообщения и 

сообщения об ошибках.

Нормально
Отображается после запуска системы и указывает, что 

генератор работает в штатном режиме.

Подготовка
рентгеновской
экспозиции.

Отображается при активном состоянии подготовки

Рентгеновская
экспозиция Отображается, когда генератор готов к экспозиции
подготовлена

Рентгеновская Отображается при выполнении рентгенографической
экспозиция экспозиции

Рентгеновская Отображается в течение одной секунды после окончания
экспозиция выполнена выполнения рентгенографической экспозиции

Предупреждающее сообщение

Выдается предупреждающее сообщение, информирующее оператора о возникновении неполадок, не 

являющихся критичными для работы системы, кроме (HU Warning Level) ‘Угрожающий уровень блока 

нагрева'.

Поэтому нет необходимости нажимать кнопку при появлении предупреждающего сообщения.

включается на 2 секунды, преждеКогда выдается предупреждение, индикатор предупреждения 

чем сообщение исчезнет.

Для получения информации о предупреждающих сообщениях обратитесь к Руководству по 

обслуживанию.

Сообщение об ошибке

Консоль GXR будет отображать сообщения об ошибках во время внештатной работы генератора.

При возникновении ошибки индикатор ошибки И  включается со звуком тревоги.

Сообщения могут быть удалены нажатием кнопки 

Если сообщение об ошибке не удалено, или последующие корректирующие действия неэффективны, 
обратитесь к представителю Отдела технического обслуживания.

Обратитесь к Руководству по обслуживанию для получения информации, касающейся сообщений об 

ошибках.
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6. ВС ТРО ЕН Н А Я  С ЕН С О РН А Я  КОНСОЛЬ

Система рентгенографическая диагностическая цифровая Diamond имеет встроенную сенсорную 

консоль управления на стороне трубки рентгенографического штатива. Данная консоль обеспечивает 

три основные функции для удобства оператора:

1) Управление рентгеновским генератором
2) Управление рентгенографическим штативом и рентгеновским коллиматором
3) Воспроизведение полученного изображения на экране

Графический пользовательский интерфейс автоматически поворачивается соответственно углу 

поворота и-образной дуги.

WARNING

ПРЕЖДЕ ЧЕМ УПРАВЛЯТЬ РАЗМЕЩЕНИЕМ ОБОРУДОВАНИЯ, УДАЛИТЕ ВСЕ 

ПРЕПЯТСТВИЯ, В ТОМ ЧИСЛЕ ПЕРЕДВИЖНОЙ СТОЛ ПАЦИЕНТА, С ЦЕЛЬЮ 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ СТОЛКНОВЕНИЯ ПРИ МОТОРИЗОВАННОМ 

ПЕРЕДВИЖЕНИИ.
РЕНТГЕНОГРАФИЧЕСКИЙ ШТАТИВ ИМЕЕТ В ОБЩЕЙ СЛОЖНОСТИ СЕМЬ 

ДАТЧИКОВ БЕЗОПАСНОСТИ.

Из семи датчиков безопасности, два, расположенных внутри U-образной дуги, обнаруживают 

препятствие между ними.

Когда Луч 1 обнаруживает препятствие, скорость 

движения снижается.
Когда Луч 2 обнаруживает препятствие, движение 

останавливается, за исключением увеличения высоты 

и-образной дуги.
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в. ВСТРОЕННАЯ СЕНСОРНАЯ КОНСОЛЬ Система DIAMOND

6.1 УП РАВЛ ЕН И Е ГЕНЕРА ТОРОМ РЕНТГЕНО ВСКО ГО  И ЗЛУЧЕН И Я

Графический пользовательский интерфейс сенсорной консоли управления генератором рентгеновского 

излучения представлен ниже.

нио%

( л  г* I ! Г* I
State READY а

100
RESET •

msec

Position

Данный графический интерфейс имеет те же функции, что и консоль управления рентгеновским 

излучением.
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6.2 УП РАВЛЕНИЕ РЕНТГЕНО ГРАФ ИЧЕСКИМ  Ш ТАТИ ВО М  И КОЛЛИМ АТОРОМ  

РЕН ТГЕНО ВСКО ГО  ИЗЛУЧЕНИЯ

Данный графический интерфейс обладает функцией автоматического управления рентгенографическим 

штативом и рентгеновским коллиматором. Общее описание данного графического интерфейса показано 

ниже.

1) Угол детектора (градусы)
2) Угол поворота дуги (градусы)
3) Расстояние от источника до детектора (см)
4) Высота дуги (см)
5) Размер коллимации (Область интереса) - дюймы
6) Фокусное расстояние вставленной сетки (см)
7) Вкладка меню автоматического позиционирования
8) Вкладка меню автоматической коллимации
9) Меню выбора управления генератором рентгеновского излучения
10) Меню выбора управления рентгенографическим штативом и коллиматором рентгеновского 

излучения

11) Меню выбора формата воспроизведения полученного изображения
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6.2.1 А ВТО М А ТИ Ч Е С КО Е  ПОЗИЦИО ННОЕ У П РА В ЛЕ Н И Е

Главный графический пользовательский интерфейс автоматического позиционного управления 

представлен ниже.

0
\  О

А Р

fc.'™-----

AC

( О
9 0

О

1

Г 180 cm
i  ■‘й «

1 150 cm

чО 1 7 x 1 7 inch •

/
: 100 cm

Данный фафический пользовательский интерфейс отображает четыре значения, касающиеся 

размещения рентгенографического штатива.

Угол вращения детектора
Угол вращения U-образной дуги
SID (Расстояние от фокуса трубки до детектора)
Высота центра вращения U-образной дуги от уровня пола.

Углы поворота детектора и U-образной дуги также будут отображаться в середине U-образной дуги.

При касании ‘АР’ появится данный графический элемент управления.

Данный графический интерфейс также отображает размер рентгенографической коллимации и фокусное 

расстояние вставленной решетки.

Восемь типичных рентгенографических положений могут быть выбраны в одно касание, при этом 

перемещение в необходимое положение осуществляется автоматически с помощью моторизованного 

движения.

NOTE С целью остановки движения следует нажать любую кнопку со стороны трубки или 

детектора. Это приведет к остановке движения и отмене порядка действий.
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6.2.2 А В ТО М А ТИ Ч Е С КО Е  УП РАВЛЕН И Е КО ЛЛИ М АЦ И ЕЙ

При касании 'АС появится графический интерфейс управления коллимацией рентгеновского излучения, 

как показано ниже.

На экране отображаются наиболее используемые размеры рентгеновского поля, и оператор может 

выбрать размер коллимации в одно касание.
После завершения коллимации загорится индикатор коллимации, для указания оператору 

коллимационной зоны.
Размер рентгеновской коллимации управляется запрограммированными данными выбранной процедуры 

а программном обеспечении формирования изображений.
Если выбран какой-либо определённый размер коллимации рентгеновского излучения, этот размер 

будет автоматически поддерживаться с помощью моторизованного управления, даже если SID 

(расстояние от фокуса трубки до детектора) изменяется оператором вручную.
Оператор также управляет размером поля рентгеновского излучения, вручную вращая кнопки на 

передней панели рентгеновского коллиматора, а также может вручную включать и выключать 

коллимационную лампу.
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в.2.3 СЪЁМНАЯ РЕШЕТКА ВЫСОКОГО РАЗРЕШЕНИЯ

Система DIAMOND может быть оснащена двумя съемными отсеивающими решетками высокого 

разрешения для высококачественной рентгенографии.

Фокусное расстояние вставленной решетки будет отображаться на жидкокристаллическом экране.

Если SID (Расстояние от фокуса трубки до детектора) меньше 140 см, олератор должен использовать 

решетку с фокусным расстоянием 100 см.

С другими расстояниями от источника до изображения SID (Расстояние от фокуса трубки до детектора) 
оператор должен использовать решетку с фокусным расстоянием 180 см.
Съемные отсеивающие решетки с другим фокусным расстоянием могут быть предоставлены 

производителем по заказу.

Если внутри блока детектора отсутствует решетка, на графическом интерфейсе появляется 

предупреждение.

Предупреждающая информация также отображается на графическом интерфейсе, если в блок 

детектора вставлена несовместимая решетка для требуемого SID (Расстояние от фокуса трубки до 

детектора).

На задней стороне блока детектора имеется запасной держатель решетки.
Вставьте решетку, которая в настоящее время не используется в этот держатель.

На рисунке ниже показана конструкция блока детектора.

Блок цифрового детектора

П еред няя  кры ш ка 

^  С ъ ё м н а я  реш етка

.___ в  .И онниэационная  кам ера  Л ЕС

- -о Ц и ф р о вой  п л о ско п ан ел ьн ы й  д етектор

—  . — .о К о р п ус д етектора
(алюминиевый)

' ' 'О  Д ерж ател ь д л я  за п асн о й  сетки

WARNING БУДЬТЕ ОСТОРОЖНЫ ПРИ ОБРАЩЕНИИ С РЕШЕТКОЙ, ЧТОБЫ НЕ 

ДОПУСТИТЬ ПОВРЕЖДЕНИЯ ЕЁ ПОВЕРХНОСТИ
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6.2.4 РУЧНОЕ УПРАВЛЕНИЕ РЕНТГЕНОГРАФИЧЕСКИМ ШТАТИВОМ

Кнопки управления моторизованной рентгенографическим ияативом размещены в следующих местах.

Каждая сторона передней поверхности корпуса трубки.

Торец верхней поверхности корпуса детектора.

С помощью этих кнопок оператор может легко управлять положением рентгенографическим штативом.

При использовании кнопок со стороны трубки возьмитесь за ручки двумя руками и нажмите кнопку 

больщим пальцем.

При использовании кнопок на стороне детектора возьмитесь рукой за переднюю часть блока детектора и 

нажмите кнопку больщим пальцем.

Страница 130 RMD0911-004, Рад. Е Р уководст во  п о  эксплуат ации



6. ВСТРОЕННАЯ СЕНСОРНАЯ КОНСОЛЬ Система DIAMOND

Значения символов ручного управления рентгенографическим штативом представлены ниже.

Увеличить расстояние от фокуса 

трубки до детектора (SID)

Повернуть детектор по часовой 

стрелке

Увеличить высоту U-образной дуги

Повернуть U-обраэную дугу по 

часовой стрелке

Уменьшить расстояние от фокуса трубки 

до детектора (SID)

Повернуть детектор против часовой 

стрелки

Уменьшить высоту U-обраэной дуги

Повернуть и-образную дугу против 

часовой стрелки

Также оператор может управлять положением рентгенографического штатива, используя пульт 

дистанционного управления.

Пульт дистанционного управления имеет восемь кнопок ручного управления и восемь 

запрограммированных кнопок выбора типичного положения.
Рентгенографический штатив перемещается в заданное положение только при нажатии кнопки на 

пульте дистанционного управления и прекращает движение сразу после её отпускания.
Рентгенографический штатив не будет двигаться, даже если она находится в 
пределах диапазона перемещения в случаях, приведенных ниже.
< Если текущая позиция находится на верхнем или нижнем пределе 
движения.
- Если какой-либо из датчиков безопасности обнаружит препятствие в зоне 
его действия.
- Если расстояние при управлении или угол превышают диапазон пульта 
дистанционного управления, при попытке оператора переместить 
рентгенографический штатив с помощью пульта дистанционного 
управления.

WARNING
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6.2.5 РАЗМЕЩЕНИЕ ПЕРЕДВИЖНОГО СТОЛА ПАЦИЕНТА

Если получение рентгенографического изображения подразумевает использование стола пациента, 
оператор может использовать для этого передвижной стол пациента.

Ь
WARNING

Во время перемещения передвижного стола пациента к 
рентгенографическому штативу соблюдайте осторожность, чтобы избежать 
столкновения с какой-либо её частью.

Передвижной стол пациента имеет четыре самоориентирующихся колеса, каждое из которых оснащено 

ножным тормозом для фиксации стола.
Наступите и нажмите на длинную сторону рычага колеса, чтобы заблокировать тормоз; наступите и 

нажмите на короткую сторону рычага колеса, чтобы отпустить тормоз.

6.2.6 аварийная  остановка

Нажмите аварийный выключатель, если необходимо срочно остановить движение рентгенографического 

штатива. Аварийные выключатели расположены в следующих положениях

В передней части блока детектора.
В верхней части стола рабочей станции формирования изображений 

Поверните переключатель аварийной остановки по часовой стрелке для разблокировки.
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6. ВСТРОЕННАЯ СЕНСОРНАЯ КОНСОЛЬ Сист ема DIAMOND

6.3 ВО СПРО И ЗВЕД ЕН И Е ПОЛУЧЕННОГО ИЗО БРАЖ ЕН ИЯ

Встроенная сенсорная консоль управления имеет функцию воспроизведения полученного изображения 

на его экране для оператора.

Пример графического пользовательского интерфейса представлен ниже.

DRGEM“ »t
зоовмоюз

1S3* ■“

эооох34ао
C304flW 40K

PI-3M0 0) 
г i&%

п .

NOTE

NOTE

Данная функция предназначена для простого подтверждения формирования 

рентгенографического изображения, а детальное управление изображением или 

диагностика должны выполняться на рабочей станции.

Данный графический пользовательский интерфейс показывает только полученное 

изображение при текущем исследовании, и не отображает изображение, открытое 

программой формирования изображений из его базы данных.
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ПРИЛОЖЕНИЕ А. ТАБЛИЦА ЭКСПОЗИЦИИ

В приведенной ниже таблице 1 указаны номинальные значения времени экспозиции, полученные на 

основании предварительно выбранных значений мАс и мА.
Дискретные значения коэффициентов нагрузки были выбраны из серии R'10 в соответствии с ISO 497. 
Эта таблица также демонстрирует диапазон и взаимосвязь этих коэффициентов нагрузки. Например, 
если выбрано 20 мА при 200 мА, время экспозиции составит приблизительно 100 мс. Оно определяется 

путем считывания столбца 200 мА до 20 мАс; затем путем считывания номинального времени 

воздействия 100 мс, указанного в левой части таблицы, в строке 20 мАс.

Таблица экспозиции при необходимости может быть фотокопирована и размещена в удобном месте в 

соответствии с местными требованиями.
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(Данная страница намеренно оставлена пустой)
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ВЫБОР МЕТОДИКИ ГЕНЕРАТОРА

Время
(мсек)

В ы б р а н н о е  з н а ч е н и е  м А

10 1 2 .5 16 20 25 32 4 0 50 6 4 80 1 0 0 1 2 5 16 0 20 0 2 5 0 3 2 0 4 0 0 5 0 0 6 4 0 8 0 0 1 0 0 0

1 .0 0.1 0,125 0,16 0.2 0,25 0,32 0.4 0.5 0,64 0.8 1.0

1 ,2 0.1 0,125 0.16 0,2 0.25 0,32 0.4 0.5 0.64 0,8 1.0 1,25

1,6 0.1 0,125 0.16 0,2 0,25 0,32 0.4 0.5 0.64 0.8 1.0 1,25 1.6

2 0.1 0,125 0.16 0.2 0.25 0,32 0.4 0.5 0,64 0,8 1.0 1.25 1,6 2.0

2 .5 0.1 0,125 0.16 0.2 0.25 0.32 0.4 0.5 0,64 0.8 1.0 1.25 1.6 2.0 2.5

3 ,2 0,1 0,125 0,16 0,2 0.25 0.32 0.4 0.5 0.64 0,8 1.0 1.25 1.6 2,0 2.5 3.2

4 0.1 0.125 0.16 0.2 0.25 0,32 0.4 0.5 0,64 0.8 1.0 1.25 1.6 2,0 2.5 3,2 4.0

5 0,1 0.125 0,16 0.2 0.25 0,32 0.4 0.5 0,64 0.8 1.0 1.25 1.6 2.0 2.5 3.2 4,0 5.0
6 ,4 0.1 0,125 0.16 0.2 0,25 0,32 0.4 0.5 0,64 0.8 1.0 1,25 1.6 2.0 2.5 3.2 4.0 5.0 6,4

8 0.1 0.125 0.16 0.2 0.25 0,32 0,4 0.5 0,64 0.8 1.0 1.25 1.6 2.0 2.5 3.2 4.0 5.0 6,4 8

10 0.1 0.125 0,16 0.2 0,25 0,32 0.4 0.5 0,64 0,8 1.0 1.25 1.6 2,0 2.5 3,2 4.0 5.0 6.4 8 10

1 2 ,5 0,125 0.16 0.2 0.25 0.32 0.4 0,5 0,64 0,8 1.0 1.25 1.6 2,0 2.5 3.2 4,0 5.0 6.4 8 10 12,5
16 0,16 0.2 0.25 0.32 0.4 0.5 0.64 0.8 1.0 1.25 1.6 2,0 2.5 3.2 4.0 5.0 6.4 8 10 12.5 16

20 0.2 0,25 0,32 0.4 0.5 0,64 0,8 1.0 1.25 1.6 2.0 2.5 3.2 4.0 5.0 6.4 8 10 12.5 16 20

25 0.25 0.32 0.4 0.5 0,64 0.8 1.0 1,25 1.6 2,0 2.5 3.2 4.0 5.0 6.4 8 10 12.5 16 20 25

32 0.32 0,4 0.5 0,64 0.8 1.0 1,25 1.6 2.0 2,5 3.2 4.0 5.0 6.4 8 10 12,5 16 20 25 32

40 0.4 0.5 0,64 0.8 1,0 1,25 1.6 2.0 2.5 3,2 4,0 5.0 6,4 8 10 12,5 16 20 25 32 40
50 0.5 0,64 0.8 1.0 1.25 1.6 2.0 2.5 3,2 4,0 5.0 6.4 8 10 12,5 16 20 25 32 40 50

64 0,64 0.8 1.0 1.25 1,6 2.0 2,5 3.2 4,0 5.0 6.4 8 10 12,5 16 20 25 32 40 50 64

80 0.8 1.0 1,25 1.6 2.0 2,5 3.2 4,0 5.0 6.4 8 10 12.5 16 20 25 32 40 50 64 80
10 0 1.0 1.25 1.6 2.0 2.5 3,2 4,0 5.0 6.4 8 10 12.5 16 20 25 32 40 50 64 80 100
12 5 1,25 1.6 2,0 2,5 3.2 4,0 5,0 6.4 8 10 12.5 16 20 25 32 40 50 64 80 100 125
160 1.6 2.0 2,5 3.2 4.0 5.0 6.4 8 10 12.5 16 20 25 32 40 50 64 80 100 125 160
20 0 2.0 2.5 3.2 4,0 5,0 6.4 8 10 12,5 16 20 25 32 40 50 64 80 100 125 160 200
25 0 2.5 3,2 4,0 5,0 6,4 8 10 12,5 16 20 25 32 40 50 64 80 100 125 160 200 250
32 0 3,2 4.0 5.0 6,4 8 10 12.5 16 20 25 32 40 50 64 80 100 125 160 200 250 320

Таблица 1: значения

Продолжение Таблицы 1 на следующей странице
мАс против выбранных значений мА и времени
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Время
(мсек)

В ы б р а н н о е  з н а ч е н и е  м А

10 12,5 16 20 25 32 40 50 64 80 100 125 160 200 250 320 400 500 640 800 1000

400 4 5 6.4 8 10 12,5 16 20 25 32 40 50 64 80 100 125 160 200 250 320 400

500 5 6,4 8 10 12.5 16 20 25 32 40 50 64 80 100 125 160 200 250 320 400 500

640 6.4 8 10 12,5 16 20 25 32 40 50 64 80 100 125 160 200 250 320 400 500

800 8 10 12,5 16 20 25 32 40 50 64 80 100 125 160 200 250 320 400 500

1000 10 12,5 16 20 25 32 40 50 64 80 100 125 160 200 250 320 400 500

1250 12.5 16 20 25 32 40 50 64 80 100 125 160 200 250 320 400 500

1600 16 20 25 32 40 50 64 80 100 125 160 200 250 320 400 500

2000 20 25 32 40 50 64 80 100 125 160 200 250 320 400 500

2500 25 32 40 50 64 80 100 125 160 200 250 320 400 500

3200 32 40 50 64 80 100 125 160 200 250 320 400 500

4000 40 50 64 80 100 125 160 200 250 320 400 500

5000 50 64 80 100 125 160 200 250 320 400 500
6400 64 80 100 125 160 200 250 320 400 500
8000 80 100 125 160 200 250 320 400 500
10000 100 125 160 200 250 320 400 500

Таблица 1 (Продолжение): значения мАс против выбранных мА и времени

Значения кВ/мА зависят от выходной мощности генератора.
Значения мА/мс зависят от напряжения трубки.

Для определенных трубок некоторые выборки мА/мс недоступны при выборе более высокого значения кВ,

640 мА доступно только для номинальной мощности генератора рентгеновского излучения от 52 кВт, 
800 мА доступно только для номинальной мощности генератора рентгеновского излучения от 68 кВт,
1000 мА доступно только для номинальной мощности генератора рентгеновского излучения от 82 кВт.
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ПРИЛОЖЕНИЕ В. ИНДЕКС ЭКСПОЗИЦИИ

Система рентгенографическая диагностическая цифровая Diamond, исполнения; Diamond-5A. Diamond- 
6А, Diamond-8A с плоскопанельным детектором рассчитывает индекс экспозиции (ИЭ) для каждого 

изображения на основе международного стандарта IEC 62494-1 (издание 1.0, 2008-08, Медицинское 

электрооборудование - Индекс экспозиции цифровых рентгеновских систем формирования 

изображения).

ИЭ пропорционален керме в воздухе детектора, К, и выводится из сигнала в области интереса (VOI, 
значение пикселя) исходного изображения.

Масштабирование ИЭ определено в соответствии с IEC 62494-1.

ИЭ = 100 X К

где К  - керма в воздухе (в мкГо) на входе детектора.

Значение кермы в воздухе К получают из VOI и коэффициента калибровки ИЭ (КК) детектора, 
выраженного в числовом виде в мкГр:

К = VO!/ 
/C F

Чувствительность плоскопанельного детектора после применения стандартных поправок для 

конкретного детектора составляет КК=126.7 мкГр для качества луча, соответствующего RQA5 

согласно IEC 61267 (70 кВ, 21 мм А1 добавленной фильтрации, значение половинного слоя 6,8 мм А1).

Индекс экспозиции для RADMAX соответствует стандарту IEC 62494-1 и имеет единицы измерения, 
кратные 100.

Таким образом, подсчитанные значения ИЭ округляются до значений ..., 200 300 400 500 600, ... (см. 
Таблицу, приведённую ниже).

Подсчитанный ИЭ Отображаемый ИЭ
0-50 0

51-150 100
151-250 200

- -
351-450 400

- -
4951-5050 5000

5051- Выше
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ПРИЛОЖЕНИЕ В. ИНДЕКС ЭКСПОЗИЦИИ Сист ема DIAMOND

Соотношение между экспозицией детектора (Керма в воздухе), VOI (значение пикселя) и индексом 

экспозиции (ИЭ) для качества луча RQA5 в плоскопанельном детекторе показано ниже.

Керма в воздухе 
детектора (мкГр) Значение пикселя ИЭ

45 5700 4500
35 4435 3500
20 2534 2000
10 1267 1000
7 887 700
5 634 500
4 507 400

3 380 300
2 253 200

127 100

Линейность индекса экспозиции показана ниже как функция дозы и соответствующего значения пикселя.

Индекс экспозиции (Линейность rsO.999629)
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Определение VOI

Рентгеновское изображение обычно содержит широкий диапазон значений яркости пикселей. Важным 

этапом в расчете индекса экспозиции является определение значения сигнала в области интереса (VOI), 
то есть значения яркости пикселя, которое соответствует среднему сигналу детектора, 
представлякзщему целевую область исследования.

Этот процесс обычно состоит из двух этапов;
* определение подобласти (Область интереса) полного изображения, содержащего целевую область;
• Определение значения пикселя в этой области интереса. Это может быть средний или медианный 

пиксели в этой подобласти; однако могут также использоваться другие, более сложные алгоритмы, 

включающие пиксельную гистограмму.

Программное обеспечение RADMAX обнаруживает облучаемую область и находит конкретные значения 

пикселей по (накопительной) гистограмме.

Индекс отклонения

Таблица преобразования (ТП, Целевой ИЭ) применяется в зависимости от выбранного типа 

изображения (исследование/анатомия), поэтому индекс отклонения (ИО) зависит от типа исследования, 

даже для похожих гистограмм.

/ ) /  - 1 0 X log ioC ^arget

Изменение ИО Н - 1 означает изменение ИЭ от целевого ИЭ в ■*-25%Л20%.
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Поправка кВ

Поскольку калибровочный коэффициент ИЭ детектора изменяется в зависимости от энергии 

рентгеновских фотонов, связь между значением яркости пикселя и падающей кермы в воздухе не 

фиксируется для различных качеств луча. Следовательно, данный ИЭ будет соответствовать 

различным значениям экспозиции (значениям кермы в воздухе) для различных значений напряжения 

трубки.

Этот влияние наиболее выражено при низком кВР, где калибровочный коэффициент ИЭ (значение 

пикселя/мкГр) может составлять только 30% от значения при 70 кВ. Чтобы смягчить этот эффект, при 

расчете ИЭ применяется поправочный коэффициент кВ. компенсирующий изменения чувствительности к 

значениям напряжения трубки.

См. нижеприведённый График поправочного коэффициента кВ для ИЭ программного обеспечения 

RADMAX.

Поправочный коэффициент кВ для ИЭ

<D
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2
X
I(В<0о.
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с.
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1

30 40 50 60 70 80 90 100 110 1 20 130 1^0 150 160

Напряжение трубки (кВ)
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ПРИЛОЖЕНИЕ С. н а с т р о й к а  ГЕНЕРАТОРА

В данной главе описываются процедуры настройки генератора.
Для калибровки детектора, пожалуйста, выполните нижеприведённые этапы.

1) Если запущено программное обеспечение RADMAX, следует выйти из него. 

Если запущено GXR SDK, следует закрыть GXR SDK.
Если запущена программа RADMAX Configuration, следует закрыть её.
Если генератор включен, следует его выключить.

2) Включите питание генератора.

Нажмите Включатель питания' показанный на рисунке ниже.

Выключатель питания Включатель питания

Ручной переключатель экспозиции

С программным обеспечением RADMAX предоставляется интерфейсный модуль генератора для 

управления генератором рентгеновского излучения с рабочей станции. Этот модуль имеет включатель и 

выключатель питания системы, а также ручной переключатель экспозиции.
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3) Запустите GXR SDK из меню Пуск Windows.

в  Windows Update 
XPS Viewer 

. Accetiones 
Corel

». D U M 0N 04A ia 
cGalwTouch 

. Games 
GXKSOKIjO&U 

_ Л  СХК$Ж1ДШ
■>' Q A  ж  ио» Test ceent 
0  UnmsUHGXRSOKlAGli 

^ HP
J t HPCooiToob 
A  HP User IManuah 
J | Mel

LigMSeribe Direct Disc Labetmg 
MaintenerKe 

^  Opencaptufc 
J ( PCHdp&Toob 

PDF Complete

4 Back

Seorct' p ro g ra rr f  a nd  ftiej

4) Далее появится диалоговое окно предупреждения безопасности Windows.

0  Wfindows S canty A lert

Window’- Firewall has blocked -ome features nl this program

Windows n«w al h «  bloded fome fiectires o f GXR SDK L06.12.2filt0S2301onalpti4cand 
p r iv ^  networks.

Nvne:
9 Pubisher: ORGB^

Path: C :totf\0Btewayioatewaiv(r.exe

Alow GXR SDK 1.0G. 12.2}UOS2301 to conmneste o r these networks:
Q  №vste networks, such as ffly home or work network

^  P ittc  networta , sudi as those r  arporb « id  coffee ̂ wps ̂ t  reuaiineeted 
because these networta  often have Ittle  or no seasrtv)

I a orogatn Itrouch a firewaî

Caned
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5) Выберите вариант Частные сети, такие как моя домашняя или рабочая сеть*.

И нажмите на кнопку ‘Разрешить д о с т у п ' , как показано ниже

ЕСЛИ НЕ НАЖАТЬ КНОПКУ ‘РАЗРЕШИТЬ ДОСТУП’, ПРОГРАММНОЕ 

ОБЕСПЕЧЕНИЕ GXR SDK МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К СБОЮ СВЯЗИ.
NOTE

^  ¥Mndows $«см(йу A lert

Windows Firewall has blocked .ome features of this ри>дгагг

VMndowt Rrewal btocted tome fieetires o f Gm SDK 1.06.12.20 Ш52Э01 on И  й А к  «Id 
pnvale netMorts.

Nm k : OetSOC 1.06.12.2011052301

*  P iiM w : 0RGB4

PaOi: C:tgv)OBteM y^te«isygv.exe

Alow GW SDK L06.12.2D110S2301 tocD im jncatean (heoenetMortcs:
Private nebw fta, sucti as my home or «мПс netNorli

£ { ̂ jb lc  networis, sudi as Viose n  arports and coffiee shoes ̂  leconanended 
becauae these rgtiw rta  often have tWe or no secunty)

iM iatare the nrta o f afciwra  адгоаит) ^

Cmtat

6) Если запущено программное обеспечение GXR SDK. на панели задач отображается значок GXR SDK.

2:43 РМ 
11Л1/2011

7) После щелчка по значку GXR SDK в панели задач, отображается всплывающее меню GXR SDK. 

Выберите меню GXR SDK Tools (‘Инструменты GXR SDK’I.

GXR SDK Info  

G X R SD K T oob  

GXR APR Tools 

GXR Remote Diagnosis 

GXR SDK Option 

Exit
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8) Появится диалоговое окно авторизации калибровки GXR, как показано ниже.

СХЯ Oriferation Аиеюпх|Ыи»

Need Authorization to  Proceed
U ser M ode

Ш

Passwronf

S endee M ode

C ascei

Введите следующую информацию (ID; admin/ Password (Пароль): 1234). 
Нажмите кнопку Service Mode (^Сервисный оежимМ.

W S fGXR СаймМюп Aiithonxabo>i

Need Authorization t»  Proceed
U ser M ode

n> adniki

Passwpofd • !

S e iv io e M o d e

СаисЫ

9) Появится следующее диалоговое меню.
Щёлкните по строке меню System Setup /“Установка системы*)
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Ф

10) Если настройки Tube Insert (Вставка трубки) и Tube Housing (Корпус трубки) некорректные, измените 

их.
GXX ̂ rslcm S eli^: ScTMcc Mode

SystMSehv

08 В«кку̂

Ра9в01/М

11) Измените Buckyl Type ('Тип решетки снимков 1 ’) на None ( ‘Нет’) как показано ниже.

QXR Syitom S«h9 ; SdtviM Mod*

Syi t —  Setup

ftm

Q / .B iH k y l ly { x -

OS.BixkvJ 1у(м

MgeOl/M
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12) Установите Тип решетки снимков 2’ на Нет’ как показано ниже.

вХХ SyMBO Sch^: S«MS Mod»

S y s tM  setup

0/ ItaKkyl lypr

1Ш  B iHky.»  !y|M

ei/M

13) Установите NonBucky Setting (*Параметоы. отличные от решетки снимков*) на Normal 

(*Нормальный*1. как показано ниже.

Syt—StMp

ич НооШх к> ЧсМаи)

|П .Н«ику1 S ftliT K )

l l . B u t k y ;  S4>ttn<)

I } .й «ику  n<*Uy l i n e

1 J .U o o f  1л1еН(кк

M . i x l .  In te r icK k

IS .S /W  In t e r k x k

16.Л 1С  B i i ik u p  lim e

> •2 /0 4
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14) Установите Buckyl Setting (‘Параметры решетки снимков на *DR*. как показано ниже.

S y s tn  Setup

n<).Non8uc к у  S e t t in g

Ш . в ш к у !  V -ltin< {

I I . B u c k y l  S e t t in g

I^ .Buclcy  D H d y  Г п е

l i . D o o r  In te r fa tk

14 .( x t .  In te rto c k

t V S / W  I n le r im k

t b A K  B r itk u p  Г п е

■ act Pu^e »

Save

ei/»4

15) Установите Bucky2 Setting (‘Параметры решетки снимков 2*> на ‘Нормальный*, как показано ниже.

S yeteaS ed ip

m .N o n B iit lc y  S e t tm g

lO .B iM k y l S e t t in g

lI.eiKkŷ V'ttHMj [•]

1 Л В ( к к у  1Х4ау Гп«е

l. t .D o o r  In te r lm k

14.f i t .  I n lo r k K k

t V S / W  In te r im k

1 6 J U C  B d c k iip  r n te

ьл

Page 02/06

Страница 148 RMD0911-004, Pad. E Р уководст во no  эксплуат ации



ПРИЛОЖЕНИЕ С. НАСТРОЙКА ГЕНЕРАТОРА Система DIAMOND

16) Измените АЕС1 Assignment ГНазначение АЕС1М на Buckyl ГРешетка снимков V). как показано 

ниже.

9 y g t— S itM |)

00

оэ/м

17) Измените АЕС1 Field ГПоле АЕСУ^ на 3 Field (*Поле ЗМ. как показано ниже.

S ystsB  Setup

Р е р е О Э /М
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18) Если есть вторая камера АЕС, измените АЕС2 Assignment ГНазначение АЕС2'1 на OFF (‘ВЫКЛ’У как 

показано ниже.

aytewSefp

8мю

Ш.

Р а д е  0 3 / 0 6

19) Измените ЕТС. Error (‘ЕТС. Ошибка ) на Enable ГВключить‘У как показано ниже.

вХЯ ̂ м т  Setup; S«vk c Mod*

S ysten  S e ti^

РЧО1И/04
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20) Нажмите кнопку Save ('Сохранить').

После этого при появлении диалогового окна нажмите кнопку Yes ('Да'), как показано ниже.

21) Нажмите кнопку Exit (‘Выход’).

22) Закройте GXR SDK.

23) Выключите генератор.
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ПРИЛОЖЕНИЕ D. ЭТАП КАЛИБРОВКИ ДЕТЕКТОРА VAREX

В ЭТОЙ главе описываются процедуры калибровки детектора Varex.

Для калибровки детектора Varex необходимо использовать программное обеспечение GXR SDK и 

программное обеспечение Vahan VIVA. Перейдите к следующей процедуре калибровки детектора.

1) Если программное обеспечение GXR SDK не запущено, запустите его.

5 Windows Updite
4  XPSVmio 
^  А ссм ип в  
J l Сос«1
‘ ПШОЫОША 

cGilaiTouch
„  6* *m«t

бхкзокглш
•  CXRSOKUOPTMOient 
^  IMmsM GXX як Ш02

5  HP
i l  НРСеЫТооЬ 
ii НРЦигМмиЬ 

inM
а UgMScnbeOinctDacLjbcting 
J l  M iH ininct 
У Optnufitun 
^  KHtipeiTooh 
Jl PDF Сотри*
4 BMdt

I S*ofT#’ fiiei

DnKcs «<d PnMm

0*f«ull Ptoy»nH
Нф- -

2) Если питание генератора GXR отключено, включите его.
Нажмите кнопку ‘Включить питание’, как показано на рисунке ниже.

Выключатель питания Включатель питания

Ручной переключатель экспозиции

*
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3) Нажмите на значок GXR SDK в панели задач, появится всплывающее меню, как показано ниже. 

Выберите меню GXR SDK Tools ^Инструменты GXR SDK*).

GXRSDK№fo 
GXR SDK Tools 
GXRAPRTools 
GXR Remote Diagnosis 
GXR SDK Option 
Exit

4) Нажмите кнопку User Mode (*Режим пользователя*!, когда появится диалоговое окно, как 

показано ниже

5) Появится программное обеспечение Тестовой консоли GXR SDK. Установите параметры 

решетки снимков 2. как показано ниже.

CopycigM  к  № ^*'1 АН lig h ts  ro w tv v il
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6) Запустите программное обеспечение Varian VIVA в меню «Пуск» Windows.

Acccssones * 9 ' - Я
. C ofd

. DIAMOND Ш Л 1 m et

e6a l«T ouch

. G *m e Docum ents

G X R S O K li)612

HP pKtures

HP C ool TooK

MuskS  H P U te rM w u o K

In td

Com puter^  LightScnbc D irect D »c Labdm g

M eintenertcc

>. OpCTKepture
C ontro l Panel

J t  PDP Com plete

Roxio
D efault Programs

Startup

^  Vanen . H elp ar>d Support

i  Paacaf>LOS

■  viV A

i  Back

1 |Seencr prog'oms o'<d fues f>  \ Shut down ►

7) Будет отображаться программное обеспечение Varian ViVA, как показано ниже.

^еш ш т
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8) Выберите меню Acquire 1гладе Setup (‘Получить настройки изображения'), как показано ниже.

Ц  Vwimbwg» V M e a n d (VW*)
m  Ш  ^  М ф т  { A o |M i3 S ^  V id w  To«i> Н ф

System  Setbngt-. FI

M ode Settings... F2

O ffset Ca lib ra tion F3

Gam Ca lib ra tion F4

Acqu ire Im age F5

Reset State F6

Retrieve im age F7

Tran im e Image F6

Open Link F9

O o seLe ik no
Check Unk

Setect Receptor ^ FU

Reset Lmk Ш

RadAutoSave

HafdvMre HvxbhAtang 
Acqu ire Im age Setups.

9) Нажмите кнопку ‘OK* при появлении диалогового окна, как показано ниже.

Г:

11

Acquire imege »etip it  ̂  for u te  with ted peneis 
petfciming pott-acquitition offset correction.
NOTE that RadAutoSave Limit ■  0 im rtes no imil. 
NOTE also that the defauk settmgs with only 'Post- 
acqured offset ■ 2 frames' checkwJ is interpreted as

Г  DONT SHOW  THIS M ESSAGE AGAIN 

Reset -- View>Me$$age Options...

OK
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10) Откроется диалоговое окно ‘Получить настройки изображения'.

Р  Re-acquired offset 

П  Posl-acquied offset • 1 frame 

W Pest-acqured offset • 2 frames

R ad t^ oSave Limit; [o 

Cancel I OK

После изменения настроек, как показано ниже, нажмите кнопку ‘OK*.

Dispf<ty corrected irrtages using №e fdovring 
o ffseir

P  Pre-acquired offset 

^  Post-acquired offset -1 frame 

P  Post-acquired offset - 2 frames

Rad^utoSave Limit; [o 

Cancel I OK
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11) Выберите меню System Setting ('Настройки системы’), как показано ниже.

Ш  УтШьЪщш _________
^  6Д| W-» 1Д|Сф|ЫЙоя1 УМ«о НМр

Modr.|4(ifG2SS0m»RCT MSI

чт)0 .

la

System  Scttm gb- FI

l^ o d t Setting»... F2

O fH ct Cefibretion F3

Gem C a iiti ration F4

A cq u tft Im age FS

Reset State F6

Rctneve im age П

Transm it Im age FS

Open Link F9

C lose L a * FIO

Check U nk

Select Receptor Ж) FU

Reset L e * F U

RedAutoSm i*

Н«пКмге Hwtdi»Mfan9 
AcquHC lm *9e Setup-.

12) Появится диалоговое окно Viva -  System Settings (*ViVA -  ‘Настройки системы’ ,̂ как показано 

ниже.

|Рак$сап CP2-LtoX-rey Imegn 

r~ System Information 

Receptor Size: 3072ИЭ072

Video Dtspl̂ r |N0NE INSTALLED

Рме1 Value Range: |0-16383

StarhpConfigiaation: D ISPUYTEST M TTERN

Receptor jT214P001NP01 

f Image Conections- 

17 Offset Corrections

17 Gain Conections

' 17 Pixel Defect M «i

Г  T Pixel Correction

J Apply I Cancel ~|
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13) Измените параметры Image Corrections (‘Коррекции изображения*!, как показано ниже.

Recepiot See: [3072 x 3072

Video D itp l«r [NONE INSTALLED

P b ie lV A ie R e i^  |0-16303

Stertup Codfipieetiort jD ISPlAT TEST PATTERN*

Г  QKtet Correcbora 

r~  Gein Correctiont

Г  pH elD efectM v 

Г  T Pixel Conecbon

OK

После этого нажмите кнопку Apply (‘Применить*!. 
Затем нажмите кнопку ‘ОК*.

g'Virii^lmi9e УЛтЙЩтЛ
^  Цре [ДсакШои] Wdw ТрЦ  Ие»

System $«№п9(.-

App̂i С«ке1

14) Выберите меню Offset Calibration ГКалибровка смешения*!, как показано ниже.
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15) Появится диалоговое окно ‘VIVA -  Калибровка смещения'. Пожалуйста, дождитесь окончания.

'^A'of^Ca6br«tion

jAccuniato 2 dark frames

C«icel

Когда калибровка смещения завершена, диалоговое окно калибровки будет закрыто автоматически.

''artcei

16) Выберите меню Gain Calibration (‘Калибровка усиления*), как показано ниже.
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17) Нажмите кнопку ‘OIC, когда появится диалоговое окно, как показано ниже.

■41
VtVAMessa9e

Red gain now darts the offset cal automaticâ i. 
Raai^ panel for offset NOW. vid then dck t)K'

Г  DONT SHOW THIS MESSAGE AGAIN 
Reset -  VieM>Message Options..

OK

18) Появится диалоговое окно Gain Calibration ('Калибровка усиления'), как показано ниже.
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19) Когда появится следующий экран, нажмите ручной переключатель рентгенографической экспозиции 

на интерфейсном модуле цифровой рентгенографии.

Выключатель питания Включатель ni-ттания

Ручной переключатель экспозиции
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20) После выполнения рентгенографической экспозиции программное обеспечение ViVA будет 

обрабатывать изображение, как показано ниже.

21) Нажмите кнопку Finish ГЗавеошить*) при появлении следующего экрана.

Gain Calibration-4pfG2 550ms RCTMSR8

I
iC idi the Tritth" button OR initiete next exposure(tt2)

Frith

-  Cassation Statittict

Gan Medan: 12124

Gain Sigma: |l21.741

Gain Scaing |aooo

Offset Medan; |275в

0а1еЯ1те: |01>1AN-81.00;X

Cancel

Ст раница 162 RMD0911-004, Pad. E Р уководст во  no эксплуат ации



ПРИЛОЖЕНИЕ D. ЭТАП КАЛИБРОВКИ ДЕТЕКТОРА VAREX С ист ема DIAMOND

22) Проверьте значение Gain Median ГМепианы Усиления') при появлении диалогового окна, как 

показано ниже.

; Gain Calibration - 4рЮ2 550ms R a  MSR8

Gan Caftiration » Done.

~ Caftxation Statistics

Gain Medan: 12139

Gan Signa: |2Эа2вЗ

GainScaing: |o.ooo

Offset Medan: |2769

Oate/Time: |11-N 0V-2011.14:54

F i n i i - Ctete

CAUTION

ВАЖНОЕ ЗАМЕЧАНИЕ:
Мы рекомендуем, чтобы значения медианы усиления были получены 

со счетом 2500 ~ 3000. Этот диапазон гарантирует, что калибровка 

усиления будет соответствовать требованиям как верхней, так и нижней 

дозы при всех режимах работы. Требования к дозе определяются 

настройками генератора источника рентгеновского излучения.

23) Если не существует значения медианы усиления между 2500 и 3000. измените условие 

оентгенограсЬической экспозиции на тестовой консоли GXR SDK и повторите процедуру с шага 16 

вновь.

24) Если значение медианы усиления находится между 2500 и 3000, перейдите к следующему шагу.
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25) Выберите меню ‘Калибровка усиления’, как показано ниже.

26) Нажмите кнопку ‘OIC при появлении диалогового окна, как показано ниже.

ViVA Message Вок'

Rad gain now Harts the offset cai aulomaticaly. 
Reet^ parwl for offset NOW. and then dck  ТЖ’

Г  OONT SHOW THIS MESSAGE AGAIN 
Reset -  View>Message Options...

OK
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27) Когда появится следующий экран, нажмите кнопку рентгенографической экспозиции на модуле 

интерфейса цифровой рентгенографии.

Выключатель питания Включатель литания

Ручной лереключатель экслоэиции
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28) После выполнения рентгенографической экспозиции программное обеспечение ViVA будет 

обрабатывать изображение, как показано ниже.

ration - 4pfG2 55 ^

:<ч«уефо«иеп progress... Frame count 1

г  Caftxation Statistics

Gain Medan: 2633

QainSigna: 273.343

GainScaing: 10-000

Offset M edvt 2775

DatвЛinв; |11-NOV-2011,14:55

F i n i i - Caned

29) He нажимайте никакие кнопки при появлении диалогового окна, как показано ниже.

Gaw Calibration - 4pfG2 550ms R a  MSR8

Cick the Trish" button OR initiate rtext eKposue{tt2) 1

г  Caibration Statistics

Gain Medan: 12633

GainSiTira: 1273.343

GainScafrtg: j0.000

Offset Medan: |27ГО

0а1еЛп1в: |11-NOV-2011.14:55

Tnish Caned
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30) При появлении следующего экрана, нажмите кнопку рентгенографической экспозиции на модуле 

интерфейса цифровой рентгенографии.

31) После выполнения рентгенографической экспозиции программное обеспечение ViVA будет 

обрабатывать изображение, как показано ниже.
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32) Не нажимайте никакие кнопки при появлении диалогового окна, как показано ниже.

Gm\ СаЙ)га(к>п > 4pfG2 SSOrm RCT MSRB

CSck the 'Frieh" button OR initiate next expo«ue(tt3)

rCafaationSlatMtice

Gain Median; 12633

Gari Sis^na: [273.343 

Gain Seeing: j0.000

Offeet Medan: [2775 

DateAne: |11-NOV-2011,14:55

Fmh С^Ы

33) При появлении следующего экрана, нажмите кнопку рентгенографической экспозиции на модуле 

интерфейса цифровой рентгенографии.

Gain Calibration - 4pfG2 550ms Я а  MSR8

P!*tay exposure in progress... Frame count 0

- Laination btatistics

Gain Medan; [2633

Gain Sigma; [273343

Gain Seeing [aooo

Offset Medan: [2775

Date/Time: [11-NQV-2mi, 14:55

Fimsti Ctficel
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34) После выполнения рентгенографической экспозиции программное обеспечение ViVA будет 

обрабатывать изображение, как показано ниже.

Gain Calibration • 4pfG2 550п« Я а  MSR8

Кчауехроме in progress... Fiame count 1

Caftxation Stabsbcs

GainMedan: 12633

GaeiSigrr»: 1271343

Gain Seeing; j0.000

Offset Medan: | 2 ^

0а(вЛ1пв: |l1^0^2011.14;ffi

F ; r n i - Cancel ]

J
35) He нажимайте никакие кнопки при появлении диалогового окна, как показано ниже.

Gain Calibration - 4piG2 SSOnts ACT MSR8  ̂ .

Idck the "Fnish" button OR ntiate пеЖ exposure(tt4)

г  CaAiration Statistics-

Gain Medarv 2633

Gain Зчрта; 1273.343

GainScaing; |0.000 

Offset Medan: |2Тгё~

DateAsne: |11-NOV-2011.14:K

Frish I Cancel I
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36) При появлении следующего экрана, нажмите кнопку рентгенографической экспоэимии на модуле 

интерфейса цифровой рентгенографии.

37) После выполнения рентгенографической экспозиции программное обеспечение ViVA будет 

обрабатывать изображение, как показано ниже.

Gain Сай)га6оп - 4pfC2 550т» R a  MSRB

Р exposue h progress... Frame cotnt 1

Cdbation Siabsbcs-

Gain Medan: 2633

Gail Sigma; 1273.343

GainScafrig 10-000

Offset Medan; 2775

|11-N0V-2011.14;55

Fi'it C^icel
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38) Не нажимайте никакие кнопки при появлении диалогового окна, как показано ниже.

1̂Gam СаКЬгабоп -  4p«G2 SSOms RCT MSR8

Cick the Twmb" button OR ntiate next expo«ure(tt5)

г  Caixetion Siatisti»

GainMedien: 2633

GarSis^ |2Й Ж

GwiScaing: 10-000

OHsetMedkan: |2775

Dateline: |11-NOV-2011,14:55

Frish Cwcal

39) При появлении следующего экрана, нажмите кнопку рентгенографической экспозиции на модуле 

интерфейса цифровой рентгенографии.

Gain C alibration • 4pfG2 550ms ЯСТ PylSR8

X-iay exposure in progre$$... Frame count 0

r  Caixation Statistics

Gain Medan: |2633 

Gail Sigma: [2733W*

Gain Seeing: j 0.000 

OHset Medan: j2775

Dateline: |11-МОУ-2011,й:Я"

Finish Cancel
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40) После выполнения рентгенографической экспозиции программное обеспечение ViVA будет 

обрабатывать изображение, как показано ниже.

41) Не нажимайте никакие кнопки при появлении диалогового окна, как показано ниже.

I G«in Calibration - 4pf62 550ms RCT М$Я8

ICick the button OR initiate next exposure(tt6)

г  Calibration Stetistic«-

Gatn Medan: |2633 

Gain Sigma: 1273.343

Gain Seeing; 0.000

Offset Medan: 12775

Date/Tme: |TT-NOV-2011,14:55

Finish Cancel
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42) При появлении следующего экрана, нажмите кнопку рентгенографической экспозиции на модуле 

интерфейса цифровой рентгенографии.

43) После выполнения рентгенографической экспозиции программное обеспечение VIVA будет 

обрабатывать изображение, как показано ниже.
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44) Не нажимайте никакие кнопки при появлении диалогового окна, как показано ниже.

|GamCaKbration'4pfG2 SSOmsRCTMSRS

ICick the "Fmh'' button OR initiete next expo«ue(47]

r  Celbration StatMcs-

Gain Mederc 2633

Gain Sigma; j273.343

GainScaing: 10.000 

Off*et Median; [2775~

0а1еЛ1пе: 11-NOV-2011J4:55

Fr^ Cancei

45) При появлении следующего экрана, нажмите кнопку рентгенографической экспозиции на модуле 

интерфейса цифровой рентгенографии.

Gain Caiibrrtion - 4pfG2 550ms RCT MSR8

f exposure in progress... Frame count 0

rCaixation Statistics

Gain Median; j2633

Gain Sigma; 273.343

Gan Seeing; |0.000 

Offset Median; |2775

ОалЛшт: |11-NOV-2011J4;55

F i n i j h Cancel
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46) После выполнения рентгенографической экспозиции программное обеспечение ViVA будет 

обрабатывать изображение, как показано ниже.

6«п  СаКЬгабоп > 4pf62 550ms 9СТ MSR8

Г
чау exposure in piogress... Frame coint 1

г  СаймаЬоп Statistics

Gain Medan: 2633

Gar Sigma: 273.343

GainScaing ]0-000 

Offset Medan: |2775

DahwTir»: |11-NOV-201U4:55

Finish I Caned I

47) He нажимайте никакие кнопки при появлении диалогового окна, как показано ниже.

I Cain Calibration • 4pfG2 550ms RCT MSR8

Cick the "Rnish" button OR ir^e next exposue(lt8)

-Calbration Statistics -------

Gain Medan; |2633

Gain Sigma: |273.343

Gain Scaing: |o.ooo

Offset Medan; |2775

Date/Time: |11-N0V-2mi. 14:55

Frish Cancel
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48) При появлении следующего экрана, нажмите кнопку рентгенографической экспозиции на модуле 

интерфейса цифровой рентгенографии.

49) После выполнения рентгенографической экспозиции программное обеспечение ViVA будет 

обрабатывать изображение, как показано ниже.
ри'- ■■

Gem Calibratioo-4pfG2 550ms RCTMSR8
. I . . . . . . ---- ■

exposure in progress... Frame count 1

r  Calbration Statistics-

Gain Median: 12633

GahSî na: 1273.343

Gain Seeing: 10.000 

Offset Median: |2775

0а1еЛ-пе: ГЙ^ОУ-2011.14:55

FiTi Cancel I
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50) При появлении диалогового окна нажмите к н о п к у  ‘Завершить’, как показано ниже.

Gain СаИЬгаЬоп - 4рЮ 2 SSOms 9 а  MSR8

С1ск the "Fnsh" button OR inibate next expo«ure(tt9]

CaftMation Statistics

Gain Median; |2633

GainSî na: 1273.343

Gain Seeing: jO.OOO 

Ottsrt Median: j277b

Date/Time: 11-NOV-201U4:55

Fwh Cancel I

51) После нажатия кнопки Завершить* появится следующий экран.

Р уководст во п о  эксплуат ации RMD0911-004, Ред. Е Ст раница 177



Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ D. ЭТАП КАЛИБРОВКИ ДЕТЕКТОРА VAREX

52) Калибровка усиления завершена, теперь вам нужно восстановить настройку коррекции изображения 

детектора. Выберите меню ‘Настройки Системы', как показано ниже.

т  Ш  View Ам1уш

Mod» |4plG255Qm RCT MSI

VMee Took Help
SyAam Sattme»-. FI
Mode Sattne»... F2
OffMt Catibrakon F3
GaMiCafibrabon F4

AcquMtlmagt FS
ftas« State F6
Rkneve linage F7
Transmrt lma9e F8

Open Lmk F9
Close Uik FIO
Check Unk

Select Receptor *0 FU
Reset Unk F12

RadAutoSave
V  t h wfciiw» Hwdshdbng 

AcquKC Imaec Sfltup-

63) Текущая настройка коррекции изображения показана ниже. 

Г

|Рв6свп CP2-Ute X-fap Imegei 

г  System Irfermabon

Э072я 3072

|NONE INSTALLED 

PiNSIVkue Range; |0-16383

Startup Configuration: jOISPLAY TEST R4TTERN

Receptor |T214P001NP01 

plmageConection*- 

l~  OKtet Conectiom

P  Gain Correctiora

Г  Рне1 Defect Map

f  T Pixel Correction

Of Aî y Cwrcel
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54) Измените настройку 'Коррекции изображения', как показано ниже.

|Р«5сап CP2-Ute Х441 Image) Receptor |Тг14ТО0ГмР01

* Sytten Infonnsbon -Image Conectiom---------------------------------------------------- 1

Receptor Size: |Э072 к 3072 P  Offset Coneciiont

Video Ditpl^r |N0NE INSTALLED |7  Gain Conectiora

P M V eu eR tfve : |0 - 16383 |7  Pbtel Defect Map

Sterti«iConfiguietion jDISPLAY TEST PATTERN r~ T Pixel Correction

OK •■'осНу Cencel

56) Выйдите из программного обеспечения ViVA.

57) Выйдите из программного обеспечения GXR SDK.

58) Процедура калибровки полностью завершена.
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ПРИЛОЖЕНИЕ F. ДИСПЕТЧЕР RADMAX

Программное обеспечение RADMAX предназначено для автоматического выбора всех настроек на 

основе настроек процедуры в ДИСПЕТЧЕРЕ RADMAX. Параметры размещения рентгенографического 

штатива, параметры коллимации коллиматора, параметры рентгенографической экспозиции и 

параметры последующей обработки изображения будут автоматически выбираться при выборе 

оператором для исследования части тела и ее проекции.

ДИСПЕТЧЕР RADMAX предоставляет оператору функцию редактирования процедуры.
При выполнении ДИСПЕТЧЕРА RADMAX появится следующий экран.

к«]гтшйаАа9№.
т ялянлли вот Codi

SKUU.
â*iM)c/NEa

АЮОМВ«
SPMC 
та.УБ 
UPIWEXT.
LOW EXT. 
SHOUOER 
fHAWTOM

RB
STBWUM
STERNOCLAVKUAR

PA 
AP
В
RTIAT
АЛСО
MFAKTO
RT OECUBiruS
LTDECUeiniS
LTOei
RT OBL

14X14

14X14 
12X10 
10X12 
14X17 
14X17 
14X14 
14X14

SBE KV HA 1 MS FED 1 OE... 1 sot 1
1 BS 200 32 OFF 111 0 OFF
2 95 200 40 OFF 111 0 OFF
3 100 200 SO OFF 111 0 OFF
4 IQS 200 04 OFF 111 0 OFF

ec DC s  { ai |0R NR 1 wm~ T ^
2 7 t 2 5 S 0 0
ПВ 1 ROT... 1 FOOIS 1 П.ТВ11 MARK iros 1
0 0 AUTO LT R

STA.- |SD ||ЮТ 1 k T T
913 90 1401 IBO -
0 0 0 0 6MSM

SACPMMCIStS

STGFJIBC 1 ST9.EXAM 1 STEP.FR01 1 . CODE 1 axc-oesc 1 ' OOOC.ST9 1
CHEST PA OCST PA C1502R Both OpOc forwnen vMw SKUU.AP
CHEST AP OCST AP C1B04R T-M }oini(Open/ap9ctf) SKUU. RTLAT
CHEST LTLAT CHEST LTLAT G1702AR SMkaPA/LAt SKUU. TOWNS (StandmQ}
CHEST RTIAT OCST RTLAT G2002R ZygomaOc arct4 view SKUU TOWNS (Table)
OCST АРКО OCST АРКО G1103CR Skul APAdi/Waters
OCST HFANTO OCST BCAHTO G11030R Skull РАД otwnVlX
QCST RT OEcmmis OCST RT DECUBITUS G10D2R Nasal-Bone Sidc/Lat
OCST LT DECUBITUS OCST LT OECUBITUS GllOlR SkuNAP
OCST LT OBL OCST LTOBl GllOlAR Skull waters
CHEST RT OBL OCST RTOBl GllOlBR SkuH Towns iMw
RBPA RB PA GllOlCR Stall Basal view
RBAP RIB AP GllOlDR Stail-RLat
RBRAO RB RAO GIIOIER StaiB-LLat
RBIAO RB LAO GllOlFR Stall Caidwel
RBRPO RB RPO GllOlGR Stall Tanoenital view
RBLPO RB LPO G1102R Shoilder-R AP/Lat
STERNUM lAT STERNUM LAT G1102AR ShouMer-L AP/lat
STERNUM RAO(Oel) STERNUM RAO(Oei) G1102BR Stall both-Lst
STERNUM PA STERNUM PA G1102CR Skul WaiarVCaklwel
STERNUM LA0(OBl) STERNUM LA0(OBL) ■ЕШЕОВВЙВШНШ
STERNOGAVKUIAR AP STERNOCLAVICULAR AP C1103AR Stall АР/и-1а1До¥тв
STBINOCLAVICUIAR R... STERNOOAV1CULAR rtap ! G11038R Stall AP/both-Lat
STBINOCIAVICULAR L.. STERNOCLAVICULAR LTAP G1104R StaJ AP/botti-LaLaowns
STERNOCLAVICULAR R... STERNOCLAVKUAR RTIAT GllOSR Skul AP/botti-lalAown...
STERNOCLAVKUAR L.. STERNOOAVICUIAR LTLAT ' G1201R PNS CaMwels view

1
1 G1201BR PNSl̂ 4CDST90POOOB
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ПРИЛОЖЕНИЕ F. ДИСПЕТЧЕР RADMAX
Система DIAMOND

1)

2)

3)
4)
5)
6)

7)
8)

9)
10) 

11)

Кнопки управления процедурой (Новая/Резервное копирование/Восстановить)
Список частей тела
Список исследований
Список проекций
Список шагов
Список кодов
Список шагов кода
Список положений штатива
Список определений аннотации

Список параметров постобработки изображения
Список определения рентгеновской экспозиции
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F I.  ЧАСТЬ ТЕЛА/ИССЛЕДОВАНИЕ/ПРОЕКЦИЯ

Методика для программного обеспечения RADMAX состоит из трех шагов, показанных ниже.

| В Э В Н В И Я | |
FACIAL BONE /  N e a  J MASTOD j
CHEST NASAL
ABDOMEN NASAL BONE
SPBC
PELVIS
UPPER EXT.
LOW EXT.
SHOULDER
PHANTOM

ИЮ )

РА
IT U T  
RT 1>Т 
TOWNS 
WATERS 
CAO)W BI 
TOWNS (Standing)

] BUCKVlBUCKVlROl

10X12 
10X12 
10X12 
10X12 
10X12 
10X12 
10X12

1) Колонка списка частей тела
2) Колонка списка исследований
3) Колонка списка проекций
Выполните следующие этапы для регистрации новой процедуры:

1) После двойного щелчка мышью введите имя новой части тела.

FACIAL BONE/NECX 
CHEST 
ABDOMEN 
SFME
pavis
UPPER EXT.
LOW EXT.
SHOULDER
PHAKTOM
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ПРИЛОЖЕНИЕ F. ДИСПЕТЧЕР RADMAX Система DIAMOND

2) После двойного щелчка мышью введите новое исследование.

EXAM

MASTOD 
NASAL 
NASAL BONE

3) После двойного щелчка мышью введите новую проекцию.

т а BUOCY ROI
АР i 10X12
РА 1 10X12
LTLAT 1 10X12
RT LAT 1 10X12
TOWNS 1 10X12
WATERS i 10X12
CALDWELL l 10X12
TOWNS (Standing) 1 10X12
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Подробные параметры для созданной проекции появятся, как показано ниже.

SEE I KV
1 70
2 73
3 77
4 80

МА MS
250
320
320
320

АЕС FIELD РЕ... | SCR
о OFF
О OFF
О OFF
О OFF

80 OFF 111 
100 OFF 111 
100 OFF 111 
125 OFF 111

GC DC EE EN DR NR WW WC
6 0

FL5» ROT... FOCUS FILTER MARK POS
0 0 AUTO 1 RJ LB

STA... 1 SD ROT HEL.. DET Test Stand
314 90 1369 180
0 0 0 0 GetStMid

SAVEPARAHETBIS

Оператор может реда)сгировать следующие параметры.

• Параметры рентгеновской экспозиции для четырех размеров тела пациента 

в кВ, мА, время, АЕС, экран, поле, плотность

• параметры размещения рентгенографического штатива

■ Область интереса

• Управление изображением и параметры аннотации.

■ Переворот (Горизонтальный или Вертикальный), положение аннотации (POS • LT, RT, LB, RB), 
аннотация

Параметр размещения рентгенографического штатива содержит ее аналого- 
цифровые данные. Таким образом, эти данные не означают реальное расстояние 

или значение угла.

Параметры размещения рентгенографического штатива могут быть получены непосредственно с нее.

4) Управление положением рентгенографического штатива для выбранной проекции для регистрации 

параметров размещения рентгенографического штатива в базе данных выбранной проекции.

Нажмите кнопку Get Position (‘Получить положение'), чтобы получить данные о местоположении с 

рентгенографического штатива.

5) Новые параметры рентгеновского излучения будут подготовлены для созданной проекции.

NOTE

SEE KV 1 MA MS 1 AEC FIELD DE... SCR

1 70 2S0 80 OFF 111 0 OFF
2 73 320 100 OFF 111 0 OFF
3 77 320 100 OFF 111 0 OFF
4 80 320 125 OFF 111 0 OFF
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6) Параметры рентгеновского излучения должны быть введены для четырех размеров пациентов.
7) Измените параметры кВ для каждого размера пациента по типу в значении кВ.

8) Выберите параметры клА для каждого размера пациента по списку.
9) Выберите параметры времени экспозиции для каждого размера пациента по списку.
10) Выберите использование АЕС, если данная функция требуется для выбранной проекции.
11) Выберите скорость экрана АЕС, если АЕС активирована.

12) Выберите поле АЕС, если функция АЕС активирована.
‘100’ означает, что для АЕС используется только левое поле.
'111' означает, что для АЕС используются все поля.

13) Выберите поле АЕС, если функция АЕС активирована.

14) Измените размер области интереса в соответствии с размером коллимации рентгеновского 

излучения, необходимым для выбранной проекции. Этот параметр автоматически управляет размером 

коллимации рентгеновского излучения при выборе данной проекции.

15) Отредактируйте параметры управления изображением и аннотации.

16) Чтобы сохранить измененные параметры, нажмите кнопку SAVE Parameters ('СОХРАНИТЬ 

параметры').

SAVE PARAMETBIS

NOTE

Отредактированные параметры будут сохранены только после нажатия оператором 

кнопки ‘Сохранить’. Даже если параметры отображаются в списке, данная 

информация не будет сохранена в базе данных, если оператор не нажмет кнопку 

‘Сохранить’.
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F2. РЕГИ С ТРАЦ И Я  ОПИСАНИЯ ИССЛЕДО ВАНИЯ

Описание исследования используется для взаимосвязи информации между проекцией системы и кодом 

исследования, используемым в клинике.

Для регистрации описания исследования следует выполнить следующие этапы.

a. Выберите часть тела в списке Body part.
b. Выберите исследование в списке Exam,
с Выберите проекцию в списке Projection.
d Нажмите кнопку Add Define ('Добавить определение’) в списке Exam Description (‘Описание

исследования’).
е Будет создано описание исследования, связанное с выбранной проекцией.
Возможна регистрация нескольких описаний исследования для выбранной проекции, и эти описания 

могут иметь различные параметры аннотации.

В следующем списке приведен пример зарегистрированных описаний исследования.

STEP.OESC STH>.EXAM 1 STEP.PROJ
SKULL АР SKUU AP
SKUa РА SKua PA
SKULL LT LAT SKULL LTLAT
SKULL RT LAT SKULL RTLAT
SKULL TOWNS (ТаЫе) SKULL TOWNS
SKUa WATERS SKua WATERS
SKULL CALDWELL SKULL CALDWELL
SKULL TOWNS (Standing) SKULL TOWNS (Standi.
MASTOID TOWNS MASTOID TOWNS
MASTOID RT lAWS MASTOID RTLAWS
MASTOID LT LAWS MASTOID LT LAWS
MASTOID RT STENVERS MASTOID RT STENVERS
MASTOID LT STENVERS MASTOID LT STENVERS
NASAL RT LAT NASAL RT LAT
NASAL LT LAT NASAL LT LAT
NASAL BONE AP NASAL BONE AP
NASAL BONE LAT NASAL BONE LAT

AOOSTB>

NOTE
Описания исследования будут отображаться только для выбранной части 

тела. При изменении выбора части тела изменится список описания 

исследования для выбранной части тела.
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F3. РЕГИСТРАЦИЯ ОПИСАНИЯ ПРОЦЕДУРЫ 
Описание процедуры содержит таблицу кодов PACS.

Чтобы зарегистрировать описание процедуры, необходимо запросить в диспетчере PACS информацию о 

коде описания процедуры.

В следующем списке приведен пример описания процедуры.

CODE CODE.DESC
G1502R Both О ' Foramen view В |
G1604R Т-М joint(Open/Closed)
G1702AR Setia PA/LAt
G2002R Zygomatic arch view
G1103CR Shill AP/Lat/Waters
G1103DR Skull PA/TownVLat
G1002R NasaFBone Side/Lat
G1101R Skull AP
G1101AR Skull Waters
G1101BR Skull Towns view
G1101CR Skull Basal view
G1101DR 5kull-R Lat
G1101ER SkulhL Lat
G1101FR Skull Caldwell
G1101GR Skull Tangential view
G1102R ShouWer-R AP/Lat
G1102AR ShouWer-L AP/Lat
G1102BR Skull both-Lat
G1102CR Skull Water^Caktwell
G1103R Skull AP/Rt-Lat/Towns
G1103AR Skull AP/Lt-Lat/Towns
G1103BR Skull AP/both-Lat
G1104R Skull AP/both-Lal/Towns
G1105R Skull AP/both-Lat/Town...
G1201R PNS Caldwells view
G1201AR PNS Waters view
G1201BR PNS Lat
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F4. РЕГИСТРАЦ ИЯ Ш А ГА  ПРОЦЕДУРЫ

Описание процедуры включает в себя одно или серию исследований.

Регистрация шага процедуры - это процесс, который определяет последовательность исследования и 

связывает эту информацию с системой.

Выполните следующие действия для регистрации шага процедуры.

1) Выберите процедуру для регистрации в качестве шага в списке описания процедуры.
2) Выберите часть тела, которая включает в себя проекцию для выбранного описания процедуры в 

списке частей тела.

3) Выберите Описание шага для регистрации в Списке описания шага.
4) Нажмите кнопку Add Step of Code ('Добавить шаг кода’) в нижней части списка шагов кода.
Описание выбранного шага будет добавлено в список шагов процедуры.
5) Если это не одно исследование, повторите действия от 2) до 4).
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(Данная страница намеренно оставлена пустой)
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КОНФИГУРАЦИИ

в этой главе описывается служебная программа изменения конфигурации программного обеспечения. 
Программное обеспечение для конфигурации будет автоматически установлено во время инсталляции 

программного обеспечения RADMAX. Выберите Configuration Utility (‘Служебная программа изменения 

конфигурации') в меню Пуск Windows, как показано ниже.

Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

•«1 XPSVie«ver
'.  Accessories

Atmel AVR Tools DRGEM
i. Games
j.  GXRSDK1J0615 Documents

A  HP
j ,  HP Cod Tools Pictures

HPUserManuals
^  bitel M u s k

li. Maintenance
PCHelp&Tools Computer

j  PDF Complete
. .  RAOMAX Control Panel

Qjf Onhne Remote Service
Devices and Printers

•  RAOMAX 1Д0Д1
RADMAX Configuration Default Programs

iS  RAOMAX Marage^
#  Uninstall RADMAX 1Л0.01 Help and Support
Startup ; J

ju Vartan ^

i  Back

ySeorert programs and files p  | Shut down ►
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Настройки генератора рентгеновского излучения

Настройки связи с генератором рентгеновского излучения можно изменить в данном меню.

CAUTION
Не изменяйте эти настройки без подтверждения со стороны поставщика 

услуг.

Параметр Описание

Communication Port (Порт связи) Последовательный порт для связи с генератором.

Baud Rate (Скорость передачи) Скорость передачи для системы DIAMOND по умолчанию 

составляет 38400.

Communication Log (Журнал связи) Включает ведение журнала связи.

Веер Sound (Звуковой сигнал) Включает или выключает звуковой сигнал.

Веер Sound Туре (Тип звукового 

сигнала)
Устанавливает высоту звукового сигнала.

Веер Sound Time (Время звукового | 
сигнала)

Устанавливает продолжительность звукового сигнала.

Для сохранения изменения нажмите кнопку Save.
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Настройки кнопки Решетка снимков

Настройки решетки снимков можно изменить в этом меню.

CAUTION
Не изменяйте эти настройки без подтверждения со стороны поставщика 

услуг. Следующие настройки являются настройками по умолчанию для 

системы DIAMOND.
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1) Виску Button Display (Отображение кнопки решетки снимков)

Этот параметр позволяет выбрать, отображаются ли значки решетки снимков в меню процедур.

Виску ВиШмп Otspiay |о»р1ву Non-Виску /  Buckyl /  Виску2 3

2) Default APR Виску (Решетка снимков APR по умолчанию)

Данный параметр позволяет установить выбор базы данных решетки снимков в программном 

обеспечении.

1 Penult DR Виску APR Dependent ^
Buev. 0
Виску 1

1--------------------------------------------- Виску 2
I APR Bucky-0 Mapping APR Dependent

j APR Bucky-1 Mapping
Not applicable
iBuuky 1----------------' ;   ̂ uw

S not applicable in U-ARM system )

BuckyO (Решетка снимков
0)

Изменение выбора проекции решетки снимков на BuckyO

Buckyl (Решетка снимков 
1)

Изменение выбора проекции решетки снимков на Buckyl

Bucky2 (Решетка снимков 
2)

Изменение выбора проекции решетки снимков на Виску2

APR dependent (APR- 
зависимое)

Выбор решетки снимков в зависимости от выбора в базе данных 

проекции

Not Applicable 
(Неприменимо)

Выбор решетки снимков невозможен, можно выбрать только 

параметры экспозиции.

NOTE
О пции «APR-зависим ое» и «Неприменимо» не использую тся  в системе U- 

образной дуги .
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3) APR Виску Mapping {Отображение решетки снимков APR)

Этот параметр используется для сопоставления базы данных решетки снимков с соответствующей

Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

решеткой снимков.

APR Budcy~0 Mopping 

APR Budcy-l Mapping 

APR Bodcy-2 Mapping

{вискуО

Виску 1
jBuckyO

Гви5]Г2

( [>e^ult APR Budcy-0 is Non budcy )

2 }  ( Defeuft APR Budcy~l is ТаЫе budcy ) 

( Default APR Budcy-2 is Stand budcy ) 

!̂ 3̂>g is not appUcabie in D-ARH system )

APR Bucky-0 Mapping 
(Отображение APR Решетка 
снимков -0)

Соответствует APR BuckyO с выбранной решеткой снимков

APR Bucky-1 Mapping 
(Отображение APR Решетка 
снимков -1)

Соответствует APR Buckyl с выбранной решеткой снимков

APR Bucky-2 Mapping 
(Отображение APR Решетка 
снимков -2)

Соответствует APR Виску2 с выбранной решеткой снимков

NOTE

4)

Чтобы  использовать  параметр APR В и ску  M apping , параметр D efeu lt DR 

В и ску  долж ен бы ть  установлен на APR Dependent. В противном  случае, 

эта ф ункция не будет работать д о л ж н ы м  образом.

Виску Icon Mapping (Отображение значков решетки снимков)

Данный пункт позволяет выбрать значок решетки снимков, отображаемый в графическом 

пользовательском интерфейсе процедуры.

Значок по умолчанию включен

Oefauk Icon MappI 

BudcyH) loon

Значок no умолчанию 
выключен

TVSfSSfludcrO icon is Non Budcy)

Если для отображения значков по умолчанию установлено значение Выкл., оператор может назначать 

значки для каждой решетки снимков.
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NOTE
Если для параметра D efau lt Icon M apping по ум ол чанию  установлено 

значение Вкл, отображение значков  не может работать.

5) Procedure Виску Mapping (Отображение процедуры для решетки снимков)

Данный параметр устанавливает решетку снимков для каждого соответствующего значка.

1 PnKedure B u d ^  Mapping jBudcy 0 d
1 Procedure Budey-1 Mapping |B u c k y l d
1 Procedure Budcy2 Mapping |B u dcy2 d

1

ГЕНЕРАТОР GXR
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Настройки кнопки АЕС
Изменение этих настроек не рекомендуется. 
Это настройки для особого случая.

NOTE

в  C m ra io r Setting
CommuncatKin sedng 

Bunpn swung G a n m o r S e e n g ; AEC lu io n  se«« ig

n a i j wiiiii r iK iiiii ii iiin t 
OaHK̂Sattlng 
S tand sw ung 
Language sw ung 

e  PACS sw ung
w o rk k a  sw ung 
DICOM sto rag e  sw ung 
ОЮЗМ P rin te r sw ung 
MPPS S etting 

e  PACS sw ung (EW ra)
Instance M edwd S etting 
S diedu led  Procedure Step D  
H ospita l tifo rm w io n  

6  GUI S etting
Base GUI S etting 
EWra GUI Setting 
O ate/T im e O nplav SeHing 
M arker S alting 
O verlay sw ung 

e  O ptiona l O w ice sw ung
S pecial C o lim ato r Setting 
DAP Sensor SetUng 
Tube Touch M on to r Setting 

в  O ptiona l fu n d K in  S etting 
Exposure k id ex SetUng 
O evtatlon M a x  Setting 
S ttc h  S alting 
TOMO sw ung 
Stand S aiB or lo c k  sw ung 
ACQUSR sw ung 

a  Database SalUng

A6C s te p  Dwpiay 

AEC S creen OMpWy 

AEC PM dO Hpiav

1*1 Step D enaty (d a fa u l) 3

| U  S oeen Mode (defaW I) ~ 3  

|з  R eid M to n  (d s teW ) 3
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Параметры среды установки

Папка установки может быть изменена с помощью этого параметра.

е  G enerator S eeing
Com m unKetton S etting 
Виску S utton S etting

hsaB odon  E nvironfnent

АЕС B utton Sethng
b ifts la lio n  Path [D ;/RA0M AX

D etector S etting 
S tand S etting

 ̂ Database Path
1

|0:/ttAD M AX/D ATA8ASE

Language S etting 
e  PACS S etting

W orU let S etting 
DICOM S torage S etting 
DCOM P rm r  S etting 
MPPS S etting 

& PACS S etting  (E x tra ]
k ifta n c e  M ethod S etting  

Scheduled P rocedure S tep D  
H ospita l Info rm ation  

в  GUI S etting
Base GUI S etting 
E xtra  GUI S etting 
О а1еЯ1те O lsplav S etting 
M arker S etting 
O vertoy SetPng 

e  O poonal Device S etting
S pecia l CoUim ator S etting  
DAP S ensor S etting 
Tube T o u d i M on itor S etting  

В  O ptional Function S etong 
Е)фоеиге Index S etting 
O eviallon Index S etting 
S titch  S etting 
ТОИО S etting 
S tand S ensor Lob : S etting 
ACQUCR se ttin g  

В  Database S etting

Save

NOTE Изменение этих настроек не рекомендуется. 

Это настройки для особого случая.
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Настройки детектора

Настройки детектора могут быть выполнены здесь

Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ 6. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

NOTE
После установки системы, эти настройки необходимо сохранить, по 

меньшей мере, один раз.

9  ̂ bdmiiConflguntton

8  G m re to r SetDog
C ornnuntcatK in  SetOng 
■иф г B utton S e ttin g  
AEC B utton S « ttn g  

b u tB lla lio n  E nvironm ent

Stand S etting  
Language S etta ig  

(S PACS S e ttif^  
ffi PACS S etting  (E ttra ) 
m cm S etting 
№ O ptional Device S etting  
S  O ptional P und ion  S ettm g 
ffi Oatabaae S etting  

M on itor S etting 
SoftM Bre Package S etting

O etactor S etting

D etector M anufacturer {vanan 3 O e fo u K F B p *! |N o n e (d e M u t)

DefauK R otation P t |N o n e (d e M u t) 3
PXRD D etector Ю e i J D e fa td in p « 2 |N o n e (d e M u t) 3
F » tO  D e tad o r D  «2 [OFP — 3 DafauR R otation  « 2 |N o n e (d e M u t) 3
F)SIO D etecto r X> * 3 [off J

C oobigC W O fF jo n 3
CooNng Tem peratu re P c e lc tu .

\ M A C e ts S e ria l #1 |OFF -!■
C ooing  T im e 115 m m utes (d e ta u t; 3

M A G B ts S e ria l P2 |OFF 31 MAGERS Q uality 1 High Q ua lty  Mode (d e fa ij^  , M onodvom e Type jie o N o o B to a E i 3
1 A uto CorrecDon |off M a g e  C o iR ra it C ontro l |a u Is  O m lra tt “3
[ Auto CorrecOan Tim e 1 IS  m inu tes (defeuB ) i fenage BR A lo ca tton |l6-bt 3

1) Detector Manufacturer (Производитель детектора)
Выберите производителя установленного в настоящее время детектора.

Detector M anu^Kturer |Varian 

RTIeworks

3

Следующие настройки детектора зависят от выбранного производителя.
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- Пример, когда в качестве производителя выбран Varian

1 O e ttd p r  M m r f M w w { v a n i i t

R O t O O f t tC to r D » ! |OPF ~ 3

F )« D  D M C t t r  D  # 2 |O P f ~ 3

« W O  O t/aaor P  » 3 jOFF ~ 3

» M c e b s « w i # i | O f f —

» 4A G 8t>  S « ra l « 2 iO f f

M M X R S Q M t t r |H lg h  Q uaMy Moda

1 AiWo Ср г г к Ооп И z

A u to  C o tracoon  T M w 115 m a w ta t  (dafauK) 40
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2) IMAGERs Serial (Серийный номер IMAGERS) (Только для детектора Varex) 

Установите серийный номер цифровой рентгенографической панели.

3) IMAGERS Quality (Качество IMAGERS) (Только для детектора Varex)

IMAGB^ Quality High Quality Mode (default)
Fast Preview Mode
Hich Qual Г/ Mode default;I Auto Correction . . .  .

Для качества IMAGER могут быть выбраны два режима, как это показано ниже.

Режим быстрого просмотра Поддерживает наивысшую скорость получения изображения, но качество 
будет ниже, чем в режиме высокого качества.

Режим высокого качества Поддерживает получение высококачественных изображений по сравнению с 
Режимом быстрого просмотра, но время получения изображения дольше, 
чем в Режиме быстрого просмотра, около 3 секунд.

NOTE

NOTE

в  режиме бы строго  просмотра, при использовании вы соко й  д о зы  

может наблюдаться появление посторонних пятен.

Артеф акт в виде постороннего  п*ггна может б ы ть  виден на 

изображениях, полученны х в режиме бы стро го  предварительного  

просм отра при использовании вы соко й  дозы .

Рекомендуется использование Режима вы соко го  качества.

4) Auto Correction (Автокоррекция) (только для детектора Varex) 
Выберите активацию функции коррекции детектора.

NOTE Рекомендуется вклю чить  ф ункцию  автокоррекции.
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5) Default Flip (Переворот по умолчанию)

Выберите переворот изображения для каждого детектора.

ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Система DIAMOND

Oefoult Rip #1 

Default Rotation #1 

Default Rip #2

None (dehilut) 3
tione defalut
Н Rip

I
i

-------- i
----------- zn"

6) Default Rotation (Поворот no умолчанию) 

Выберите поворот изображения для каждого детектора.

j Default Rotation #1 | None (defalut)

Default Rip #2

D e^ult Rotation #2

Cooling On/Off 

Cookng Temperature

None defalut
CW 90 degree 
CW 180 degree 
CW 270 degree 
CW 360 degree 
CCW 90 degree 
CCW 180 degree 
CCW 270 degree 
CCW 360_dM ree_^ 
15 minutes (oefautt)Cooling Time 

7) Cooling On/Off (Охлаждение Вкл/Выкл)

NOTE
Рекомендуется всегда вклю чать  охлаж дение детектора в системе 

DIAMOND.

8) Monochrome Туре (Чёрно-белый тип)

Выберите ЧЁРНО-БЕЛЫЙ режим при выводе полученного изображения на экран.

Р уководст во  по  эксплуат ации RMD0911-004, Рвд. Е Ст раница 201



Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

ЧЁРН0-БЕЛЫЙ1 (инвертированный) ЧЁРН0-БЕЛЫЙ2 (неинвертированный)

9) Image Contrast Control (Управление контрастом изображения)

Выберите метод управления яркостью изображения при выводе полученных изображений на экран.

Image Contrast Control |Auto Contrast

fuse Operator SetCng I

Автоматический контраст
Яркость будет автоматически установлена программным 
обеспечением.

Использовать параметры 
оператора

Яркость будет установлена в соответствии с настройками 
пользователя.

10) Image Bit Allocation (Распределение битов изображения)

Выберите количество бит для передачи изображения на монитор или PACS.

Image Bit Altocation

Этот параметр будет применяться ко всем следующим случаям. 

-. Воспроизведение изображения на мониторе. Запись CD/DVD. 

-. Передача изображения в PACS.

Передача изображения в ПЕЧАТЬ DICOM.

NOTE

в  некоторы х случаях PACS сжимает изображения, передаваем ы е по 
м одальности. Больш инство сжатий поддерж иваю т м аксим альную  степень 
сжатия д л я  12-битных и 16-битны х изображений. В этом случае 16-битны е 
изображения м огут бы ть  переданы в PACS с пом ощ ью  настройки , 
приведённой выше.
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Параметры стойки

Изменение этих настроек не рекомендуется.
Если изменение необходимо, пожалуйста, свяжитесь с поставщиком 
услуг.

Подробные настройки, касающиеся моторизованной стойки, приведены в этом меню.

NOTE

S  G enerator S«ain9 
М аМ вО оп EfM rorwnwK 
O etoctof S etting

Language S etting 
S  PACS S etting 
ffi PACS S etting  (B ttn } 
ffi G U IS etttog 
S  O ptional Device S etting 
S  O ptional Function S etting 
S  Database S etting 

M orator S etting 
S oftw are  Package S etting

S tand S trok

H eight S trok 

H e l^  S trok M in. AD

Stand S etting

S tand APR U n « t ( S peoat O p tto n )

1200 ■ 3
S70

H e ight U m K fo r APR |t* 4 0

S tand S S

S D ie o e m O iiO ff (off (a u to ) 3
S D lO O em A D  [зТ з

S tand S ensor

S ensor s ta te  Diaptoy fo ft 3

T h is  sa ttk ig  IS va M  onty ta r the  U-ARM s rtta m .

APR ипм опое [oft (e u to )

AMt R ciB tlon мм |io o

A P R R otoecinM u | lM

APR UpDown M n |2S00

A P R S V M n |31Э

У  you  w a n t to  u H  M s  fun ctio n , 

p tease con tact w M i a iq ie rts  o r tod u dcia n .

Save

1) Stand Stroke (Длина хода стойки)

- Height Stroke (Высота хода)

Данный параметр конфигурирует значение AD, связанное с ходом, и максимальный/минимальный 

диапазон перемещения стойки U-образной дуги.

Высота хода стойки имеет два варианта, показанных ниже.

Height Strok 1200

Height Strok Min. АО
jllO O fo k l modeOl

Ф 1100 (старая модель); для случая, когда высота хода стойки U-обраэной дуги равна 1100 

(D 1200; для случая, когда высота хода стойки U-обраэной дуги равна 1200.
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NOTE Не изменяйте эти настройки без подтверждения со стороны поставщика услуг.

- Height Stroke Min. AD (Высота Хода Мин. AD)
Данный параметр устанавливает минимальное значение AD для высоты хода стойки.

NOTE Не изменяйте эти настройки без подтверждения со стороны поставщика услуг.

- Height Limit for APR (Предел высоты для APR)
Данный параметр устанавливает максимальное значение AD для высоты хода стойки для APR.

NOTE Не изменяйте эти настройки без подтверждения со стороны поставщика услуг.

2) Stand SID (SID штатива)

Эта опция используется для калибровки расстояния для SID, равного 100см.

Ф SID 100см ВклВыкл

При включении этого параметра будет применено измененное значение AD для SID, равное 100см. 

Вкл Принимает изменённое SID.
Выкл Изменённое SID не используется.

(2)SID100cM AD

Эта опция позволяет изменить значение AD для SID, равное 100см.

Обычно значение AD можно установить следующим образом;

Расстояние для SID
(см) AD

100 113
110 213
120 313
130 413
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3) Sensor State Display (Отображение состояния датчика)

Эта опция позволяет вам включать или выключать отображение состояния датчика стойки ич>бразной 

дуги.

Вкл Показывать состояние датчика
Выкл Не показывать состояние датчика

4) Stand APR Limit (Предел APR стойки) (дополнительная возможность)
Данный параметр устанавливает некоторые возможности, специально предусмотренные для стойки U- 
обраэной дуги.

г  stand APR U m n ( Spedal Option )

APR Lim it OnOff 1 O ff (auto)

APR Rotation Min |io o

APR Rotation Max |l8 0

APR UpOown Max 2500

APR S D  Max |313

f  you w ent to  use this function, 

please contact w ith experts o r tedm iciw i.

CAUTION He изменяйте эти настройки без подтверж дения со стороны  поставщ ика 
услуг.
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Настройка языка

с  помощью данной настройки можно выбрать язык.

Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

NOTE Если требуемы й я зы к не может бы ть  вы бран, пожалуйста, свяж итесь  с 
поставщ иком  услуг.

Е  ОттЛвг SatlviQ
C o rn n u n o b o n  S ctbng 
Bucfcy B utton S etting 
AEC Button S etting 

m ta ia b o n  E iiM m m e n t 
D etector S etting 
S ta n d :

Б  PACSSeOng
V M rtdat Seibng 
О КЛ И  S torage S etting 
О КО И  P nn ie r S e llin g  
MPPS S etting 

e  FACS Setbng (E xtra )
tis ta n ce  M ethod Setting 
Scheduled Procedure S tep I>  
Hô Mtal Mormation 

e  GUI Setbng
ease GUI S etting 
e d ra  G U IS ettoig 
О М еЛ'епе 0 4 dav Setbng 
M arker Setbng 
O rertay S etting 

6  O pttonel O w ice S etting
Speoel C olipnalD r S etting 
OAF S ensor S etting 
Tube Touch M onttor S etta ig  

В  O pbonei Function S etting 
Ьф оеиге М е х  Setbng 
ОемаЬол b d e x  S etting 
S tild i Setting 
TOMO Setting 
Stand S ensor Lodt Setting 
ACQUDR Setting 

В  O atabaM  S etting

la ng u ag e  Setting

Language S etting

language Setting

language fenpert 0 |М оп

{E ngktti

Save

tn p o rtO p b o n  {c re a te  language fro m  EXCEL M e 3

Language O ption [c n ^ tth

B nport 1
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Настройка рабочего списка

Настройка рабочего списка может быть изменена в данном меню.

NOTE

Б  G enerator S «tttng
Com m untcaeon S etting 
•и с ку  B utton  S e ttng  
«ЕС B utton S etting  

•w taB atton Eninranm ent 

D e tecto r S e ttn g  
S tand S e ttin g  

Language S etting  
В  P A C S S ettvn

DCO M  S torage S e ttng  
DCO M  P rin te r SetOng 
MPPS S ettin g  

В  PACS S e ttn g  (E id ra )
M a n c e  M ethod S etting 
S cheduled P rocedure S tep l>  
Hosgaai B ife rm a tian  

В  GUI S e ttin g
Base G UI S ettN ig 

EM ra GUI ЗеП мч 
О аМ Л'епе O tspiay S e tltig  
M arker S e ttin g  

O w ta yS e O e ig  
a  O ptional OcMcc SetOng

SpecM  C oM m ator SetOng 
DAP S ensor S etting  
Tube T e u d i м в м ю г se ttin g  

a  O ptiona l F unction S etting 
E ig m u re  tid e x  S etting 
DenaOon k id e x  SetOng 

S titc ii S etting  
TOMO S etting  
S tand S ensor lo c k  S etting 
ACQUDR S etting  

В  Database SetOng

Изменение эти х  настроек не рекомендуется.
Если изменение необходимо, пожалуйста, свяж итесь  с поставщ иком  

услуг.

iM o fk iM C M ff 01»

PACS S etting  ; WorfeBsl $е«1гч

— 3

Local AETtta {DIAMOND

lo c a ir |127.0Д.1

LocM^rt fI3S-------------------

1 Local Mods js c u .d

Remote AE TUe jwONKLST

|l27.0.0.1

HoMPort {ЭООО

T render Syntax {M P tX ir LITTLE

ModaBty |0X d

code Method jpROC K> d

Demo Mode |0IT d

{ DebugliMl js im p lo d

я  O tXaei an W addrs M  outomaOcaBy

1) Worklist On/Off ( Рабочий список Вкл/Выкл)

Включите данный параметр, чтобы использовать сервер Рабочего списка. 

I W o r tts tO n O ff O n

foff"
и

LOCBI А Е Т К И

Вкл Использовать сервер рабочего списка.
Выкл Не использовать сервер рабочего списка.
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NOTE Если этот параметр отклю чен, меню Рабочего списка  в левой части 
приложения не будет отображаться.

2) Local АЕ Title (Локальный заголовок АЕ)
Данный параметр устанавливает ЗАГОЛОВОК АЕ локальной модальности.

3) Local IP (Локальный IP)
Данный параметр устанавливает IP-адрес локальной модальности.

4) Local Port (Локальный порт)

Данный параметр устанавливает сетевой порт локальной модальности.

5) Local Mode (Локальный режим)
Данный параметр устанавливает сетевой код локальной модальности.

Local Mode |scu 3

Remote AETitte

SCU Модуль получит доступ к рабочему списку в режиме SCU.

Модуль получит доступ к рабочему списку в режиме SCU / SCP.SCU+SCP

6) Remote АЕ Title (Удалённый заголовок АЕ)
Данный параметр устанавливает заголовок АЕ сервера рабочего списка.

7) Host IP (IP главного узла)
Данный параметр устанавливает IP-адрес сервера рабочего списка.

8) Host Port (Порт главного узла)
Данный параметр устанавливает сетевой порт сервера рабочего списка.

9) Transfer Syntax (Синтаксис передачи)

Данный параметр устанавливает синтаксис передачи DICOM.

Traisfer S^itBx ■ирисгг LTITLE 3

Modality IMPLICIT LITTLE
EXPUar LTITLE

1 Code Med>od EXPUareiG
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10) Modality (Модальность)
Данный параметр устанавливает текущую модальность.

ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Сист ема DIAMOND

NOTE М одальностью  по ум олчанию  является DX.

11) Code Method (Метод кодировки)
Данный параметр устанавливает метод сопоставления кода Рабочего списка.

Соде Method |PROC Ю 

^OCMSC

и

ID ПРОЦЕДУРЫ Код порядка будет подобран на основе идентификатора шага процедуры.

ОПИСАНИЕ
ПРОЦЕДУРЫ

Код порядка будет подобран на основании описания шага процедуры. 

12) Demo Mode (Демонстрационный режим)

NOTE Параметр Д ем онстрационны й режим доступен то л ько  в заводском  режиме.

13) Debug Level (Уровень отладки)

NOTE Уровень отладки доступен тол ько  в заводском  режиме.
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Настройки хранилища DICOM

Настройки Сервера хранения DICOM можно изменить в данном меню.

в  G enerator S«tDng
C om m unicalion 5«tt¥ tg  
В иф г Button 5«Ш п9 
A£C B utton S«t№ t9 

IR stallatton S fM ronm ent 
D etector S etting 
S tand S etting 
Language S etting 

В  PACS S etting 

\Mirtli9t!

M C S  S ettin g  ; О СО И  S torage S etting

Local M odiB ty Info rm a tion

D K ^  P m te r S etting 
MPPS S etting 

В  PACS S etting  (E xtra )
btatance Method S etting  
Scheduled Procedure S tep D  
H ostxta l k ifo rm a tion  

e  GUI se ttin g
Base GUI Setting 
E idra СШ  S etting 
D a te ^ im e  Olsptov S etting 
M arker S etting 
C ^ertay S e ttng  

e  O ptional Device S etting
S pecial CoW mator S etting 
DAP S ensor S etting 
Tube Touch M on ito r S etting 

В  OpOonal Function S etting 
Е)фоеиге k id ex S etting 
D eviation B idex S etting 
SOW) S etting 
TOMO S etting 
S tand S ensor Lock S etting 
ACQUSR S etting 

В  Database Setting

O iV O ff Delele

Rem ote S torage M orm euon

Rem ote AE TU e T iM fe r  S yntax jW P U O T L IT T L i 3

Rem ote Host P Rem ote H ost P ort

Add

Параметр Хранилище DICOM позволяет вам вводить информа14Ию о сервере хранения. Чтобы 

настроить сервер хранения DICOM, выполните следующие действия.

1) Введите информацию о текущей модальности в разделе Local Modality Information (Информация о 

локальной модальности).

Г Local M odality kiform abon

Local АЕ T ide DICOM

M odalty DX 3

Auto Tnm sfier 

M utt Storage OnOfT

O ff

O ff

2) Введите информацию о сервере хранения в разделе Remote Storage Information (Информация об 

удаленном хранилище).

Remote Storage toform aOon

Remote ЛЕ T ide

Remote H o s tP

TEST STORAGE

127.0.0.1

Trartsfer Syntax 

Remote Host Port

iMPuaraniE
105
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3) Нажмите кнопку Add в нижней части раздела Remote Storage Information, чтобы сохранить 

информацию о сервере хранения. 

fUm ott storage Могшабоп

Transfer SyniSK 

Remote н о в  Pert

ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Сист ема DIAMOND

Remote A ET tte  

Remote H oe tP

ITEST.STORAGE 

1127.0.0.1

[вёи̂ гГитгти 3
lOS

Add

T
4) Сервер хранения будет добавлен в слисок серверов хранения.

on/oif 1 T ra n ^ r  Syntax i Rem ote AE Rem ote P Rem ote Port

O ff W F U a rU T T lE T EST .ST O R ... 127.0.0.1 105

5) Выберите сервер, который вы желаете активировать.

1 Oryoff 1 T ran s fe r Syntax 1 Rem ote AE Rem ote F Rem ote Port

loff IMPQCrr LITTLE : TEST STOR... 127.0.0.1 105

6) Чтобы аю-ивировать сервер, нажмите на кнопку включения/выключения внизу.

OiVOff T ran s fe r Syntax Remote A£ Remote F RtmofePort
iM H JC n  U fT T ll TEST STOR-

Delete Save

7) Состояние Вкл/Выкл сервера хранения будет отображаться, как показано ниже.

oiyoff 1 T ran s fe r Syntax 1 Rem ote AE Rem ote F Rem ote Port

On IM PU C rr LITTLE TEST .STO R ... 127.0.0.1 105

8) Чтобы сохранить настройки, нажмите кнопку Save, расположенную под списком серверов 

хранения.

1 On/Off 1 Delete Save 1

т
9) Теперь настройки сервера хранения сохранены.
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Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

Настройки хранилища DICOM (дополнительные)

Данная страница конфигурации содержит дополнительные настройки, относящиеся к серверу хранения 

DICOM.

^ДмЗпшСолАдняОоя

Ш G enerator S etting 
i w a g ab c r EfM ro n w en t 
O e ttc to r S etting  
S tand S e ttin g  
Language S etting 

В  PACS S etting
M b rtM  S eeing 
OEOM:

Study D e io lp b o n  M M tfw g  

Senes D eem ption M a tdw ig

PACS S eeing : O KXM  sto rag e  S etbng (E id ra ) 

|uae  Code Deecnp tion  ^

use S tep  OeecriptMNi

OICOM P rim er S eeing 
DCO M  MPP5 S eeing 
D E D M  S torage C onw ntm enl 

f f l PACS S ee ing  (B d ra ) 
e  GUI S e ttin g  
S  O ptiona l DCMoe S eeing 
S  O p tn na l F u n c tm  Setbng 
S  DatBbaee S etting 

МопЯог S etting  
S o ftw a re  Package S e ttng

1) Сопоставление описания исследования
Данный параметр сопоставляет Описание исследования DICOM с выбранным элементом.

Study Desaptton Matching 

Series Description Matching

Use Code Description

ш т ш т
Use Step DescrIpCon

ШвШЩ
IpCon_______ I

2) Сопоставление описания серии
Данный параметр сопоставляет Описание серии DICOM с выбранным элементом.

Series Description Matching

NOTE He изменяйте эти настройки без подтверж дения со  стороны  поставщ ика 
услуг.
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ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Система DIAMOND

Настройки принтера DICOM

Настройки принтера DICOM можно изменить в данном меню.

jP  RadmuCortflgunBon

S  G enera to r S e ttng
М а й а О о п  E tiytronm ent 
O e to do r Seteng 
S tand S etting  
Language S etting 

5  PACS S etting
W o rU e t Set№ g 
DICOM S torage Setbng 
DICOM S torage Setbng (E xtra )

DICOM MPPS Setbng 
DICOM S torage Conwratm ent 

Ш PACS S etbng (E tfra )
Б  GUI S etbng 
S  O ptiona l Device Setbng 
S  O ptiona l R inebon Setbng 
Б  D atabase S etting  

M onaor S eeing 
S o ftw a re  Package S etting

O M rta ir O nO ff 

O verlay FontS oe 

Г  use  dafeuK  (M rta y  la id

|On
f ir

я  P ro jection  

P a b e n tD  

17 P abenlN am e 

P  P abeniA ge 

P  P abentS ex 

Г  e e tb o e te

|D .o .b

(B irth  D aU  O esc) 

P  A cceesN um ber

P  G reyscala (O verlay}

S w e

PACS S etting  : DICOM P rin te r S etbng

(d e te u K : 10}

W  P  

m A P  

T im e  Г" 

m A t P  

EJ Г  
DAP Г  

m slRubon P  

M anufacture P  

M odal P  

кладе Dace P  

kn ag eT kne  ^  

IbB er (O wertay) P

кладе S ize f~  

wmowWL Г 
&om Г

Hoapeal Logo O nO ff fon ^

H ospita l Logo knage O pen кладе

knage 9 ze  SOOxSOO p c a ia  (ВНР o r JPG) 

Hespdai Logo D eK rtp tlon  

jO R№ M (C) D C ITA L RAOkXRAPKT С Е К гё Г

Этот параметр можно установить в окне предварительного просмотра принтера, как показано ниже.
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1) Overlay OnOff (Наложение Вкл/Выкл)
Включение этого параметра позволит напечатать наложение на пленке.

Корпорация  DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

(K« riayO nO ff 

Oveiiey FontStte

|On

(on

U

Вкл Наложение будет напечатано на пленке.

Выкл Наложение не будет напечатано на пленке.

2) Overlay FontSize (Размер шрифта наложения)
Устанавливает размер шрифта наложения для печати на пленке.

3) Use default Overlay text (Использовать для наложения текст по умолчанию) 
Печать наложения по умолчанию на пленке.
Наложения по умолчанию печатаются, как показано ниже.

1234Мгв90
SAMPLE

■S$
с 1092 W 2S6?

Элементы наложения по умолчанию следующие;

(D Описание проекции

(2) Идентификатор пациента

(2) Имя пациента

Ф Пол пациента

(S) Размер изображения

(S) Контраст и ширина окна

(D Степень масштабирования

(Е) Линейка

(5) Уровень серого
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ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Система DIAMOND

4) User Overlay Setting (Пользовательские настройки наложения)
Пользователь может выбрать, какие элементы наложения будут напечатаны на пленке.

Перед пользовательской  настройкой наложения необходим о сначала 
снять ф лаж ок Use de fau lt overlay text, как показано ниже.

Г  Use default ON^riay
NOTE

Проверьте элементы наложения, которые вы хотите напечатать на пленке.

Projection IV i ;

г Poben tD mA p

Patient Name T im e г
р Patient Age m As P

р Patient Sex E l г
г Birth Date DAP г

jo.o.a Irtsdtution p

(B irth Date O ex .) M anufacture p

р Access Number Model p

In age  Date p

frnsge T im e г

Ruler (Overlay) p

Im age S ize г
W indow WL г

р Grayscate ((^ erlay) Zoom г

5) Hospital Logo OnOff (Логотип клиники Вкл/Выкл)

Также поддерживается печать на пленке логотипа клиники.

Вкл Логотип клиники добавляется к пленке.

Выкп Логотип клиники не добавляется к пленке.
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6) Hospital Logo Image (Изображение логотипа клиники)

I Hospital Logo Image Open Image

Корпорация  DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

im age size 500x500 pixels (BMP or JPG)

Нажмите кнопку Open Image (‘Открыть изображение') и выберите файл с изображением.

NOTE Поддерживаются только форматы BMP и JPG. 
Размер изображения должен быть 500x500 пикселей.

7) Hospital Logo Description (Описание логотипа больницы)
Данный параметр устанавливает описание, которое будет напечатано на пленке вместе с логотипом 

клиники.

ш .

л ;

Л о готип  кл и ни ки О писание

NOTE
Логотип клиники и описание не отображаются на экране печати в графическом 
пользовательском интерфейсе.
Логотип клиники и описание будут видны только на пленке.
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Настройки MPPS

Настройки MPPS можно изменить в данном меню.

ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Сист ема DIAMOND

NOTE Изменение этих настроек не рекомендуется.
Если изменение необходимо, пожалуйста, свяж итесь с поставщ иком  услуг.

lU a m cC o n llg u rtto A

S  G enerator S etting
m to lla tw n  EnM ronment 
D e tecto r Setting 

S tand S etting 
la ng u ag e  Setting

PACS S etting

MPPS O nO ff |off
e  PACS S etting

w o rk iH tS e ttn g
Local AE T itle jOHMONO

DKO M  S torage S etting 
OCOM S torage S etting  (E id ra ) 
DICOM P nnter S etting

OCOM S torage Com m itm ent

R em ote A£ T itle | m pps

Rem ote H o s tP |127 .0 .0 .1

R em ote H ost H x t |зооо

Ef! PACS S etting  (b o ra )
S GUI S etting  
S O ptional Device S etting 

O ptlone l Function S etting

C haracte r S et |1 S 0 _ F  100 

Save

If D otabaM  S etting

(  D e fa u lt: Б О .К  100 )

M on itor S etting 
S oftM ore Podcage S etting

1) MPPS OnOff (MPPS Вкл/Выкл)
Этот параметр включает или выключает связь с сервером MPPS. 

Вкл Включить связь с сервером MPPS.

Выкл Отключить связь с сервером MPPS.

2) Local АЕ Title (Локальный заголовок АЕ)
Данный параметр устанавливает ЗАГОЛОВОК АЕ текущей модальности

3) Remote АЕ Title (Удалённый заголовок АЕ)
Данный параметр устанавливает ЗАГОЛОВОК АЕ сервера MPPS.

Р уководст во  по  эксплуат ации RMD0911-004, Ред. Е Ст раница 217
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4) Remote Host IP (IP Удалённого главного узла)
Данный параметр устанавливает IP адрес сервера MPPS.

5) Remote Host Port (Порт удалённого главного узла)
Данный параметр устанавливает номер сетевого порта сервера MPPS.

6) Character Set (Набор символов)
Данный параметр устанавливает набор символов, который будет использоваться при передаче на 

сервер MPPS.

NOTE Не изменяйте эти настройки без подтверж дения со стороны  поставщ ика  
услуг.
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Настройки подтверждения сохранения изображений в архиве DICOM

Настройки подтверждения сохранения в архиве DICOM можно изменить в данном меню.

ПРИЛОЖЕНИЕ 6. СЛУЖЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Сист ема DIAMOND

NOTE Изменение этих настроек не рекомендуется.
Если изменение необходим о, пожалуйста, свяж итесь  с поставщ иком  услуг.

jp  lU om aC onA gurabon « г

9  O n e rs to r S etting  
k ts ts la b o n  EfM Tonm ent 
D e tecto r SM tm g 
Stand S etting  

Language S etting  
e  PACS se ttin g

W orU lst S e ttin g  
DICOM S torage  S etting  
O EO M  S ttra g e  S etting  (E id ra ) 
DICOM P rin te r S e ttin g  
O KO M M PPS!

S  PACS S eteng (E x tra )
E  GUI S etting 
E  O ptlonel Device S etting  
E  O ptional Function S e ttin g  
ffi Database S etting  

M on itor S etting  
S oftM are P ad a ge  S etting

S torage C om m it O nO ff 

LotM A E  T itle  

Rem ote AE T itle  

Rem ote H o e lP  

Rem ote Hoet f t x t  

C haracter S et 

CommRment Rule 

C om m itm ent Po»cy

O ff

PACS S etting  ; DK:o m  S torage Com m Rinent S etting

------- 3

STORAGE COMMIT

Б О К  100 (  D e teu lt : Б О .К  100 )

■ 3
■ 3

Save

1) Storage Commit OnOff (Подтверждение сохранения в архиве Вкп/Выкл)
Данный параметр включает/выключает связь с Сервером подтверждения сохранения в архиве. 

Включить связь с сервером подтверждения сохранения в архиве.

Выкл Отключить связь с сервером подтверждения сохранения в архиве.

2) Local АЕ Title
Данный параметр устанавливает ЗАГОЛОВОК АЕ текущей модальности.

3) Remote АЕ Title
Данный параметр устанавливает ЗАГОЛОВОК АЕ сервера подтверждения сохранения в архиве.
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Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

4) Remote Host IP

Данный параметр устанавливает IP адрес сервера подтверждения сохранения в архиве.

5) Remote Host Port

Данный параметр устанавливает номер сетевого порта сервера подтверждения сохранения в архиве.

6) Character Set

Данный параметр устанавливает набор символов, который будет использоваться при связи с сервером 

подтверждения сохранения в архиве.

7) Commitment Rule (Правило подтверждения)
Данный параметр устанавливает точку, когда выдаётся запрос на подтверждение сохранения в архиве.

Commitment Rule

CommiBnent РЫку

Нет
Запрос на подтверждение сохранения в архиве не 
выдаётся

Запуск
Запрос на подтверждение сохранения в архиве выдаётся 
при запуске программы.

NOTE
Если д л я  правила подтверждения задано значение Нет, зап рос  на 
подтверж дение сохранения НЕ будет вы дан, даже если для параметра 
П одтверждение сохранения установлено  значение Вкл.

8) Commitment Policy (Политика подтверждения)
Данный параметр устанавливает политику для действия, которое будет выполняться локально при 

получении ответа подтверждения сохранения в архиве.

CommitmefX Pofey jNone

iRemove

и

NOTE He изменяйте эти настройки без подтверждения со стороны  поставщ ика услуг.
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Настройки метода экземпляра

ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Система DIAMOND

NOTE
Изменение этих настроек не рекомендуется.

Если изменение необходим о, пожалуйста, свяж итесь  с 
поставщ иком  усл уг

S  с « м го (о г S M m g
C om m untcattan S«tUng 
S uciy  B uttM i S « ttn e  
AEC B utton S«tUng 

BwtaltaBon E nM m m ent 
Oetoctor s«tUng 
Stand S etting  
Language S ettin g  

0  PACS S etting
W o ftta l S e ttin g  
D n > M  S torage S etting  
ОЮ >м P rin te r S etting  
MPPS S etting 

a  PACS S etftng  {ban)
ЯЗШСВРРгйЗИ
Scheduled P rocedure S tep D  
Hospdal W orm ebon 

e  GUI Setting
Base GUI S etting  
E idra GUI S etting  
O ate/T im e D isplay S etting  
M artser S etting  
O verlay S e ttn g  

8  O ptional Device S e ttin g
S pecia l C oM m ator S etting  
DAP S ensor S ettB ig 
T id ie  Touch M onBor S e llin g  

0  O ptional Function S e ttin g  
E ig iosure B idex S e ttin g  
D eviation B idex S e ttin g  
SOtch S etting  
TOMO S ettin g  
S tand S ensor Lock S etting  
m : q u I>R  S etting  

a  Database S etting

S e rte t ko ta n ce  M ethod S m g leS eries

PACS S etting  : M a n e s  M ethod S etting

3

Данный параметр устанавливает методику компоновки серий, которая будет использоваться при 

формировании изображений в серии.

SeOes Instance Method Single S ^ies

Auto Incrennent 
Single Series

3

Ф Series set (Набор серий)

Исследование будет состоять только из одной серии.

(2) Auto Increment (Автоматическое увеличение)

Исследование будет состоять из нескольких серий, каждая из которых содержит один экземпляр. Номер 

экземпляра серии будет увеличиваться на протяжении всех исследований.
®  Single Series (Одиночная серия)

Исследование будет состоять из нескольких серий, каждая из которых содержит один экземпляр.
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Идентификатор шага запланированной процедуры

Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

NOTE
Изменение этих настроек не рекомендуется.
Если изменение необходимо, пожалуйста, свяжитесь с поставщиком услуг.

е  G enerator SetUnQ
CommuMceOon S etting 
Budey Button S etting 
A£C Button Setting 

k is ta lM o n  EtM Tonmeni 
D etector Setting 
Stand S etting 
Language S etting 

e  PACS S etting
W o rtM  Setting 
OICOM S torage S etting 
OICOM P rin ter S etting 
MPPS S etting 

e  PACS S etting (E o ra )
M e tros j« t t  ■

Scheduled Procedure Step D  
H o ip ita l W drm atlon 

в  GUI S etting
Base GUI S etting 
E dra  GUI Setting 
O a te ^lm e  D isgley S etting 
M a rte r Setting 
C M rtay S etting 

S  o p tio n a l Device Setting
Special CoBm ator S etting 
DAP S ensor S etting 
T u tie  T o u d i MonKor S etting 

e  O peonal Punebon S ettpig 
Exposure Index S etting 
Deviation Index S etting 
SUtch Sotting 
ТОИО Setting 
S te d  Sensor L od i Setting 
ACQUSR Setting 

e  Database S etting

S eries ba la n ce  Method sm gleS enes

PACS S etting  : b istanca  M ethod S etting

3
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ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Сист ема DIAMOND

Настройки информации о клинике

S Generator Setting
Comntunicaean Setbng 
Виску Button Setting 
AEC Button Selling 

InstaBoHon EfMroornent 
Detector Setting 
Stand Setting 
Language Setting 

г  PACS Setting
WortMt Sctleig 
DICOM Storage Setbng 
DKOH PrMer Setting 
MPPSSetikig 

e  PACS Setting (Etfra)
Mance Method Setbng 
Schedtded Procedure Step Ю

PACS Setting : HoepKal кА)лпвОоп

butlbdlon

Manufecturer

Model

DIAMOND

DRGEM

I DIAMOND 

Save

e  GUI Setting
Base GUI Settng 
bora GUI Setbng 
Oate^kne Oî iiay Setting 
Marker Setting 
Overtay Setbng 

e  Optional Device Setting
Spedal Coematnr Setting 
DAP Sensor Setting 
Tube Toudi MonNor Setting 

e  Optional Function Setting 
Eigiesure M ax Setting 
DevMlon M ex Sotting 
Stitch Setting 
roMO Setting 
Stand Sensor lo d i Setbng 
ACQUDR Setbng 

В Database Setbng

NOTE Данная инф ормация о  больнице  будет храниться в теге ОЮОМ.
Таким образом, данная инф ормация будет д обавл яться  при печати 
изображений.
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Основные настройки графического пользовательского интерфейса

Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

в  Generator Scttmg
СотггнюксаЬоп Settng 
Виску Button Setting 
А£С Button Setting 

installation Environment 
Detector Setting 
Stand Setting 
Language Setting 

8  PACS Setting
WorUisl Setting 
OICOM Storage Setting 
DiCOM Printer Setting 
liVPS Setting 

S PACS Setting (Extra)
tistence Method Setting 
Scheduled Procedtre Step D 
Hospital Biformation 

S GUI!

Е)йга GUI Setting 
Oate/Time Otsplay Setting 
Marker Settteg 
(Kertay Settmg 

S Option^ Device Setting
Spedal Collimator Setting 
DAP Sensor Setting 
TiAie Touch Moniior setting 

В Optional function Setting 
EiqMStee Bidex Setting 
Deviation tidex Setting 
Stitch Setting 
TOMO Setting 
Stend Sensor Lock Setting 
AO)UDR Setting 

В Database Settxig

Sow

1) Use Login GUI (Использовать графический пользовательский интерфейс входа)

Выберите, использовать ли окно входа при запуске программного обеспечения для формирования 

изображений.

2) Use Operator Marker (Использовать маркер оператора)

Отображать информацию о зарегистрированном операторе на изображении в виде маркера.

NOTE Данная ф ункция применима, тол ько  если вклю чена опция  User Login GUI.
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3) Marker Position (Размещение маркера)

Установите расположение отображения маркера оператора.

ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Сист ема DIAMOND

M arker Position СВ

M arker Font Size СГ

Размещение маркера 

ЦВв Отобразить маркер оператора в центре изображения вверху.

Размещение маркера
ЦВн . Отобразить маркер оператора в центре изображения внизу.

4) Marker Font Size (Размер шрифта маркера)

Выберите размер шрифта маркера оператора.

5) Use ROI Marker (Использовать маркер) и ROI Marker Color (цвет Области интереса)

Выберите, использовать ли маркер Области интереса для полученного изображения и выбрать его цвет.

Use ROI Marker On И
ROI M arker Color 255 255 255
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6) Control Box Size (Размер блока управления) и Annotation Color (Цвет аннотации)

выберите размер и цвет блока управления, с помощью которого регулируется размер маркера Области 

интереса.

Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

Controieox Size 8 pixel

АгиюШкю Cotor 255 255 255

R A D M A X

CHEST АР 
■734i6  
HYKIM M

ПР1ЯП
PiRClP

Блок управления Областью интереса
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Дополнительные настройки графического пользовательского 

интерфейса

Установите дополнительные функции графического пользовательского интерфейса программного 

обеспечения.

ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Система DIAMOND

9  Я*йпиоСопвдигаЬоп

9  Generator Seffing 
msteOatton CrMronment 
Oetector Setbng 
Stand Setting 
Language Setbng 

e  PACSSettng
worUM Setbng 
DiCOM Storage Seffing 
DBZOM storage Seffing (Eittra) 
DICOM Prwiter Setbng 
OK:om MPPS Seffing 
DICOM storage CommitiTient 

e  PACS Setting (Extra)
instance Method Seffing 
Sdtaduled Procedure Step S 
Hospital Mormatian 

8  GUI Setting
Base GUI Setting
Е»1>9 GUI S e tt

Datt^lme Display Setting 
Marter Setbng 
Overlay Setbng 
User ROI Setting 
User Shortcut Menu Setting 

s  Opttonal Device Seffirrg 
S Opiiottal Function S^ing 
8  Database Setbrg 

MorXtor Setting 
Software Package Setting

СШ Setbng : Extra GUI Setting

Mouse Area MwXIortng [off 3

ftOlhtorkarUMt [an — 3

ftOI Marker Bumffig ! Print Send [ CD/OVDeurn

[off J l o "  3

Workkat Grouping jOn 3

wortdM Grouping Range [24 Hours 3

WortdMt Mamtenance [off 3

WorUstActMOon [off 3

Procedure AOMbon [off 3
Procedure AucoStep f5ff 3

( This setbng wM be ecbvaffid only when the ’naoedwe ActMbon' le on.)

Send Meaage AtaoOose [After 3 sec

Save 1

1) Mouse Area Monitoring (Мониторинг области мыши)

Мониторинг области мыши ограничивает диапазон перемещения указателя мыши областью 

пользовательского интерфейса RADMAX. Данная функция применима, если используется более одного 

монитора.

NOTE Рекомендуется вкл ю чить  эту опцию .

Выкл He ограничивать диапазон движения мыши.

Вкл

Ограничить перемещение указателя мыши областью 

графического интерфейса приложения.
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2) ROI Marker Unit (Единицы маркера Области интереса)

Задать единицы для маркера Области интереса, отображаемого на изображении.

Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

ROI Marker Unit 

ROI Marker Burning
[inch

Ниже показан экран с единицами маркера Области интереса, выраженными в см.

ттшшттт ЙЙтНКШа]

д и п и
ИРРП
П П П Р
n u u u

3) ROI Marker Burning (Запись маркера Области интереса)

Данный параметр устанавливает включение/выключение маркера Области интереса для 

Печати/Отправки/Залиси.

ROI Marker Burning

Off

Print I Send CD/WO Bum

[off 3

4) Worklist Grouping (Группировка Рабочего списка)

Данный параметр вкпючает/отключает группировку пациентов, используемую для организации в группы 

информации о пациентах при загрузке из Рабочего списка.

W orklst Grouping On

WorkNst Grouping Range ^

Выкл Выключить группировку пациентов.
Вкл Включить группировку пациентов.

5) Worklist Grouping Range (Диапазон группировки Рабочего списка)
Данный параметр устанавливает интервал времени для группировки пациентов в Рабочем списке.
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ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Сист ема DIAMOND

W oridist Grouping Range 24 Hours w

W orU ist Maintenance 1 Hour
2 Hours

{ WorkUst Activation 3 Hours
4 Hours

i Procedure Activztfion 5 hlours
6 Hours 
12 Hours{ Procedure AutoStep
24 Hours
48 Hours

6) Worklist Maintenance (Ведение рабочего списка)

Данный параметр позволяет сохранить предыдущий результат поиска пациента при повторном открытии 

рабочего списка.

W orttis t Maintenance

W o rld »  Activation

Выкл предыдущий результат поиска пациентов недоступен при открытии рабочего списка.

Вкл Предыдущий результат поиска сохраняется и отображается при открытии рабочего 

списка.

7) Worklist Activation (Активация Рабочего списка)

Если этот параметр включен, представление рабочего списка будет автоматически отображаться сразу 

после передачи полученных изображений на сервер хранения.

WorkKst AcUvation

Procedure Activation

Выкл Рабочий список не запрашивается после передачи изображений.

Вкл Рабочий список запрашивается автоматически после передачи изображений.

8) Procedure Activation (Активация процедуры)
Данный параметр поддерживает автоматическое отображение списка шагов после каждой экспозиции на 

каждом шаге процедуры.

Procedure Actuation 

Procedure AtAoStep

Выкл
Графический интерфейс списка шагов не запрашивается после обработки выбранного 

шага.

Вкл
Графический интерфейс списка шагов запрашивается после обработки выбранного 

шага.
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Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

9) Procedure AutoStep (Автоматический шаг процедуры)

Этот параметр включает или отключает автоматическое лродвижение Списка шагов процедуры, 

j Procedwe AutoStep

Выкл Список шагов процедуры передвигается вручную.

Вкл После завершения текущего шага экспозиции и получения изображения программа 

автоматически перейдет к следующему шагу.

10) Send Message AutoClose (Автоматическое закрытие сообщения об отправке)

Данная опция поддерживает автоматическую очистку сообщения, которое появляется после передачи 

изображений на сервер хранения

; Send M essage AutoOose A fte r 3 sec w

O ff
A fte r 1 sec
A fte r 2 sec
After 3 sec
A fte r4  sec
A fte r 5 sec
A fte r 6 sec
A fte r 7 sec
A fte rS  sec
A fte r 9 sec

Выкл Сообщение не закрывается автоматически.

Другие Сообщение автоматически закрывается по истечении установленного времени.
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ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ С ист ема DIAMOND

Настройка отображения даты/времени

Здесь можно выбрать формат отображения даты и времени.

в Generator s«(Bng
ComnunicMKin SeOng 
•ud:y Button Setbng 
AEC Button Settvig 

EtMTonBient 
Oetector Settng 
Stmd Setting 
Language Setting 

В PACS Settng
Wofttst Settng 
OICOM Storage Settng 
DEOM Pmter Settng 
MPP5 Settng 

F  PACS Setti4
Btaance wettwd Setting 
SdMduled Pnxedure Step C 
HospKal bformaBon 

e  GUI Settng
Base GUI Settng
ЕмеШ!
Matter Settng 
Oiertey Settng 

В  Optional Dence Setting
Speaal CoBHnatnr Settng 
DAP Sensor Settng 
Tube Touch Monitor Settt^ 

e Optional Function Setting 
Ettowre Bidvc Setting 
DevuMn M ax Settng 
Stitoh Settng 
TOMO Settng 
Stand Sensor Lock Settng 
ACQUDIt Settng 

В Database Settng

СкаМДкпе Format jym.MH.OO 

Sm

СШ Setting: DMe/TMie OitttBv Settng

3

Информация о дате/времени отправляется на сервер хранения в указанном формате.

ОаКеЛ'Ьпе Format YYTY.MM.DD
vyyv.MM.DD
M M .oo.Ym
DO.M M .Ym

3

ГГГГ.ММ.ДД 1973.12.31 (Год.Месяц.День)

ммдд.гггг 12.31.1973 (Меся ц.День.Год)

од.мм.гггг 31.12.1973 (День.Месяц.Год)
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Настройки маркера

Здесь могут быть установлены настройки маркера.

Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

в  Generator Setting
ОилтипкаОоп Setbng 
Виску Button Setting 
ЛЕС Button Setting 

МаВаОоп Enviroiwnent 
Oetector Setting 
Stand Setting 
Language Setting 

В PACS Setting
W ortM Setting 
OICOM Storage Setting 
OCOM Printer Setting 
MPPS Setting 

В  PACS Setting (Etfra)
BisOnce Method Setting 
Scheduled Procedure Step D 
Hospitaf Bdormation 

В GUI Setting
Base GUI Settaig 
Eidra GUI Setting 
ОаСеДепе Oaptay Setting

Overlay Settaig 
a  Optional OevKc Setting

Spedel CoHmator Setting 
DAP Senaor Setting 
Tube Touch MoMbir Setting 

B Optional Function Setting 
EigiaBure Bidex Setting 
DMaBon Bidex Setting 
SUteh Setting 
TOMO Setting 
Stand Senaor Lock Setting 
ACQUmt Setting 

В Database Setbng

Данный параметр устанавливает местоположение и содержание маркера для отображения на экране. 

1) Marker Position (Положение маркера)

Данный параметр устанавливает местоположение маркера для отображения на экране.

LT Слева вверху
RT Справа вверху
ст Сверху в центре
LB Слева внизу
RB Справа внизу
СВ В центре внизу

2) Marker Text (Текст маркера)
Данный параметр устанавливает отображаемое текстовое содержимое маркера для воспроизведения на 

экране.
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ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ С ист ема DIAMOND

Настройки наложения

Конфигурация отображения наложения может быть установлена в этом окне.

СГД'.-!Д|т^
В GencraiBr Setting

CornnuncaOon Setting 
виску Button Settog 
AEC Button Setting 

instaBatNin Environment 
Detector Setting 
Stand Selhng 
Language Setting 

0 PACS Setting
WorUtat Setting 
DICOM Storage Setbog 
ОКОМ Prlnttr Setting 
MPPS Setting 

R PACS Settmg (Etfra)
usance Method Setting 
Scheduled Procedure Step D 
HospItBl ^formation 

В GUISettng
Base cut Setting 
Eidn GUI Setting 
DateA'ime Olsplav Setting 
Marker!

Overlay OnOff On

GUI Setting : Overtay Setting

3

0  OptKmal Device Setting
Spedal Colknator Setting 
DAP Senaor Setting 
Tube Touch Monitor Setting 

В Optionol Function Setting 
Exposure M ex Setting 
Deviation M ex Setting 
StRchSeUing 
TOMO Setting 
Stand Sensor Lod: Setting 
ACQUDR Setting 

S Oatabese Setting

17 ProjectlDn W Г

Р  PMontD шА Г

Р  ^bant Name Time Г

Г  . mAs г

Р  Pabent Sex ■‘■Ь г

г
Q г

Г

DAP Г

knags sue Р

WMowWL Р

Zoom Р

Save

Окно программного обеспечения RADMAX, к которому применяется вышеуказанная настройка 

графического интерфейса наложения, выглядит следующим образом.
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Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

Настройка Области интерфейса пользователя

Конфигурация настройки Области интереса пользователя может быть установлена в этом окне.

Окно программного обеспечения RADMAX, к которому применяется настройка Области интереса 

пользователя, показано ниже.

ю
M»4w
ОММГ

при
MWCW
RotMCCW
imwM

Ы т

WPntg* 

iMigiOifew 
•iwgt eroiiwy

bMConmwe
SjMCenVMMO
SawHwpx 
Invig* WewHwg

Область интереса по умолчанию

Область интереса пользователя
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Настройка контекстного меню пользователя

Конфигурация пользовательского контекстного меню может быть установлена в этом окне.

J »  т -------------------

ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Сист ема DIAMOND

ф fttdnuaConagtfatun А»-«■«ЛЬ. ЛШ.
S G«A«rator Sattng 

МаНаСюп EnwironnwH 
OMKtorSetIng 
Stand Setting

GUI Setting life r

Language Setting P2Kev |Oft
a  PACS Setting 
S PACS Setting (Extra)

F3 Kay |0ff

В GUI Setting
BaaGUISettHig

M Kay И d

Extra GUI Setting FSKey |Off
Oate/Time Dî iair Setting 
Marker Setting

F6Kay |off

Overlair Seong 
User ROl Setonq

F7Kay jo ff d

S Opttonal О м а ScOng 
S Opbonal Puncbon Setting 
e  OatateM Setting 

Monttor Satbng 
SeftiNttr* Padcage Setting

При нажатии вышеуказанной комбинации клавиш во время работы программного обеспечения RADMAX, 
автоматически отображается соответствующее меню. Следующие меню могут быть назначены 

сочетаниям клавиш.

Ф Меню пациента 

@  Меню Рабочего списка 

(D Меню Базы данных 

0  Меню Процедуры 

®  Меню Отправки 

®  Меню Печати
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Автоматический выбор фильтра на коллиматоре

Если установленный коллиматор имеет функцию автоматического выбора фильтра, данную функцию 

можно активировать в этом меню.

Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

NOTE Если коллиматор не имеет ф ункции автом атического  вы бора  ф ильтра, 
этот параметр должен б ы ть  установлен на ВЫ КЛ.

8  Gmratar Settne
Commtncaaon SeOmg 
Budqr ЬЛбп Seang 
№C BuBon Setting 

littiJu lM iii E fw in in in tn t 

OttidBf Setting 
Stand S«a«ig 
Language Setting 

BPACS Setting
w ortM  Setting 
0ЮМ Storage Settng 
OICOM Pnnttr Settmg 
amseong 

В PACS Setter (ЕЯГВ}
Mance Mcttiod SetDng 
SdKdided Procedure Step D 
НоцаЫ WuniMtHiM 

8  GUI Setting
•aee cm Settaig 
edja GUI Selbng 
0а(еД1те (KBilair Settmg 
Martyr Settmg 
Owrtair Setbng 

Э Optional Pence Setting

OAP Sentor Setting 
TutieTeubi ИОМОГ Selling 

S Optional Function Setting 
Expoeure M ex Setting 
Donation M ax Settxig 
StRch Setting 
Toaio Setting 
Stand Senaor Lodi Setting 
ACQUDRSettng 

e  Dotabase Setting

Opttenat Pence Setting : Speoal Codwator SettWg

Speoal Ccemator H tv  jOff H
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ПРИЛОЖЕНИЕ 6. СЛУЖЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Система DIAMOND

Настройки датчика DAP

Если применяется опция DAP, установить среду DAP можно здесь.

NOTE Изменение этих настроек не рекомендуется.

Если изменение необходимо, пожалуйста, свяжитесь с поставщиком услуг.

е  O tn tn ta r $«aing
СолипмШсаЬоп Setting 
•udv BuBon Setting 
ACC ВмВпп Settang 

>иа1аИоп Environment 
Detector Setting 
Stand SetDng 
langMoge Setting 

6  PACS Setting
W ertM Setting 
DCOM storage Setting 
DCOM Prraer seong 
MPPS Seeing 

В PACS Setting (EMra)
kMtance Method Setting 
Stheduled Procedure Step S 
HotiMtal Wormabon 

В GUlSettng
Base cut Settaig 
EtfraGUISeffing 
Oet^kne Otsptav Setting 
Mart«rSettaig 
^eriay Setting 

e  Optional Device Setting
Speoal CoBmator Settaig

Tube Toudi Monitor Setting 
В  Optional Function Setting 

Eigioaure Bidex Setting 
DeMation bidex Setting 
S ttdi Selling 
ГОМО Setting 
Stand Semor Lode Setting 
AOJUKIR Setting 

6  Database Setting

Optional Dwlce Setting : DAP Senaor Setting

DAP Senaor OnOff 

COmmunicBlIon Port 

CommncaBoii Baud

И

|С0М2 d
|CBR_9600 d

Modal BA 120-131 HS H j J
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Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

Настройки сенсорного монитора трубки

NOTE О тносительно данной настройки обратитесь к Разделу 5.4 руковод ства  по 

обслуж иванию .

Ш Generator SeOng 
IrMataQon Envnnrntm 
ОМоОвг Setting 
Stand Setting 
Language Setting 

ffi MCS Setting 
S  MCS Setting (ЕИга) 
e  GUI Setting

•ем GUI Setting 
ЕЯга GUI Setting 
Oet^nme Doplav Setting 
Merter Setbng 
(Xertey Setting 
Ueer ROI Setting 
имг Shortcut Menu Setting 

e  Optunol Оеисе Setting
Sgeoal cottmator Setting 
DAP Seneor Setting

I t  Reinocon Setting 
Б  Opdonal RxKlion Setting 
S Datatw» Setting 

MonilDr Setting 
SoflMare Package S^tmg

Ogtnnal Omoe Setting : Tube Touch Monbor Setting 

Tube Touch Moneor catbrabon

Start Calbration I Stop C atrabon

( T ta  catb racion e  onty egplicaWe for u-ARM ay дат. ) 

Tube Touch Stand Роейоп(м>) Setbng 

fteet to defau* I

( ТЫо cabbraUon «  onty egtit caWe for u-ARM eyettm.)

Stand Conflgurabgn OnOff Off

Save

3

Ha странице конфигурации представлены настройки калибровки и положения стойки, относящиеся к 
монитору трубки.

1) Tube Touch Monitor Calibration (Калибровка сенсорного монитора)
Данный параметр обеспечивает калибровку сенсорного монитора.

О тносительно данной настройки обратитесь  к Разделу 5.4 руковод ства  по 

обслуж иванию .
NOTE

2) Tube Touch Stand Position (AP) Setting (Настройка положения сенсорной стойки трубки (АР)) 
Данный параметр инициализирует информацию о положении стойки, отображаемую в меню Стойка 

трубки, к информации о положении стойки по умолчанию.
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3) Stand Configuration OnOff (Конфигурация стойки Вкл/Выкл)

Данный параметр управляет доступностью графического интерфейса положения штатива в меню 

Штатив монитора трубки.

ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Сист ема DIAMOND

Выкл Графический интерфейс положения штатива недоступен на сенсорном мониторе.

Вкл Графический интерфейс положения штатива доступен на сенсорном мониторе.

Если выбрано 'Вкл', может быть активирован графический интерфейс выбора положение штатива в 

сенсорном мониторе трубки, как показано ниже

/ |
I ^

I I
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Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ 6. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

Настройки пульта дистанционного управления IR Remocon

Настройка IR Remocon поддерживает регистрацию положения штатива, которое пользователь указывает 

с помощью пульта дистанционного управления IR Remocon.

NOTE Не изменяйте эти настройки  без подтверждения со  стор он ы  поставщ ика 

услуг.

S Generator Setting 
bsteHatkm Emironment 
Oetector SetCng 
StMd Setting 
Language Setbng 

9  PACS Setting 
9  PACS Setting (ЕЛга]
8  GUI Setting

ease GUI Setting 
Extra GUI Setting 
OeteTTm Oî lay Setbng 
Maricer Setting 
(Xertay Setbng 
User ROI Setting 
User Stwrtcut Menu Setting 

e  Optional oevue Seeing
Spedal CoHmator Setting 
DAP Sensor Setting 
TubeToutfi Monttpr Setting
U  Ren-<K(w- S e r

9  oplionsl function Setting 
9  Database Setting 

Montor Setting 
Software Psdage Setting

MmwoI Button OiKIft Oft

Optional Devtce Setting : R Remocon Setting

------3
« п 1 Rotate lUpOOMI Tube 1 ostacMr Ооя lUmg !
1 90 14BS 91Э ISO 43 43
2 60 142S Ш 210 25 2S
3 90 148S из 180 25 30
4 119 1400 1U ISO 30 25

Save

Если пользователь желает сохранить настройки в пульте дистанционного управления Remocon. 
необходимо использовать программное обеспечение RadmaxRemocon.
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ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Сист ема DIAMOND

Настройки индекса экспозиции

Здесь можно установить конфигурацию индекса экспозиции.

NOTE Изменение этих настроек не рекомендуется.
Если изменение необходимо, пожалуйста, свяжитесь с поставщиком услуг.

в СсмгМог SMdng
Coimwnicetion Setting 
виску Button Setting 
AEC Button Setting 

Inetalatlon Emronment 
OeCector Setting 
Stand Setting 
Language Setting 

8  FACS Setting
WorOtt Setting 
ОКОМ Storage Setting 
OKDM Prirter Setting 
MPFS Setting 

H FACS Setting (Extra)
bftance MeCtiod Setbng 
Scheduled Procedure Step Ю 
Hospital Information 

Ё GUI Setting
Bast GUI Setbng 
Extra GUI Setting 
Oata/Tune Disptey Settxig 
Marker Setting 
Overtay Setting 

S  Optlonel OM e Setbng
Special CoMmator Setting 
DAP Sensor Setting 
Tube Toudi Monitor Setting 

e  Opbonal Function:

Devialion bxtex Setting 
Stitch Setting 
TOMO Setting 
Stand Sensor Lock Setting 
ACQUDR Setting 

в  Database Setting

Optional Function Satthg : Е)фовиге bidax Seeing 

1  you ctiange this option. plane contact with the e^wft or betwidan.

Е|фоаиге Bidex OnOff joff
DMector Type #1 |Vanan4343R CSI z\
Detector Type #3 |мопе d
Thretfiold Leral { i M

Scan Round |з Round d
Maximum tidox { so  SO

MaxUnlt 1 t o o  u n i t d
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Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

Настройки индекса отклонения

Здесь MOXWO настроить конфигурацию индекса отклонения.

NOTE Изменение этих настроек не рекомендуется.
Если изменение необходимо, пожалуйста, свяжитесь с поставщиком услуг.

S Cananttr S«Ong
Comnuricalian S«Bng 
•мскг tuBon Settng 
/tfC Budpn S«av4 

киШМоп EfMronmett 
OMtcMrSeOng 
Stand S«№ng 
lanQuag* S«tmg 

eMCSSMbng
VMrtM Sailing 
DKOM Storage SeOng 
MCOH f^imer Seeng 
iim  Sattng 

e  MCS Selling (Ейга)
Mance Method SeOng 
Scheduled Procedure Step E) 
HMpeal Wormabon 

e c m  Setting
Saee GUI Selling 
ЕМгаСШ Setting 
Oete/Ttoie DbglBy Setting 
MarterSeOng 
0««rlay Setting 

В Optional Device Settng
Spedal Colenaliir Setting 
DAP Sensor Selling 
Tube Touch Mon№r Settng 

В Optional Fundnn Selhng

Stitch Secmg 
TOMO Setting 
Stand Senaor Lock Setting 
ACQUDR Settng 

e  OatabOM Setting

Optional FuncBon Settng: О мтоп M m  SeOng 

f  fou change itBf option. please eoftael «eih the expert or technician.
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Настройки сшивания изображений

___________  Изменение этих настроек не рекомендуется.

Если изменение необходимо, пожалуйста, свяж итесь  с поставщ иком  

услуг.

Если данны е  настройки установлены  неверно, это может привести к 

возникновению  серьезны х нарушений при использовании  систем ы .

ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Система DIAMOND

NOTE

CAUTION

S Cmerator Seong 
IfiatsHaBon CrMronment 
DvtKtor Stttng 
Stand Setting 
Language Setting 

S fACS Seltmg 
Ш PACS SMT4 (EiCtra)
В GUI Setting

Base GUI Setting 
Е)вгв GUI Semng 
Date/THne Oispley Setting 
Matter Setting 
(^ertay Setting 
User ROI Setting 
User ShwtEut Menu Setting 

В Optional Device Setdng
Speoal CoNmaior Setting 
DAP Sensor setbng 
Tube Toudi MoMCor Setting 
R  Remocon Setbng 

8  Opbona) function Setbng 
Eigiesure Index Setbng 
Devtabon bdex Setting

Toaao Setting 
Stand Sensor Lock Setting 
ACQUDR Setting 
Celling Synctiro Setting 

В Database Setbng
Database Management 
Study Database Setbng 

Monitor Setting 
SoftMare Package Setting

Opbonal Funebon Setting : Sbteh Setting

Пмоашпд 18 wUorby for the DIAMOND U-ARM system.

-----3Stitch OnOIT 

Height Mm.AD 

HeigM MaxJtD 

Onwig Dottnee (cm)

RotAng Height

Off

U70

И
Start Posnon (Top) 

SD OeLAng Oosa Long

90 UMO llBO 17

Stlkh Control Mode [Remocon Mode (AutomMc) j

StRdi Oveftap (defouR) [•(cm ] 3
SatchLoaDon Method [off

Remocon Key Mapping Max Key

|кеу  1 d !
MesaageBox OnOff jOn d

MM Kay Reset Key

(̂кеуЗ 3

Save

1) Настройка сшивания (только для режима сшивания по умолчанию)

Ф Stitch OnOff (Сшивание Вкл/Выкл)

Включить или выключить режим сшивания по умолчанию.

Ф Height Min. AD (Мин. AD высоты)

Данный параметр устанавливает минимальное значение AD для режима сшивания по умолчанию. 

Ф Height Max.AD (Макс. AD высоты)

Данный параметр устанавливает минимальное значение AD для режима сшивания по умолчанию.
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К орпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

(Ю Driving Distance (Расстояние передвижения (см))

Данный параметр устанавливает диапазон движения для каждого положения в режиме сшивания по 

умолчанию.

(5) Start Position (Top) (Начальное положение (Верх))

Данный параметр устанавливает значение начального положения для сшивания по умолчанию.

2) Stitch Control Mode (Режим управления сшиванием)

Данный параметр устанавливает режим работы режима сшивания.

StKch O verlap (defeu tt)
O e ^ lt  Mode (M anuel)
Remocon Mode ■ Automatic:

Режим по умолчанию

Устанавливает процедуру сшивания, управляемую программным обеспечением 

RADMAX.

Режим Remocon

Процедурой экспозиции управляет пользователь с помощью пульта 

дистанционного управления Remocon.

3) Stitch Overlap (Common) (Перекрытие сшивания (Общее))

Данный параметр устанавливает диапазон перекрытия для каждого положения во время процедуры 

экспозиции в режиме сшивания.

Режим по умолчанию

Устанавливает процедуру сшивания, управляемую программным обеспечением 

RADMAX.

Режим Remocon

Процедурой экспозиции управляет пользователь с помощью пульта 

дистанционного управления Remocon.

4) Switch Location Mode (Режим сшивания местоположения (Общий))

Во время процедуры экспозиции а режиме сшивания перемещение в следующее положение 

осуществляется вручную или автоматически.

01Т(Выкп) Положение экспозиции настраивается вручную.

Automatic
(Автоматически)

Положение экспозиции регулируется автоматически.

5) Remocon Key Mapping (Расположение клавиш Remocon (только для режима Remocon))

В режиме сшивания Remocon предлагается следующее расположение клавиш дистанционного 

управления.

Remocon Key Mapping Max Key

fiteTi Z | [ ^

M tnKey I ResetKey

3
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Клавиша 1, Клавиша 2, Клавиша 3 расположены в пульте дистанционного управления, как показано 

ниже.

ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Система DIAMOND

6) MessageBox ОпСЖ (Common) (Окно сообщений ВклВыкл (Общее))
Включите или выключите отображение уведомления для каждого шага экспозиции в режиме сшивания.
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Настройки блокировки датчика стойки

Корпорация  DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

NOTE
Изменение этих настроек не рекомендуется.
Для изменения данного параметра также требуется пароль.
Если изменение необходимо, пожалуйста, свяжитесь с поставщиком услуг.

Данная настройка может деактивировать работу датчиков безопасности вследствие их неисправности 

или повреждения.

bidqr Button S«(bng 
АЕС >«вю Setting 

Instat alion Emtronment 
Detector Sefflng 
Stand Setbng 
Language Seong 

9  PACS Setting
Worttat Setbng 
OCOM Storage Settng 
DCOM Pnntar Setbng 
MPPS Setbng 

8  PACS Setting (EMra)
biM iee Method Setbng 
Stfieduted taxedurc Step D 
Hotgttol Wormabon 

8  CUISetbng
toae GUI Setbng 
BdreCU! Setting 
OaWTene Degley Setbng 
Martoer Setbng 
O w lar Setbng 

0  Optkmat Device Setting
Speoal Colbnator Settng 
DAP Sensor Setbng 
Tube Touch Monitor Setting 

e  Ĉ iCionai Funcbon Setting 
Eitoosure Index Settng 
DeviaHon M ax Settng 
Stitch Setbng 
TOMO:

ACQUSR Settle 
S Database Setting

Database Managemem 
Study Database Settng

ОрьопЫ Pmtlon Setbng: Stond Senw lock Settng

NonCE; The settng svehdonty tor the DIAMOND u-AitM syMm.
CAt/nON; t  you want to uee this funoion. please contact wbh eqierte or tochnidsn.

Stand Sensor Lock OnOff Off "3
MahentnOon Paaeword

f  tts  option я  le t to ЧЖ. the paaeword •  raqund. 
f  the option я  le t to 'OFF, you do not need a pewiord.
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ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Система DIAMOND

Управление базой данных

Здесь может быть выполнена настройка базы данных исследования пациентов.

NOTE Если требуется дополнительная информация об этой настройке, 
обратитесь к поставщику услуг.

tatatobon EiMroomMit 
; Detector Setting 

Stand Setting 
language Setting 

e  PACS Setting
WorttstSettng 
OICOM storage Setting 
DKOM Printer Setting 
MPPS Setting 

e  PACS Setting (Extra)
imiance Method Setting 
Sdieduled Procedure Step El 
Hospital bformatton 

H GUI Setting
Bale GUI Setting 
Extra GUI Setting 
0 а !а Д 1 т е  Oioplay Setting 
Martter Setting 
Overlay Seltxtg 

Q Optional Device Setting
Special CoMmaCDr Setting 
DAP Sensor Settng 
Tube Toudi Momtor setting 

6  opoonal Function Setting 
Exposure tidex Setting 
OevMMn kidex Selling 
Sdtch Setting 
TOMO Setting 
Stand Sensor lode Seibng 
ACQUDR Setting 

6  Database:

Study Database Setbng 
Mondur Settaig 
Sotbvare Padrage Seltxig

ОаЫ>юе Setting : Databaai  Management

The currant database bldar 

The current database usage 

The total dwe opadty 

The remaining drive apadty 

The capacity alarm

0.00

232

174

C:WRADMAXWftELEASEWOATABASE

GB

GO

GO

jso [GO] remaining ^  

Save
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Настройки монитора

Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ

NOTE Изменение этих настроек не рекомендуется.

ЛЕС Button Setting 
МаВоОоп EfMronmont 
ОвМОог SMbng 
Stand SMdng 
Lenguago Setting 

В  PACS Setting
Worttist SeOing 
DCOM Storage Setting 
DCOM Printer Settiog 
MPPS Setting 

В  PACS Setting (EXra)
Малое Method Setting 
StheduM Procedure Step Ю 
HoMel Bitormation 

e  GUI Setting
Base GUI Setting 
Extra GUI Setting 
1>а1еД1те Display Setting 
Martcer setting 
Owtflay Setting 

a  OpQonat Davwa Setting
SpeOBl CoMnuNor Setting 
DAP Sensor Setting 
Tube Touch MonitDr Setting 

e  Optional Function Set№g 
Exposure b x ln  Setting 
Deviation M ex Setttng 
SUtchSeltmg 
TOMO Setting 
Stand Sensor Lode Setting 

В Database Setting
Database Management 

Oatabese Seexig

Softwi r i  Package Setting

Mortier Setting

Maai Console 

XD VO

6XR Touch Console 

XO VO

Tube Touch Console

XO VO

On

1-1024

“3  fto
1600

- 3 \ ^ 3

Sm
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Настройки пакета программного обеспечения

Данный экран демонстрирует информацию об установленной версии и пакете программного 

обеспечения.

ПРИЛОЖЕНИЕ G. СЛУЖ ЕБНАЯ ПРОГРАММА ИЗМЕНЕНИЯ КОНФИГУРАЦИИ Сист ема DIAMOND

Instalabon Enw w m n t 
Detector Semng 
Stand SctDtiQ 
Langua9e SeOnQ 

R PACS Setbng
WwldttSetbng 
DEOM Stora9e Setting 
DEOM Prwer settmg 
lepPS Setter

E PACS Settog (eora)
Instance Method Setting 
Scheduled Procedure Step D 
Hoapdal Intbrmetion 

e  GUI Setting
Base GUI Setter 
Eidra GUI Setting 
Daten îme Oî ilay SeOng 
Merter Settmg 
Overlay Setting 

e  Optional Device SetOng
Special CoHimoBir Setting 
DAP Sensor Setting 
Tube Toud) Monitor Setting 

8  Optional PuncOon Setting 
Eiqiosure Index Setting 
Dwiatlon M ex Setting 
Stitch Setttig 
TOMO Setbng 
Stand Sersor Lod: Setting 
ACQUSR Setting 

8 Database Setting
Database Management 
Study Database Setting 

Monitor:

Padage Veraon

Sottwere Padage Setbng

RADMAX X » a  0.00.00.000

Версия программного обеспечения: 2.0
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(Данная страница намеренно оставлена пустой)
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ПРИЛОЖЕНИЕ Н. ОБОЗРЕВАТЕЛЬ ИЗОБРАЖ ЕНИЙ RADMAX M in i DICOM С ист ема DIAMOND

ПРИЛОЖЕНИЕ Н. ОБОЗРЕВАТЕЛЬ ИЗОБРАЖЕНИИ RADMAX 

Mini DiCOM

Обозреватель изображений RADMAX Mini DICOM будет автоматически включен, если полученные 

изображения будут сохранены на CD/DVD с помощью программного обеспечения RADMAX.

д а

/ я

Ы М ш т \ ш л Ita \ О т е \ o m

HVKM 12Э«1 ДЫвтап Enet 20U-OM2 1 $
МСИО 12Э*и 2012Ч)»42 1 X
JSMM швз Efcow ft 20U-<I»4I2 1 1

я

1) Кнопка списка исследований

2) Кнопка выхода из обозревателя
3) Окно воспроизведения изображения

4) Список исследований
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Обозреватель изображений RADMAX Mini DICOM запускается автоматически, если резервное 

копирование исследуемого изображения выполняется с помощью программного обеспечения, или если 

резервный CD или DVD-диск вставлен в привод на рабочей станции.

Если резервное копирование исследуемого изображения на USB-накопитель выполняется программным 

обеспечением, запустите Обозреватель RadmaxDicom.

» DIAMONO.C0R.2ei20l02.3>«902 »

Ог9М1вс *  Ц  Ор«п Bum  N ew tokte r e *  a  •

'А  Favorites
Name Date m odrfied Type See

В  Oesfetop b  Image 8-'2/20128.-49PM File folder

Downloads в ц  autorun 8/2/20128:49 PM Setup In fo im atjon 1 KB

I t ,  Recent Ptaecs i M  l l im iii i i iU N n i ii iV il m il 8/2/2012 2:49 PM Appkeabon ш к в |

DiemondDicomViewer.eie.inlefTnedMtc..- 4/3/201211:25 PM MANIFEST File IK S

j$  U bnnes ^  И СО М О И 8/2/20128:49 PM File 3KB

^  Docum enb ^  dtkr2.d li 5 /15/20115:42 PM Application extent.. 369 KB

PAisk Ч  iptTO.c» 6 /25/201210-.22 AM AppLcation eident.. 14 413 KB

PKbjres )ред62.(Я з -а т /г о и  p m Арр1ка1>ол extent Ш К Б

В  Videos ±  1ре970.гЯ 4 /3 '2 01 2 4 il2  PM Application e r te n i. 336 KB

^  KDicom.dH 2.1'2012 3:54 PM Application extern. 664 KB

Щ  Computer ^  № п Ю .(т 5/15-2011 5:42 PM Application exlens 368 KB

ll.'7 /20 0 7  1:19 AM A pp iK a tio r extenv. 1.130 KB

^  Local Disk ( 0 ) ^  m fc90u.dit и -7 /2 0 0 П :1 9 А М AppiKenon exiens. 1,136 KB

mfemeO-dH 11/5/200710-51 PM Application extern S9KB i

^  Network ^  m tcm SO ujfll l l * 6 . » 0 7 lO - j lP M Application ertem.. 59 KB

^  M krosofLV(30.CRT.manifest 11/6/20078:24 PM MANIFEST File 1 KB

MkrosoftVC9D.MFC.mandest 11/5/200710:51 PM MANTEST F4e 1 KB

Д  m svcm 90.di 11/6/2007 8:23 PM Appkcalion extcfvs-. 220 KB

Д  m s v c ^ r d l U /7 '2 0 0 7 1 ;1 9 A M Appkcation e x te n t.. 556 KB

;4v m svci90JB U /7 /2 0 0 7 119 A M AppiKation extem.. 641 KB

5 Л 1 /2 0 и З Л 9 Р М Apphcation 1779 KB

^  2iibl.dM 515/2011  5-42 PM Application edens. 74 KB

D ia m o n d D ico m V H w e r Date moddied: 1/2/2012 2-49 PM Date created- B/2/2012 849  PM

A pp K a tio n S ue  143 KB

1 —  — ,1 I ■ ■ "  ■ ..........

NOTE

О бозреватель RADMAX M in i DICOM позволяет просм атривать  тол ько  

изображения DICOM, созданны е с помощ ью  програм м ного  обеспечения 

RADMAX, и не предназначен для просмотра изображений DICOM, 

созд анны х с пом ощ ью  д р уго го  програм м ного обеспечения для циф ровой 

рентгенограф ии.
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ПРИЛОЖЕНИЕ Н. ОБОЗРЕВАТЕЛЬ ИЗОБРАЖЕНИЙ RADM AX M in i DICOM Сист ема DIAMOND

Появится следующий список исследований в обозревателе изображений RADMAX Mini DICOM.

PM. Name Раею Sec Date Date PSarfef #Im a
HYKIM
JKCHO
JSPARK

123451 Abdomen Erect 2012-08-02 1 5
123452 Rib AP/Lt-ОЫ 2012-08-02 1 1
123453 EbMV-RAP/Lat/bot... 2012-08-02 1 1

Чтобы вывести изображение на экран обозревателя, дважды щелкните по нему мышью.
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Для подробного просмотра конкретного изображения дважды щелкните изображение. 
Окно изменится на режим воспроизведения одиночного изображения, как показано ниже.

Дважды щелкните по изображению, чтобы выбрать другое изображение.
Окно изменится на режим воспроизведения нескольких изображений, как показано ниже
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ПРИЛОЖЕНИЕ Н. ОБОЗРЕВАТЕЛЬ ИЗОБРАЖЕНИЙ RADMAX Mini DICOM Система DIAMOND

В обозревателе изображений RADMAX Mini DICOM включается функция дальнейшей поддержки 

изображений.
Если щелкнуть правой кнопкой мыши на изображении, появится всплывающее меню Дальнейшая 

поддержка изображения, как показано ниже.
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Щелкните значок списка исследований в правой верхней части графического интерфейса пользователя, 

чтобы открыть другие исследуемые изображения.

Кнопка Списка 
исследований J

9щиШг» 16К.Ш ISex |0 и с iM t 1 1 «Ы » ... 1
нтим
JKCHO
JSPARX

123451 Abdomen Erect 2012*06-02 1 S
123452 Кй) AP/U-ОЫ 20U-064)2 1 1
123453 Ebow-RAP/LMA»t.. 2012-06-02 1 1
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ПРИЛОЖЕНИЕ I. МОДУЛЬ СШИВАНИЯ ИЗОБРАЖЕНИЙ Система DIAMOND

ПРИЛОЖЕНИЕ I. МОДУЛЬ СШИВАНИЯ ИЗОБРАЖЕНИЙ

1. В в е д е н и е

■ Сшивает изображения длинных костей в одно изображение.
■ Поддерживает сшивание 2 или 3 изображений.

■ Поддерживает увеличение/уменьшение масштаба всех изображений одновременно.
■ Перемещает одно или все изображения одновременно.
■ Поддерживает автоматическое сшивание, с использованием 2 точек, 
в Поддерживает обрезку изображения.
■ Поддерживает автоматическое перемещение детектора и экспозицию.
■ Автоматически удаляет область без экспозиции.
■ Настраивает окно одного или всех изображений одновременно.

2. П р о ц е д у р а  с ш и в а н и я

■ Для использования модуля сшивания требуется ключ.
■ Вставьте ключ сшивания в порт USB.
■ Запустите программное обеспечение для формирования изображений.
■ Выполните регистрацию пациента.
■ Добавьте или отрегулируйте проекции APR процедуры для каждой области формирования 

изображения.
■ Выберите функцию сшивания.
■ Расположите аппарат для визуализации всего позвоночника на стороне детектора, затем 

разместите на нем пациента.
■ Переместите верхний край детектора в начальное (верхнее) положение формирования 

изображения.
■ Выполните первую экспозицию. После этого выберите вторую экспозицию в диалоговом окне.
■ Детектор автоматически переместится во второе положение экспозиции.
в Выполните вторую экспозицию. После этого выберите третью экспозицию в диалоговом окне, если 

требуется проведение третьей экспозиции.
■ Если требуемое количество изображений равно 2, остановите отображение в диалоговом окне.
■ Детектор автоматически переместится в третье положение экспозиции.
■ Выполните третью экспозицию. После этого перейдите в окно сшивания.
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3. М акет  э кр а н а

■ Следующее окно является примером экрана после получения 3 изображений.

■ Окно сшивания состоит из окна изображения и панели инструментов.
■ В окне изображения показаны DX изображения сверху вниз по порядку номера изображения.
■ Панель инструментов состоит из различных функциональных кнопок.

Окно изображения Панель
инструментов
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4. Кнопки окна сш ивания

Значок Название Описание

Увеличение/уменьшение
масштаба

Увеличение и уменьшение масштаба всех изображений

Настроить по размеру 

страницы
Настроить изображения по размеру страницы

г а
Панорамирование 

одиночного изображения
Панорамирование одиночного изображения

Панорамирование всех Панорамирование всех изображений

а Настроить по ширине 

страницы
Настроить изображение по ширине страницы и выровнять со 

следующей сшиваемой областью

1 4
Отсечение

Показывает или скрывает линии отсечения. Отсечение 

используется для удаления границы области.

ш Направляющая Показывает или скрывает направляющую.

L U
1 S

2 точки автоматически Перемещение изображения, используя 2 точки пересечения.

АШО

Автоматическое удаление
Автоматически обнаруживает и удаляет область, не 

подвергаемую облучению

Перемешать

Функция включения/выключения перемешивания. Функция 

перемешивания использует эффект постепенного 

исчезновения/наложения на перекрывающуюся область, что 

создает более естественный эффект.

0

Сбросить Восстанавливает все изображения в исходное состояние.
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[© Отмена Отменить сшивание изображений

[® Сшить Сшивание изображений и возврат к предыдущему экрану

Управление шириной и уровнем окна возможно для каждого из изображений или для объединенного 

изображения.

У в е л и ч е н и е /У м е н ь ш е н и е  м асш таб а  и зо б р а ж е н и я

Выберите кнопку увеличения/уменыиения масштаба.
Нажмите левую кнопку мыши в окне изображения.
Переместите мышь выше или вправо, чтобы увеличить масштаб.
Переместите мышь ниже или влево, чтобы уменьшить масштаб.

Н а с тр о й ка  и з о б р а ж е н и я  п о  э кр а н у

Нажмите кнопку Настроить по размеру страницы, чтобы настроить изображение под размер 

страницы.
Выберите кнопку Настроить по ширине страницы, чтобы настроить изображение по ширине 

страницы.

П а н о р а м и р о в а н и е  и зо б р а ж е н и я

Выберите кнопку Панорамировать одиночное изображение.
Нажмите левую кнопку мыши на изображении.
Перемещение мыши переместит выбранное изображение.

Выберите кнопку Панорамировать все.
Нажмите левую кнопку мыши на изображении.
При перемещении мыши панорамирование всех изображений будет выполняться одновременно.

З а в е р ш е н и е  с ш и в а н и я

Нажмите кнопку “Сшить”, чтобы завершить.
Нажмите кнопку “Отмена”, чтобы вернуться в главное меню.
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ОШ

9. О тс е ч е н и е  и з о б р а ж е н и я

Включите кнопку отсечения.
Пунктирная линия будет отображаться вокруг изображений.
Выбранное изображение имеет зеленую линию, а остальные - желтую.
При наведении курсора на эту линию стиль курсора изменится на стрелку. 
Нажмите левую кнопку мыши и переместите линию в требуемое положение. 

Отключение кнопки отсечения сделает линию отсечения невидимой.
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10. Удаление области, не подвергающ ейся облучению , автоматически

■ Необлучаемая область - это место, где рентгеновские лучи не экспонируются, 

а Выберите кнопку “Автоматическое удаление", чтобы обнаружить и удалить область, не 
подвергающуюся облучению.

Область, не подвергаемая облучению
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11. Ф у н к ц и я  2 т о ч к и  а в т о м а т и ч е с ки

■ Верхнее изображение является первым изображением, а нижнее изображение является вторым 

изображением.
■ Выберите кнопку 2 точки автоматически.
■ Нажмите точку пересечения на первом изображении. Будет отображаться красный крестик.

■ Нажмите точку пересечения на втором изображении.
■ Второе изображение будет двигаться, поскольку точка пересечения будет размещена в том же 

положении.
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12. Вывод сшитого изображения
■ Сшитое выводимое изображение сохраняется в виде одного файла DICOM.
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ПРИЛОЖЕНИЕ J. ФУНКЦИЯ ГРУППИРОВАНИЯ РАБОЧЕГО 

СПИСКА RADMAX

1. В в е д е н и е

Функция группировки рабочего списка позволяет загружать один или несколько элементов рабочего 

списка, запланированных для пациента, вместе в виде группы

В следующем разделе описываются шаги по загрузке группы рабочих списков для пациента и 
выполнению обследования по группе процедур.

2. П р о ц е д у р а

1) Убедитесь, что функция группировки рабочих списков включена на странице «Дополнительные 

настройки графического интерфейса» в утилите настройки Radmax, как показано ниже;

ПРИЛОЖЕНИЕ J. ФУНКЦИЯ ГРУППИРОВАНИЯ РАБОЧЕГО СПИСКА RADMAX Система DIAMOND

WorUist Grouping |on  

I Worldlst Grouping Range [24 Houre ^

2) Запустите программное обеспечение Radmax. На экране Radmax нажмите кнопку Worktist в 
главном меню. Radmax отобразит текущие запланированные элементы рабочего списка, как показано на 

снимке экрана ниже;

Ю 1 Nwno Г
Agc.No j MotMfev |o«

» Op«n Iho potiont group

ISehidMi АФ______ Nim»
! :о1зси19 11360* Oor’
201304X9 XS3612 5679 Don
20130419 103625 5678 Don

ЗмгсЬОМв [rpder

SM rchTbnt 24 Hour
фюпг

S ow thafeer 'Not Ifflportod ScbodtiM
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3) Если параметр Open the patient group (“Открыть группу пациентов") не отмечен, отметьте его, как 

показано ниже.

Корпорация DRGEM ПРИЛОЖЕНИЕ J. ФУНКЦИЯ ГРУППИРОВАНИЯ РАБОЧЕГО СПИСКА RADMAX

Acc.No Modality |DX d

Open the pabent group

Schedule Ю Name
20130419 183604 5678 Dan
20130419 183612 5678 Dan
20130419 183625 5678 Dan

4) Выберите любой элемент рабочего списка, запланированный для пациента, и нажмите кнопку 

Open (Открыть).

5) Будут загружены все элементы рабочего списка для пациента, запланированные в пределах 

одного и того же диапазона группировки рабочего списка. Панель информации об обследовании в 

верхней части экрана (выделена красным цветом ниже) отображает описание выбранной в данный 

момент процедуры.

Dm  М78 И 33Y [$КиИ AF^A]RADMAX

f ' f  ( ' , ' * )

0«tabas«

6) Щелкните левой кнопкой мыши на информационной панели обследования. Список процедур для 

пациента будет отображаться, как показано ниже:

Dan 5678 М 33Y [SKULL АР,РА]
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ПРИЛОЖЕНИЕ J. ФУНКЦИЯ ГРУППИРОВАНИЯ РАБОЧЕГО СПИСКА RADMAX Система DIAMOND

7) Выберите процедуру для пациента. Шаги обследования в рамках процедуры будут 

отображаться, как показано ниже.

RADMAX

Detab«s«

Dwi MTS И 33Y [SKIRL AS,SA]

8)

9)

Выполните шаги в рамках процедуры.

Вы можете повторить шаги с 6 по 8, пока все процедуры не буДУ  ̂выполнены.

DRGEM Согр.
7F E-B/D Gwangmyeong Techno-Park 60. Haan-ro. 
G\^ngmyeong-si. Gyeonggi-do, Республика Корея.14322 
ТЕЛ: +82-2-869-8566. ФАКС: +82-2-869-8567
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/Перевод с английского и корейского языков на русский язык/

Юридическая компания и нотариальная контора 
«Есан»

г. Сеул, район Гуро-гу, ул. Сихын-даэро, 571 
№ 302 (Гуро-дон, здание «Бухо»)

Тел.: 02-858-6700 
Факс:02-851-2803

[Фрагмент оттиска квадратной печати 
нотариуса: Юридическая компания и 
нотариальная контора «Есан» * Ли Вон Янг (Lee 
Won-Young)]

Форма № 41

Регистрационный номер 2019 -  1320

НОТАРИАЛЬНЫЙ АКТ

[Оттиск рельефного накладного штампа: 
Юридическая компания и нотариальная контора «Есан»]

Юридическая компания «Есан»

571, Сихын-даэро, Гуро-гу, 
Сеул. Корея

210мм X 297 мм



Головной офис/Подраэделение исследований и разработок 7Ф. Е*Б/Д Гвангмеонг Техно*Парк, 60 Хаан>ро, Гвангмеонг-си, 
Кбнгидо, Корея [14322] (7F, E-B/D Gwangmyeong Techno-Park, 60 Haan-го, Gwangmyeong-si. Gyeonggi-do. Korea) [14322] ТЕЛ.

+82-2-869-8566 ФАКС +82-2-869-8567
Завод Куми 116-59, Санхо-даэро, Куми-си. Геонгсангбук-до, Корея [39377] (116-59, Sanho-daero, Gumi-si. Gyeongsangbuk-do, 

Korea) [39377] ТЕЛ +82-54-465-8616 ФАКС +82-54-4^-8618 ИНТЕРНЕТ www.drgem.co.kr Эл. почта drgem@drgem.co.kr

ЗАЯВЛЕНИЕ О ПОДЛИННОСТИ

Дата: 17 июля 2019 г.

Действуя в качестве Президента, ДРГЕМ Корпорейшн (DRGEM Corporation),
Я заверяю, что прилагаемое Руководство пользователя на медицинские 
рентгеновские системы Diamond-5A, Diamond-6A и Diamond-8A является подлинной 
копией оригинала.

Засвидетельствовано в присутствии ДРГЕМ Корп. (DRGEM Согр.) 

ДРГЕМ Корпорейшн (DRGEM Corporation)

/Подпись/
Ю.Б. ПАРК (J.B.PARK) Президент

Д-р Юнг Бюнг Парк (Dr. Jung Byung Park) / Президент

/Печать: ДРГЕМ Корпорейшн (DRGEM Corporation)/

Юнг Бюнг Парк (Jung Byung Park) 
Президент
ДРГЕМ Корпорейшн (DRGEM Corporation) 
7Ф, Е-Б/Д Гвангмеонг Техно-Парк,
60 Хаан-ро, Гвангмеонг-си,
Кёнгидо 14322,
Корея
(7F, E-B/D Gwangmyeong Techno-park,
60, Haan-ro, Gwangmyeong-si,
Gyeonggi-do 14322,
Korea)
Телефон +82 2 869 8566 
Факс +82 2 869 8566

[Фрагмент оттиска квадратной печати нотариуса: Юридическая компания и нотариальная 
контора «Есан» * Ли Вон Янг (Lee Won-Young)]



Юридическая компания и нотариальная контора 
«Есан»

г. Сеул, район Гуро-гу, ул. Сихын-даэро, 571 Тел.: 02-858-6700
№ 302 (Куро-дон, здание «Бухо») Факс: 02-851 -2803

Форма № 43

Регистрационный № 2019-1320

НОТАРИАЛЬНЫЙ АКТ

КИ ХВАН ЙИ (КЕЕ HWAN YI) 

доверенное лицо
ДРГЕМ Корпорейшн (DRGEM Corporation)
ЮНГ БЮНГ ПАРК (JUNG BYUNG PARK) Президент

предстал передо мной и подтвердил подпись указанного принципала на 
прилагаемом ЗАЯВЛЕНИИ О ПОДЛИННОСТИ

Заверено 26 июля 2019 года в данном офисе.

Юридическая компания «Есан»

Относится к Прокуратуре Южного района Сеула 
302, 571, Сихын-дэро, Гуро-гу,
Сеул, Корея

[Оттиск квадратной печати нотариуса: Юридическая компания и нотариальная 
контора «Есан» * Ли Вон Янг (Lee Won-Young)]

/Подпись/

Подпись государственного нотариуса 

Ли Вон Янг (Lee Won-Young)

Данная компания уполномочена Министерством Юстиции Республики Кореи для 
ведения деятельности в качестве зарегистрированной нотариальной конторы, с 27 
ноября1998 года согласно Закону № 4745.

1C

210мм X 297мм



П е р е в о д  д а н н о го  т е к с т а  в ы п о л н е н  п ер е в о д ч и к о м  П а х т у н о в ы м  А л е к с е е м  В л а д и м и р о в и ч е м

Российская Федерация 
Город Москва

Двадцать цервого ноября две тысячи девятнадцатого года

Я, Дударев Александр Владимирович, нотариус города Москвы, свидетельствую 
подлинность подписи переводчика Пахтунова Алексея Владимировича.
Подпись сделана в моем присутствии.
Личность подписавшего документ установлена.

Зарегистрировано в реестре; № 77/178-Н/77-2019- ^

рственнои пошлины 
ние услуг правовог

ифу): 100 руб. 00 коп.
нш^кого характера; 200 руб. 00 коп.

А.В.Дударев

В с е г о  п р о ш н у р о в а н о , п р о н у м е р о в а н о  и  с к р е п л е н о  п е ч а т ь к х р ^ У -.З ,

Н о т а р и у с ;

л и с т ( - а ,- о в )


